ISSN: 2181-4120 Scientific Journal

GOLDEN BRAIN

Social Sciences & Humanities

webgoldenbrain.com 2024/15
September


https://t.me/goldenbrain_journal

ISSN 2181-4120
VOLUME 2, ISSUE 15
SEPTEMBER 2024

IEI‘*‘E%;EEI
[=] T

http://webgoldenbrain.com/



https://t.me/goldenbrain_journal
http://webgoldenbrain.com/

GOLDEN BRAIN ISSN: 2181-4120 VOLUME 2 | ISSUE 15 | 2024

“GOLDEN BRAIN” SCIENTIFIC JOURNAL
VOLUME 2, ISSUE 15, SEPTEMBER, 2024

EDITORIAL BOARD

G. Kholmurodova
Professor, Doctor of Agricultural Sciences, Tashkent State Agrarian University
A. Madaliev
Professor, Doctor of Economics, Tashkent State Agrarian University
G. Sotiboldieva
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Biological Sciences, Fergana State University
U. Rashidova
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Philological Sciences, Samarkand State University
D. Darmonov
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Biological Sciences, Fergana State University
X. Abduxakimova
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Biological Sciences, Fergana State University
U. Ruzmetov
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Chemical Sciences, National University of Uzbekistan
M. Yusupova
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Biological Sciences, Fergana State University
M. Kambarov
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Pedagogical Sciences, Namangan State University
S. Sadaddinova
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Physics and Mathematics Sciences, Tashkent University of
Information Technologies
M. Fayzullaev
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) Geographical Sciences, Karshi State University

Z. Muminova
Doctor of Philosophy (Phd) in Agricultural Sciences, Samarkand Institute of Veterinary Medicine
B. Kuldashov
Doctor of Philosophy (Phd) in Agricultural Sciences, Samarkand Institute of Veterinary Medicine
Kh. Askarov
Doctor of Philosophy (Phd) in Agricultural Sciences, Fergana Polytechnic Institute
S. Nazarova
Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Agricultural Sciences, Bukhara State University
0. Rahmonov
Doctor of Philosophy (Phd) in Technical Sciences, Fergana Polytechnic Institute
G. Tangirova

Associate Professor, Doctor of Philosophy (Phd) in Agricultural Sciences, Tashkent State Agrarian University
Z. Koryogdiev
Doctor of Philosophy (Phd) in Historical Sciences, Bukhara State University
S. Ubaydullaev
Doctor of Philosophy (Phd) in Agricultural Sciences, Andijan Institute of Agriculture and Agrotechnology
R. Yuldasheva
Associate Professor, Doctor of Agricultural Sciences, Tashkent State Agrarian University
M. Yuldashova
Doctor of Philosophy (Phd) in Biological Sciences, Namangan State University

Editorial Secretary: J. Eshonkulov

Multidisciplinary Scientific Journal September, 2024 3



https://t.me/goldenbrain_journal

GOLDEN BRAIN ISSN: 2181-4120 VOLUME 2 | ISSUE 15 | 2024

DOI: https://doi.org/10.5281/zen0do.13733836

MAPHUHA IBETAEBA U JIMTEPATYPHAS JJIUTA XX BEKA

baxpomosa /Inicy3 Hagup:kanoBHa
Aoaypammnaosa MyOonnadony AOaQyBOXUA KM3HU
Mamapuzaesa Huruna QMMKOH KU3H

HaxvmungaunoBa Moxupa 3yXpuaiuH Ku3u

CTYI[CHTKI/I KOKaH)ICKOI‘O TroCyAapCTBCHHOI'O NI€AArornt4€CKOro MHCTUTYyTa

AHHOTAIIHUA

B cmamve npuseden psio npumepos, doxasvisaiowux smu nonodxcenus. U ewé
nocssuena @opmuposanuro aumepamyprou penymayuu Mapuner [[eemaesoil kak
MOCKOBCKO20  NOIMA,  NPedCmasisiwe20  MOCKOBCKYlo  Kyaemypy. Mockea
paccmampusaemcst Kak UCMOYHUK MEOPHECKOU CaMOUOSHMUPDUKA-yuyu noamd,
OocHosa  asmobuocpaghuueckoeo  mugha, MO  «HEPYKOMBOPHBIU  2paoy,
BCMPAUBAIOWUTICS 8 MPAOUYUL «(MOCKOBCKO20 MEKCMay.

Kntouesvle cnosa: numepamypuas nossus, nodmuveckas —eeozpaghus,

cepeOpAHHbIL BeK, TumepamypHble Haclleoue.

B mostuyeckom mupe llBeTaeBoil BakHYIO pOJb HIpaeT €€ CBoeoOpasHas
nosTuyeckas reorpadus, B KoTopoil mpenacraBieHbl Poccus, ['epmanusi, Opanius,
a Take Y3o0ekucrad, Urtamusa, Yexus, [lonema, Hopserus, [selinapus, ['penus
u naxe crpaHbl Boctoka: Erumer, Ilepcusi, Unnusa, SAnonus m Kurtail (mepedess
JTAJIEKO HE TIOJIOH).

Mapuna lMBanoBna CaeraeBa (1892.26.11, MockBa - 1941.31.8, Ema-byra,

Tarapcran) - poccuiickas nmostecca. [Ipodeccop MockOBCKOTO YHUBEPCUTETA, YIHUIICS
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B MY3bIKaJbHOU 1IKoJie JIo3anHbl 1 Dpaiidypra, KaTONMYECKOM UHTEPHATE, JKEHCKOM
rumHasuu B Slnre. He npunsB okTa0pbcKoro nepeBopoTa, ox nepeexain B [Ipary B 1922
roxy u B [lapmwxk B 1925 rony. CetaeBa, UcTibITaBIIast O€THOCTh U OE3rpaXKAaHCTBO B
KauecTBe neyaTHuka, BepHyaack B CCCP B Hauane Bropoii MupoBoii BoitHbI (1939 1.).
Ho Bckope mociie 3TOro OH MOKOHYMJI JKM3Hb CaMOYyOMICTBOM H3-3a JIyIIEBHBIX
myk.Ero mepBeie mnostudeckue cOopHuku — «BeuepHuit amsbom» (1910) u
«Bonmebnsiit ponapsy» (1912). K 1916 r. HenpepsiBHO popMupoBaniach OCHOBHAs
tema TBopuecTtBa C. — m1060Bb, Poccus, moasus. Ctuxu C. Havana 1920-x romaos
MyOJIMKYIOTCSL B JKypHaJIax, W3/IaBaBIIMXCs OeyorBapieiliaMd B CChUIKE. B 3TOT
NEpUOJ BBILUIA B CBET €ro Mo3Tuyeckue coOopHuku « CTHXU NOoJ Ha3BaHueM bioxy,
«Xumxpan» (1922), «llcuxuka, pomanc», «XyHap» (1923) u »snomnes-ckaszka
«bapakamna» (1924). Ilocnenuuit coopuuk C. «llocne Poccun. 1922-25» Beimien B
[Tapuxke B 1928 rony.

[Tonr3usa CBeraeBa OTAMYAETCS MY3bIKaJIbHOCTBIO, OOJBIION POJIbIO U 3HAYEHHEM
3ByKa B MY3BIKQJIBHOM YCTpOWCTBE MO33uHM. K 1Ipon3BeneHUsIM I03TECCHI, HE
CyMEBIIEW CMUPHUTBCS C BHEIIHUM MHUPOM M HE IPOBUIEBILIEH CBETA CBOEH KU3HU B
3TOM MHpe, oTHOCsTCS «CKka3ka 0 ropax», «Ckazka o0 Mutuxo» (1926), nupuueckas
catupa «Kpucomnos» (1925), u maxe «Teceit» (1927), ocHOBaHHBIE Ha CTaPUHHBIX
ctoketax) u Tpareaun «®Denpa» (1928) cocToSAT M3 JIMHHBIX M HANPSHKEHHBIX
MoHOJIoroB. C. HCHOJIB30BaJ MEPO TakKe€ B MPO3€ U CO3AAT YHHUKAJIbHBIC
autepatypHsle noptpersl M. Bomommna, O. Mangensmrama, A. benm u np.,
cocrosmme u3 GruIocoPpCKux MbICICH U BOCIOMUHAHHUH.

Nx cembst npoxuna B ccbuike 17 net. B 1939 rogy um ynanock BEpHYThCS HA
poauny. OgHaKo ee MyX, BEpHYBIIMICS B CTpaHy C OOJBIIMMH HaAeXIaMH, OyaeT
IIPUTOBOPEH K BbICHIEN Mepe HakaszaHus. /loub 3akimrodueHa B TiopeMy. IloaTecca,
norepsiBLIas OJM3KUX, OCTAETCS C EIWHCTBEHHBIM HECOBEPIICHHOJIETHUM CHIHOM
I'eopruem. B Hauasne BOWHBI €€ ¢ ChIHOM 3BaKkyupoBaiiu B ropoja Enabyry Ha Oepery

Kawmpl. [ToaTy 66110 KpaiiHe TpyIHO HalTH TaM padoTy.
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Korna nauanacek BoiiHa, ee ¢ CBIHOM 3BaKkyupoBaiu B ropona Enabyry Ha Oepery
Kawmpi. [ToaTecce Ob110 KpaliHe CI0KHO HalTH TaM paboTy. B apxuBe coxpaHuiiocs ero
3asBieHue ot 26 aBrycta 1941 roga ¢ mpocb0oil MPUHATH MEHS MOCYJAOMOMKON B
CTOJIOBYIO. YCTaBIIMA OT YXMU3HEHHBIX HEB3roJ, MO3T 31 aBrycra KOHYaeT >KU3Hb
caMOyOHUHCTBOM.

Ero 3asBnenne ot 26 asrycra 1941 roma c¢ mnpocb0Oil NpPUHATH MEHA
IIOCYJIOMOMKOM B CTOJIOBYIO OCTaJOCh B apxuBe. Ilo3Tecca, ycraBmas oT )KU3HEHHBIX
HEB3roJi, KOHYaeT Xu3Hb camoyoOuiictBoMm 31 asrycra.llocie cmeptu mnosta -
HECKOJIbKO AecsaTuieTnil ciycts, EBrenuit EBtymenko nucan o M. CeraeBoii: "M.
CeeraeBa, o0OnajgaTeslbHULIa OrPOMHOro TanaHrta, Hapsagy c [lacrepHakom wu
MasiKOBCKHM, TIOIILJIa HA MHOTHE TOJIbI BIIEPE]] B IJIaHE pe(OPMUPOBAHUS TIOCTPOCHUS
no33uM. ymeamuid nosT. Beerna Bocxuimasmias ee AxmaToBa J0OMIACh BBICOKOTO
cTaryca 01arojaps BOIUIOIIECHHIO Tpaauluii, Ho CBeTaeBa B BhIILICHA3BAHHOM aCIIEKTE
CTOMT BbIIIE AXMAaTOBOM.

JIOBOIBHO ~ OBICTPO TBOPYECTBO IOHOM MO3TECChl MPUBJIEKIO BHUMaHHUE

3HAMEHUTBIX  JIUTEPATOPOB, OCOOCHHO €I  3aMHTEepPecOBATUCh MaKCHMUIHAH

BoJiomiyH, 0CHOBOIOIOXHUK PyCCKOro cMMBOJIM3Ma Banepuii bprocoB n Myx AHHBI

AxmaroBoit Hukonaii I'ymuneB. Ha BomHe ycnexa MapuHa co3gana HOEpBYIO

npo3anueckyto cratbio «BommebctBo B ctuxax bprocoBa». Kcratu, 10BOJIBHO
puMeYaTesbHbIM (DaKTOM CTasio TO, YTO mepBble kHUTU [[BeTaeBa mybinkoBaia Ha
CBOM COOCTBEHHBIE JCHBIU. Bckope ObLT M3aH €€ BTOPOW MOATHUECKUN COOPHHUK
«BonmeoHslit poHaph.

Hesamonro no pesomonuu Ouorpadust Mapunsl [[BeTaeBoii Obla cBsizaHa C
ropoaomM AJEKCAaHAPOBOM, KyJla OHa IIpuexana B TOCTH K cecTpe AHAcTacuu U €e
Cynpyry. OTOT NEpUOJ TBOPUYECTBA MOITECCHI 3aMEUaTesIeH T€M, YTO OH HACHIIICH
MOCBSAIIEHUSAMHA OJM3KUM JIIOASIM M JIIOOMMBIM MeCTaM W T037Hee OBl Ha3BaH
CIICIIMAIMCTaMU «AJICKCAaHAPOBCKUM JieToM L[BeTaeBoii». IMeHHO Torja nurepaTtop

co3aajia 3HaMeHuThbie MUKIbl «K AxmMatoBoit» 1 «Ctuxu 0 MOCKBEY.

Multidisciplinary Scientific Journal September, 2024 3)



https://t.me/goldenbrain_journal
https://book-hall.ru/event/Maksimilian_Aleksandrovich_Voloshin
https://book-hall.ru/event/Maksimilian_Aleksandrovich_Voloshin
https://book-hall.ru/event/447
https://book-hall.ru/event/512
https://book-hall.ru/event/512
https://book-hall.ru/event/511

GOLDEN BRAIN ISSN: 2181-4120 VOLUME 2 | ISSUE 15 | 2024

Bo Bpems I'paxxmanckon BoviHbI MapuHa NpOHHUKIACH COYYBCTBHEM K bemomy
IBUKEHUIO, XOTS B LIEJIOM HE 0A00psijla pa3/ieJieHUs] CTpaHbl Ha YCJIOBHBIE LIBeTa. B
ToT nepuoj L{BeraeBa Hamucana ctuxu ans coopHuka «JleOequHbIN CTan», a TaKKe
o6onpmme moombl  «llape-geBuna», «Eropymka», «Ha kpacHoM KoHe» U
pomaHTHUYecKue mbechl. [locie BBIHYXKIEHHOTO Iepee3fia 3a TpaHMIy ItodTecca
COuMHMIIA JIBe MaciTabHble paboThl — «Iloamy rope» u «Iloamy KoHIIa», KOTOpBIE
BOLIJIM B YHCJIO €€ IJIaBHBIX Npou3BeieHU. Ho OONbIIMHCTBO CTHXOB IEpUOAa
sMUTpalu omyoOsirnkoBanbl He ObutH. [locmennum Hameuatanu cOopuuk «Ilocne
Poccum», BrimrouaBmmii counnenns Mapunsl L{BetaeBout 10 1925 roga. Xots nucate
OHa He IepecTaBajia HUKOI'A.

Pycckue smurpantel ropasgo  Oonblie  oneHwnid npo3y  LlBeraeBoii:

BOCIIOMHHAHHUA O PYCCKHX IIO3Tax AHIIDCG BGJIOM, MaxkcumMuianaHe BOJ'IOI]II/IHG,

Muxaunne Ky3mune, kauru «Moit [lymkun», «Mate u my3bika», «Jlom y Craporo
IIlmmena» wm gpyrme. A BOT CTUXM HE MNOKynaiau, XoTsa MapuHa Hamnmcana
3aMeyaTeabHbI LUK «MasKOBCKOMY», «4YEPHOM My30W» Uil KOTOPOIO CTajlo
CaMOyOHIICTBO COBETCKOTO M03Ta, TOTPSCIIIEe TOITECCY.

C 6ynymmm myxem Cepreem DPppoHOM MOCKBHYKA TO3HAKOMUack B 1911 rogy
B JoMe cBoero apyra Makcumununana Bonommuna B KokreGene. Uepes nonrona onu
CTaJIu MY>KE€M M KEHOM (B apXMBaX COXPaHWIUCHh (POTO CyNpyrom), a BCKOPE Ha CBET
NOSIBUJIACh UX cTapuiast 1oub Apuaana J¢ppoH. Ho Mapuna Obiia *KeHIIMHON O4eHb
YBIICKAIOIIEWCS, U B PAa3HOE BpPEMsS €€ CEpALEM 3aBIANECBaIN APYTM€ MYKUYWHBI.

Hanpuwmep, pycckuit moaT bopuc Ilactepnak, ¢ kotopeiM y [[BeTaeBoit ObUIM MOYTH

10-eTHEe POMAHTHYECKUE OTHOIICHHS, HE MPEKPATHUBIINECS U TTOCIIE €€ YMUTPAIIHH.

B Ilpare y moatecchl Hadayicsi OypHbIH pOMaH C IOPUCTOM U CKYJIBITOPOM
Koncrantnunom PomzeBuueM. Mx CBs3p Npoaimiack OKOJIO MOJYroAa, a 3aTeM
MapuHa, MOCBSITHBINAS BO3TIO0JICHHOMY TOJIHYIO HEMCTOBOW CTPACTH U HE3EMHOU
mo0Bu «IlosMy ropsl», BeI3BAJIach MOMOYb €T0 HEBECTE BHIOpATh CBaIcOHOE TIaThe,

TCM CaMbIM IIOCTABHUB TOYKY B JFOOOBHBIX OTHOIIICHUSX.
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Ho mmunas xwusHp Mapunbl LlBeraeBoil oOKa3amach CBsi3aHA HE TOJIBKO C
MyxuuHamu. Eie no smurpanuu, B 1914 rony, oHa no3HakoMuiachk B JIUTEPATyPHOM

KpYy’KKe ¢ moateccoit u nepeoguuniieit Codueit [lapaok. JlaMbl 66ICTPO 0OHAPYKUIH

CUMIIATHIO JIPYT K JAPYTY, KOTOpas BCKOpPE IMepepociia B HEUTO Oombinee. MapuHa
MOCBITHIA BO3JI00JIEHHONW MK CcTuXoB «llojmpyra», mocie 4ero ux OTHOIIECHUS
BBIIILIA U3 TCHHU.

Mapuna [[BeTaeBa Hayanga nucaTh CTUXU B JETCTBE, U JETCTBO HA MPOTSHKEHUU
MHOTHX JIET OCTABAJIOCh JJI1 HEE BaKHEHMIIMM HMCTOYHMKOM BIleUaTICHWH. PaHHue
CTUXU u npo3a  IlBeraeBoii — = TUMH CBEPXBIICUATIUTEIBHOCTH,
CBEPXYYBCTBHUTEIBHOCTH, CBONCTBEHHOW OJApEHHOMY YEIIOBEKY B JETCTBE H
orpouectBe: «/letn — Oe3ymitel. OHm Bit0OJIEHB / B Boy, B posiib, B 3epKaiia...» —
a emi€ B My3bIKy U B TepoeB KHUT: «O 3070Thie BpeMeHa, / ['1e B3op cMenelt u cepiie
guire! / O 3onoteie umeHa: / I'ekk ®unn, Tom Coitep, [Tpunn u Hummii!»; «O na, Teds
mobmm 6ory, / CBeTiio-HagMeHHast KHsDKHA!» (0 reponHe pomana Jlunun Yapckoit
«Knspxna JIxaBaxay). [To3gaee, B kuure «Moit [lymkuny, [{BeTaeBa paccka3biBaja o
cBoei MoOBH K TeposiMm «EBrennst OHernHay:

A ne 6 Onecuna emoodbunace, a 6 Onecuna u Tamvaumy (u, moocem Ovimo, 6
Tamvsany nemHoxcko bovuLe), 8 HUX 000ux emecme, 8 110008b. U nu 00HO1L ceoell seuyu
A NOMOM He NUCAld, He 6IHOUBUUCL 0OHOBPEMEHHO 8 08YX (8 He€ — HEeMHONCKO
bonvuLe), He 8 HUX 08X, a 6 ux 110608b. B 1106060b.

JleOrotHass kuura 18-nmetHeit l[BeTacBoit «BewepHmiti anpOb0M», MO CIOBaM
Maxkcumunmana BosommHa, Obila «0YeHb IOHOM M HEOMBITHOW» — W TPUTOM
OCO3HAHHO MOCTPOCHHOW «HA T'PAaHU MOCJIEIHUX JTHEW JIETCTBA U MEPBOM FOHOCTH.
[[BeTacBa mMOCBSIIAET KHUTY PAHO YMEPIIEH PYCCKOMl XyaoxkHuue Mapuu
bamkupiieBoii, yell THEBHUK ObLT OJHOM M3 CaMbIX YMTAEMBIX KHHUT TOTO BPEMECHH.
[lepBoe >xe CTHUXOTBOpEHHE O0OpaimeHo K €€ TeHU, «BHJICHBIO pas B CYTOJKE
BOK3aJIbHOMY. [[BeTaeBa moquépkuBaia HEOOBIYHOCTH CBOETO Je0I0Ta («IUTEPATOPOM
s TaK HUKOTZIa M HE cleianach»): KHUTa Obliia M37aHa 3a CBOW CUéT, B HEE BOIILIO

HEOOBIYHO MHOTO JIJIsi MIEPBOr0 COOPHUKA CTUXOB, «HAMMCAHHBIX TAK PAaHO», €d HE
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MIPEANIECTBOBANIM JKypHaJIbHBIE myOnukanuu. Hecmotpss Ha Bc€ 3710, «Beuepnuit
anb0OM» OBLT XOPOILIO MPUHST, U yke B 1912-M LBetaeBa uznaér ero npoaomkeHue
— «Bonmebnpiii GoHapp», TakKe CBS3aHHBIM C TEMOW MAETCTBA: JETH, IaXKe
«JIETOYKN» — 3]IeCh MEPBOCTEIICHHBIE T'€POU, M MOAT MPOXOJUT C HUMHU MYTh OT
JIETCKUX UTP JI0 MEPBBIX IPOTHUECKUX NepekuBaHUM (« COMHBIIIKO CKPBUIOCH, ajlies
mycTa... / CTeIIHO B ycTa 1enoBath! / JleBodka, Hafo v ObUTO cpeiBaTh / [lepByro po3y
¢ KycTta?»). DTOT COOpPHUK, HANPOTHUB, KPUTHKA BCTPETUJIA CYpPOBO, YBUIECB B HEM
JKCIUTyaTanuto Temsl. [loquépkuBasi €IMHCTBO ABYX 3TUX KHHI, UCCIIEIOBATEIbHUIA
TBOpuecTBa l[BeTaecBoil Mpuna IlleBenieHKO CBA3BIBAECT MO3ULUIO HUX JIUPUYECKOU
repouHu Bc€ ¢ ToM ke bamknpueBor — LlBeraesa ¢ camoro Havana IoKa3bIBacT U
HCKJTIOYUTEIbHYI0 YYBCTBUTEIBHOCTh K YHUCTOMY, JEBUYbEMY, TAMHCTBEHHOMY, U
TOTOBHOCTh KO «BCETIOHMMAHUIO», U IOATUYECKYIO TOPAOCTh, )KEJTAHUE KUTh U MMHCATh
Hao0COOUILy:

Kaoicowiti mue, coopoeascy om 6onu,
K oonomy eozepawaroce onsms:
Haecezoa ymepems! [{nsa mozco
MHue cyovboro oano 6cé nonsamy?

Beuep 6 oemckoti, 2de ¢ kyknamu cs0y,
Ha nyzy naymunnyro nums,
OcyatcOénnyio oyuty no 8321s0y...

Bcé nonamo u 3a ecex nepeorcums!

To ’xe 4yBCTBO 0COOOCTH, YHUKAJIBHOCTH l[BeTaeBa MEpEeHOCUT HaA JUPUYECKOIO
azpecaTra CBOUX CTUXOB:

Tonbko HaM 3TOT 00pa3 KUBHYJI U3 BEUEPHETO 3ai1a,

Toabko MBI — TBI U 51 — MPUHECIIN EMY KAJIOOHBIN CTHX.

OO0o0>kaHMs HATH HAC CHUJILHEE CBS3alia,

Yem BIOOIEHHOCTh — JIPYTHX.

3T0 4yBCTBO — M OOMaH B HEM — CTaHYT OJIHUM U3 TJIABHBIX MOTHBOB LIBETa€BCKOM

nvpukH, BIIoTh 10 «I1oamel ['oper>> u «Iloambl Koniiay.
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ABSTRACT

The traditional energy system is at a critical juncture due to the escalating
impacts of climate change, and its significance is increasingly recognized worldwide.
While this system has evolved over decades, the current urgent circumstances
necessitate a transition to alternative energy sources. Traditional energy systems
operate in an unsustainable manner, leading to various issues such as environmental
degradation, resource scarcity, habitat destruction, and deforestation. Consequently,
there is a growing demand for more sustainable and innovative approaches to energy
development.

Renewable energy presents a promising solution for the future, providing cleaner,
reliable, and sustainable energy options for humanity. Before delving deeper into this
topic, it is essential to clarify what is meant by a renewable energy system. Renewable
energy refers to energy generated from resources that are naturally replenished, such
as sunlight, water, wind, and geothermal heat, while also considering the needs of
future generations. In contrast to fossil fuels, which contribute to environmental harm,
renewable energy sources are abundant and offer a viable pathway to address climate
change. Furthermore, renewable energy systems are generally more secure than
traditional fossil fuel-based systems, which are associated with numerous global
challenges.

Key words: Green economy, renewable energy, solar panels, wind energy,
environmental protection, green future, reliable energy, environmental degradation,
fossil fuels, economic development.
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1. Introduction

Renewable energy represents a vital component of future energy solutions, capable
of providing sustainable energy for long-term development. It plays a crucial role in
addressing significant global challenges, including climate change, reducing reliance
on fossil fuels, and achieving energy security, thereby minimizing interdependence
among nations regarding energy resources.

To understand the current advancements in renewable energy, it is essential to
consider its historical context. Historical records indicate that ancient civilizations,
such as the Greeks and Romans, utilized wind-powered water pumps for irrigation,
which proved to be more efficient than conventional watering methods of their time.
Similarly, ancient Chinese societies harnessed wind power for milling grain. The most
notable advancements in renewable energy systems emerged in the 20th century when
awareness of the detrimental environmental impacts of traditional energy sources
became more pronounced. Beginning in the 1970s, numerous European countries
actively pursued the development of renewable energy technologies and sought to

educate individuals in this field to foster expertise in “green’ energy initiatives.

2. Literature Review

Godfey Boyle! provided an important overview when it comes to development of
renewable energy with the technological development by taking into account global
demand for sustainable energy sector. He delved into not only clean energy, but also
its economic , environmental social adoption.

Charles W. Donovan’s works in the development of clean energy analyses the
economic at the same time financial aspects of “green” energy. Moreover, he discussed
strategies, financial modeling plans, management of “green” technologies. David
Elliot® deeply analyzed how to combine new technologies in the development of

renewable energy system in his works. In his book he tried to compare the
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competitiveness of renewable energy to fossil fuel or traditional energy system. M. J.
Ivanov* is famous Russian professor in this area who provided current status.

He analyzed the potential of Russian producing energy from renewables,
especially, from solar, wind and hydro energy by taking into account its environmental
factor also. He not only analyzed the opportunities but also challenges in the
development of “green” energy in Russia. Maria Petrova® examined the economic
relationship of renewable energy as well as energy policies in Russia by taking account
the incentives of government and how to promote this system and how to attract more
investment in this area in her book. Moreover, she recommended some new
technologies in the promoting of renewable energy which are suitable in the situation
of Russian.

Djalilova N® discussed the future of renewable energy in the area of Central Asia
by taking account the area’s location, situation, weather, potential, investment
attractiveness and investment dynamics. In his book he examined statistical analyzes

when it comes to capacity of installation of renewable energy

3. METHODOLOGY.

To investigate the intersection of sustainability and economic development, a
comprehensive review of relevant literature and case studies was conducted. Academic
journals, industry reports, and reputable sources were consulted to gather insights on
sustainable business practices, green initiatives, and successful examples of
environmentally conscious economic growth. Before moving to renewable energy
usage, we should know the intersection of green economy and renewable energy to
each other. So, what is green economy? Green economy is the sustainable way to
achieve sustainable future. That’s why many international organizations, such as “The
World Bank”, “The United Nations Environmental Protection” programs have been
working for decades to support this system. Moreover to solve the problem of “Climate

change” many international organizations are organizing conferences to discuss the
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problems together with young people from all over the world. So renewable energy is
the only solution in this world where we have huge demand for energy sources. When
we talk about the advantages of the renewable energy, they are huge. First and foremost
benefit of renewable energy is “Environmental Sustainability”.

If we compare the fossil fuels to renewable energy system, by using renewable
energy we can achieve our sustainable future and sustainable targets. Moreover,
“Energy security” is another factor which we should take into account. If we use from
fossil fuels, the country may be dependent to energy of another countries while if we
produce energy from renewable sources, we can cover over every supply on our own,
Even if we have huge opportunity from using renewable energy, we have some
challenges at the same time. First challenge which we may face is “Intermittency and
variability”. Renewable energy is dependent to location as well as weather condition.
Moreover, implementing green energy projects may demand huge amount of land
which means people may destroy some natural and environmental habitats. Moreover,

resource availability is another challenge in our current situation.

Central Asia's new renewable energy backers

Capacity announced or in the pre-construction and construction phases by location of company
headquarters, host country and energy type in megawatts

B Uzbekistan [l Kazakhstan [l Kyrgyzstan

Solar Wind
china | =) i
UAE 1447 [ 1000] 500 |
Others I-. .l
France m
0 1000 2000 3000 4000 0 1000 2000 3000 4000
Source: Global Energy Monitor, Global Wind and Solar Trackers ;: . E’E':%r

Figure 1-Central Asia’s new renewable energy backers

In the above mentioned picture we can see that, Saudia Arabia is the country
which wants to invest more compared to other countries in the renewable energy
development in Uzbekistan, Kazakstan and Kyrgyzstan. It is clear that, Saudi Arabia
Is ready to invest for 1800 Solar projects in Central Asia and more than 2600 wind-
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energy related projects. The next country which want to implement renewable energy
projects in Central Asia is China with the share of 3250 solar projects and 1500 wind
energy projects. At the same time, UAE is trying to support 1447 Solar energy projects
and 1500 wind energy projects. Why do these rich countries want to spend huge
amount of spendings in Central Asia? There are some agreements among these
countries and Central Asian counties to share the profit from these renewable energy
projects as well.

If we talk about current situation of Uzbekistan by taking into account climate
change, Uzbekistan is in more difficult situation in the problems of climate change as
well as global warming compared to other countries as the government is situated in
the central part of Central Asia and do not have any opportunity to the ocean to
agricultural system. Also, green economy development and supporting renewable
energy improves the lives of people in the country.

17. Partnership 1000

16. Peaceful

and inclusive 3. Health
societies
15. Lands 4. Education
75,0
13. Climate change 6. Water
12. Sustainable 81,8
consumption 70,0 7. Energy
and production
11. Cities e 91,7 8. Growth and jobs
10. Inequality 9. Infrastructure

and industrialization

Figure 3-Sustainable Development Map
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Uzbekistan’s path sustainable development by 2030 is marked by progress and a
strong across various key areas. At core of its efforts is a dedicated on eliminating
poverty and, ensuring that every citizen is in the journey forward Through extensive
healthcare programs and robust initiatives, Uzbekistan nurturing a healthier and more

educated population, the stage for prosperity and improved well-being.

A strong emphasis on gender equality, Uzbekistan empowering women and girls,
unlocking their potential to positively to society. By prioritizing access to water and
sustainable energy, the country is protecting its resources and building resilience
environmental challenges. Uzbekistan forward-thinking approach to economic growth
and job creation fostering innovation and entrepreneurship creating opportunities for
inclusive and sustainable development

4. RESULT AND DISCUSSION

Sustainability refers to the ability to meet present needs without compromising
the ability of future generations to meet their own needs. It involves balancing
economic, social, and environmental factors to ensure a holistic approach to
development. On the other hand, economic development refers to the process of
improving the economic well-being of a society through the creation and utilization of
resources to produce goods and services.

Integrating sustainability and economic development is crucial for several reasons:

1. Environmental Protection: Economic development can often result in
environmental degradation if not managed sustainably. By integrating
sustainability principles, we can ensure that economic activities are conducted in
a way that minimizes negative impacts on the environment, promotes
conservation of resources, and reduces pollution.

2. Long-Term Prosperity: Unsustainable economic practices can lead to short-term
gains but may have detrimental long-term consequences. By embracing
sustainable approaches, such as investing in renewable energy, efficient resource
management, and environmentally friendly technologies, we can foster long-term
economic growth and stability.

3. Social Equity: Sustainability recognizes the importance of social well-being and
equity. Economic development should aim to improve the quality of life for all
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individuals, promote social inclusion, and reduce poverty. By considering social
factors alongside economic goals, we can create more equitable and inclusive
societies.

4. Innovation and Competitiveness: Sustainability can drive innovation and enhance
a country’s competitiveness. Embracing sustainable practices often leads to the
development of new technologies, business models, and markets. By encouraging
sustainable entrepreneurship and research and development, economic growth
can be driven by environmentally friendly and socially responsible initiatives.

5. Resource Efficiency: Sustainable development emphasizes the efficient use of
resources. This includes reducing waste, optimizing resource allocation, and
promoting circular economy principles. By improving resource efficiency, we can
reduce costs, increase productivity, and minimize environmental impacts.

To integrate sustainability and economic development effectively, governments,
businesses, and individuals must collaborate and take collective action. This can
involve implementing sustainable policies and regulations, investing in renewable
energy and clean technologies, promoting sustainable consumption and production
patterns, and fostering awareness and education about sustainability.

Long term Medium term
Indicator (10 years) (3 years) Details

GDP growth Positive Positive Growth over 5% was achieved for
most of the time frame

Employment Positive Positive Improved trend for the numbers for
(registered) employees and self-employment
Production change Positive Positive Significant improvements in

(%) production over the time frame
Primary fuel and Stable Positive The indicator indicates improved
energy production energy efficiency

Water demand by © Negative @ Negative With growing production, the water

industry intensity stays high
Energy from (-] Negative Slightly In 2021-2023, solar and hydro
renewable sources positive power is being developed

Figure 4-Key indicators for sustainable development

From the figure 4, it is clear that, for sustainable development there are some main
indicators including, GDP growth, Employment, Production change, Primary fuel and
energy production, Water demand by industrial sectors, Energy from renewable energy

sources and other main factors as well. We can see in the example of Uzbekistan is,
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GDP growth is a significant factor in medium-term development as well as long-tern
development. Moreover, we know that, the percentage of employment is another
crucial key indicator, but it has huge positive share in long and short term development.
Also, fuel and energy production is another aspect, as this sector is one of the main
share of the economy, which has stable growth in long-term growth. Moreover, water
and water-related issues are occurring especially in Central Asia, which means, if the
country has water related issues, it has negative impact to the medium, short-term,

long-term sustainable growth.

Global power sector investment by primary source of finance and project finance for renewable power

Primary sources of finance for power, 2018 Renewable power project finance
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40
USD 775 billion
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Balance sheet mThermalpower Utility-scale renewables
finance: mDistributed power Grids & battery storage mUnited States Europe mAsia
Project Thermal power m Utility-scale renewables Africa mlatin America mOther

finance: B Grids & battery storage

Figure 5- Global Power Sector Investment
As it is clear from the picture, total investment for “Green projects” was $ 775
billion in the world, with the high share of United States, European Countries and Asia.
It is shown in the graph that, almost $ 15 billion was spent for the development of
Thermal power energy in 2013. This share was almost $ 20 billion in 2018, $ 5 billion
more than initial year. Moreover, more than $ 30 billion was spent directly for the
“Utility-scale renewables” in 2013, while it was almost $ 35 billion in 2018. At the
same time, Distributed power’s share was almost $ 40 billion in 2013, while it had

gradual increase in 2018 and made up almost $ 45 billion in 2018.
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According to recent data, bank loans cover around 20% of the cost of renewable
energy projects in Uzbekistan. However, this high reliance on loans raises hazards to
debt sustainability and financial stability.

Given these obstacles, applying the aforementioned solutions can assist diversify
finance sources, minimize debt burdens, and encourage long-term development in
Uzbekistan’s renewable energy sectors. By creating an environment conducive to
investment and innovation, Uzbekistan may realize the full potential of renewable
energy resources while avoiding financial risks and attaining long-term energy security
and sustainability objectives.

Moreover, there is another problem in the development of renewable energy
system which is lack of innovative technologies. Innovative technologies have an
important role in enhancing the efficiency and performance of renewable energy
systems, boosting their competitiveness and appeal as viable energy sources. Advanced
solar photovoltaic (PV) panels, wind turbines with optimized designs, and smart grid
solutions all improve energy capture, storage, and distribution efficiency.
Technological developments reduce the costs involved with renewable energy
installations, making it more accessible and economically viable. According to the
International Renewable Energy Agency (IRENA), the cost of solar PV modules has
reduced by more than 80% since 2010, while onshore wind turbine prices have fallen
by around 40%. Countries that lead in renewable energy deployment, such as Germany,
China, and the United States, have made major investments in research, development,
and adoption of breakthrough technology. For example, Germany’s Energiewende plan
has boosted investment in solar PV, wind, and energy storage technologies, resulting

in technological innovation and cost savings.

6. Conclusion
In conclusion, the transition towards meeting energy demand with renewable energy
sources represents a pivotal step towards achieving a sustainable, resilient, and

equitable energy future. Throughout this thesis, we have explored the multifaceted
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dimensions of renewable energy adoption, examining its technological, economic,
environmental, and social implications. As global energy demand continues to rise,
driven by population growth, urbanization, and economic development, the imperative

to decarbonize our energy systems has never been more urgent.

The statistics underscore the transformative potential of renewable energy.
According to the International Renewable Energy Agency (IRENA), renewable energy
capacity witnessed a remarkable increase globally in 2020, reaching 2,799 gigawatts
(GW), with an annual growth rate of 10.3%. Notably, solar photovoltaics (PV) emerged
as a frontrunner, accounting for 48% of total renewable capacity additions. Moreover,
investments in renewable energy projects soared to $303.5 billion in 2020, reflecting
growing confidence from investors and financial institutions in the viability and
profitability of renewable energy ventures.

Environmental Imperatives
Economic Opportunities

Economically, renewable energy offers unparalleled opportunities for job
creation, economic growth, and energy security. The renewable energy sector
employed over 11.5 million people worldwide in 2019, with projections suggesting
significant job growth in sectors such as solar photovoltaics, wind energy, and energy
efficiency. Moreover, the declining costs of renewable energy technologies have made
them increasingly competitive with fossil fuels, with 2020 seeing 162 GW of new

renewable capacity installed at lower costs than new coal or natural gas plants globally.

Social Equity and Inclusion

Crucially, the transition to renewable energy must prioritize social equity and
inclusion to ensure that all communities benefit from the energy transition.
Disadvantaged communities, particularly those disproportionately affected by the
adverse impacts of fossil fuel extraction and combustion, must be empowered to

participate in and benefit from renewable energy projects. Initiatives such as

Multidisciplinary Scientific Journal September, 2024 = 20



https://t.me/goldenbrain_journal

GOLDEN BRAIN ISSN: 2181-4120 VOLUME 2 | ISSUE 15 | 2024

community-owned renewable energy cooperatives and workforce development
programs can foster local ownership, economic empowerment, and social cohesion,
thereby advancing a just transition to a renewable energy future.

As we navigate the complexities of the energy transition, it is evident that meeting
energy demand with renewable energy requires a holistic and collaborative approach.
Governments, businesses, academia, civil society, and individuals must work in
concert to overcome barriers, accelerate deployment, and scale up investment in
renewable energy infrastructure and innovation. Policy frameworks that incentivize
renewable energy deployment, support research and development, and internalize the
true costs of fossil fuels are essential for unleashing the full potential of renewable
energy. In conclusion, meeting energy demand with renewable energy is not merely a
technological or economic imperative but a moral imperative grounded in our
responsibility to safeguard the planet for current and future generations. By harnessing
the power of renewable energy, we can create a more sustainable, prosperous, and
equitable world for all. As we embark on this journey, let us seize the opportunities
before us, embrace innovation and collaboration, and chart a course towards a

renewable energy future that leaves no one behind.
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TA’LIMNING KREDIT-MODUL TIZIMI VA AFZALLIKLARI

Salomov Muxtor Muzaffar o‘g‘li

Shahrisabz tuman 2-son kasb-hunar maktabi o*qgituvchisi;

Nurulloeva Sevinch Bahromovna

Shahrisabz tuman 2-son kasb-hunar maktabi o‘quvchisi.

Annotatsiya: Ushbu magolada ta limning kredit-modul tizimi va ushbu tizimning
imkoniyatlari hagida ma lumotlar berib o tilgan.
Kalit sozlar: Kredit, ECTS, Kredit-modul, syllabus, Program Learing Outcomes,

mobillik.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentning 2019-yil 8-oktabrdagi farmoni bilan
tasdiglangan “O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha
rivojlantirish konsepsiyasi’da OTMlarining 85 foizi 2030-yilgacha bosgichma-
bosqich kredit-modul tizimiga o‘tishining rejalashtirilganligining o‘zi bu boradagi
ilmiy ishlarning ganchalik dolzarbligini anglatadi.

Kredit - (zachyot birligiga aylanuchi Yevropa tizimi (ECTS) (European Credit
Transfer and Accumulating System)) kredit jamlash tizimidir. Ushbu ta’lim tizimi
Yevropaning qator OTMlarida 1989-yilda o‘tkazilgan turli tadgigotlardan
muvafaqgiyatli o‘tgan va gabul gilingan. Shuni aytish joizki, ushbu ta’lim tizimi
talabaning umumiy yuklamasiga asoslanadi.

Dastlab kredit tushunchasi chetdan kelib o‘giyotgan talabalar uchun ishlatilgan va
unga ishonch bildirilgan. OTMlari uchun kelishilgan holda bir xil, yagona kreditlarni
o‘rnatilishi talabaning akademik mobilligini ya’ni bosh oliy ta’lim muassalarida
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bemalol o‘qgishini davom ettirishini, talabaning OTMlari orasida bemalol
almashinilishini, to‘plangan kreditlarni boshga oliy o‘quv yurtlarda tan olinishini
ta’minlashga yordam berdi. Hozirgi kunga kelib, Yevropa kredit tizimi Yevropaning
deyarli barcha davlatlarida tan olinadigan va amal giluvchi tizim hisoblanadi. Talaba
belgilangan kredit (soat miqdorlarini) ballarini to‘plagan taqdirdagina tahsilni
tamomlaganligi hagidagi hujjatni ya’ni diplomni olishga erishadi.

Oliy ta’limda bir gancha muammo va zamonaviylashishiga ehtiyoj tug‘ilgan
paytda kredit-modul tizimi deyarli barcha mamlakatlar oliy ta’lim tizimiga kirib keldi.
Bu esa o‘z o‘rnida oliy ta’limda xohlaganday o‘qitib, talabalarning esa o‘zi
xohlagandek o‘qgishini emas, balki talabalarga yo‘naltirilgan, uni mustagil ta’lim
olishga undaydigan ta’limni olib kirdi. Umuman olganda ta’limning “Kredit-modul
tizimi” Kelib chigishiga quyidagi ehtiyojlar asosiy omil bo‘lib xizmat qildi:

- oliy ta’lim dasturlariga erkinlik olib kirish ehtiyoji;

- o‘quv dasturlarini zamon, mehnat bozori va talabalar ehtiyojlari asosida
shakllantirish ehtiyojlari;

- mamlakat oliy ta’lim tashkilotlarini mamlakatdan tashqgaridagi OTMlar bilan
alogalarini yaxshilash;

- mamlakat OTMlarini xalgaro maydonda e’tirof etilishiga erishish ehtiyoji.

Kredit-modul tizimi mamlakat oliy ta ’lim tizimiga quyidagilarni tagdim etadi:

- OTM larda talabalar o°gish yuklamasining muvozanatli tagsimoti;

Kredit-modul tizimida kreditlarning fanlar bo‘yicha tagsimoti, masalan 5, 6 yoki
7.5 kreditni tashkil etishi mumkin. Bu degani talaba bir semestrda ko‘pi bilan 4 ta, 5 ta
yoki juda borsa 6 ta fanni o‘rganadi (30/7.5=4; 30/6=5; 30/5=6). Bu esa o‘z navbatida
talabalarning o‘quv semestri davomidagi o‘rganishi zarur bo‘lgan fanlar soni amaldagi
tizimdagisidan anchagina kamayishini anglatadi. Ya’ni, kredit-modul tizimi oliy ta’lim
tizimi o‘quv dasturlariga me’yor va sifat olib kirishi, ta’limni tashkil etishda son
ko‘rsatkichidan sifat ko‘rsatkichiga o‘tishga xizmat giladi. Chunki fanlar sonining bu
tarzda qisgarishi, endilikda talabalar u vagt va imkoniyatlarini ana shu kam sonli

fanlarni chuqurrog va har tomonlama o‘rganishlariga imkoniyat yaratadi.
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- OTM lar o‘quv dasturlariga tanlov fanlarini kirib kelishi;

Bu kredit-modul tizimiga o‘tishning muhim jihatlaridan biri hisoblanadi. Ushbu
jihatlardan biri sifatida talabalarni o°gishining dastlabki yillarida sohasiga oid asosiy,
umumkasbiy fanlar bo‘yicha o‘qitilib, oz sohalari bo‘yicha umumiy bilimlarni egallab
bo‘lganlaridan so‘ng, ularni sohalariga oid maxsus fanlarni o‘z gizigishlaridan kelib
chigib o‘zlari tanlagan holda o‘qish imkoniyatiga ega bo‘lishlarini aytish mumkin.
Bunda OTM talabalarga o‘quv yili davomida taklif gilinayotgan tanlov fanlarning
ro‘yxatini va ular hagida batafsil ma’lumotlarni tagdim etadi. Talabalar esa ushbu
ro‘yxat va ma’lumotlar asosida o‘zlari giziqgan fanlarni tanlaydilar. Ushbu jarayonda
har bir talaba o°zining bakalavr yoki magistratura o‘gish dasturini sezilarli ma’noda
o‘zi shakllantirishga imkoniyatiga ega bo‘ladi. Ya’ni, guruhda 50 nafar talaba bo‘lsa,
ularning har biri o‘z qgizigishlariga ko‘ra o‘z o°qish dasturlariga ega bo°‘ladi.

- OTM lar o‘quv dasturlarida fanlarning saralanishi;

Qisgacha aytganda, OTM o‘qish dasturlarining umumiy, mutaxassislikka
to‘g‘ridan-to‘g‘ri alogasi bo‘lmagan, o‘zini takrorlovchi fanlar bilan to‘ldirilishi talaba
oliy dargohdagi gisga va eng gimmatli vagtidan samarali foydalana olmasligiga olib
kelmoqda.

ECTS kredit-modul tizimida esa OTM lar o‘zining har bir bakalavr va
magistratura o‘quv dasturi magsadlarini oldindan aniq belgilab olishi talab etiladi.
Ya’ni, ular ma’lum mutaxassisliklar bo‘yicha o‘gish dasturini shakllantirishdan avval
o°z oldilariga quyidagicha savollarni go‘yishlari va ularga javob topishlari talab etiladi:

- Biz ganday mutaxassis tayyorlamoqchimiz?

- Bizning bitiruvchilarimiz aynan ganagangi bilim va ko‘nikmalarga ega bo‘lishi
va OTM dasturlarini tamomlagandan so‘ng gqanday natijalarga erisha olishi kerak?

- Talabalarimiz shu bilim, ko‘nikma va mahoratga ega bo‘lishi uchun nimalarni
(fanlar, mashg‘ulotlar va tajribalarni) o‘rganishi kerak?

Shu uchta savol hagida mulohaza qgilish jarayonining o‘zi o‘quv dasturi ganday
fanlar, mashg‘ulotlar va tajribalardan tashkil topgan bo‘lishi hagida xulosani ishlab

chigishga imkon beradi. Har bir OTM bakalavr va magistratura dasturi turlicha
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bo‘lganligi sababli uning magsadlari ham turlicha bo‘lishi tabiiy holat. Shuning uchun
ham bu o‘quv dasturlarini OTM darajasida ishlab chiqib, tasdiglashadi.

Ya’ni, OTM lar o‘zlarining har bir bakalavr va magistratura o‘quv dasturining
magsadlarini bitiruvchi dastur davomida go‘lga kiritishi zarur bo‘lgan bilim, ko‘nikma
va mahoratlar shaklida oldindan aniq belgilab olishlari zarur. Bu kredit-modul tizimi
tili bilan aytganda “Program Learing Outcomes” deb ataladi. O‘quv dasturlarining
magsadlari belgilab olingandan so‘ng, endilikda ushbu dasturlarda fagat shu
magsadlarni amalga oshirishga xizmat qiladigan fanlargina saglab qolinishi yoki
dasturga kiritilishi lozim bo‘ladi, gqolgan fanlar esa dasturni tark etishi lozim bo‘ladi.

- OTM lar o‘quv dasturlariga shaffoflik olib kirish;

Kredit-modul tizimiga o‘tgandan so‘ng OTMlar o‘zlarining har bir bakalavr va
magistratura dasturlari bo‘yicha dastur katalogini, ya’ni kitobchasini ishlab
chiqishlariga to‘g‘ri keladi. Unda har bir bakalavr va magistratura o‘quv dasturlarining
magsadlari, o‘gishga gabul gilish goidalari, OTMdagi o‘gish sharoitlari, akademik
tagvimlar, talabalar 4 yillik yoki 2 yillik dastur davomida aynan gaysi fanlardan tahsil
olishlari mumkinligi, ushbu fanlarning gisgacha tasnifi, gaysi fani aynan gaysi
bosgichda o‘qitilishi, bu fanlardan aynan qaysi professor o‘gituvchilar dars berishi,
OTMda talabalar uchun yotogxona imkoniyatlari, talabalarning bir oylik o‘rtacha
yashash xarajatlari, OTMda go°‘llaniladigan baholash usullari hamda mezonlari
to‘g‘risida abituriyent va talabalarga avvaldan ochiq tarzda ma’lumot berilishi zarur.
Bu ma’lumotlar har bir yangi o‘quv yili boshida kitobcha tarzida talabalarga targatilishi
yoki OTM veb-sahifasiga yuklab olish mumkin bo‘lgan formatda joylashtirilishi zarur.

- OTM lar o‘quv mashg‘ulotlarni shaffof tarzda tashkil etish;

Kredit-modul tizimida esa OTM ning har bir o‘gituvchisi o‘zining har bir fani
bo‘yicha 4-5 varoqgli fan dasturiga, ya’ni “syllabus” ga ega bo‘lishi va uni semestr
boshida talabalarga tagdim etishi kerak bo‘ladi. Fan dasturi o‘zida ushbu fanning
magsadlari uning o‘quv dasturida tutgan o‘rni, talabaning kelajakdagi kasbiy faoliyati
uchun ahamiyati, talabalar ushbu fanni o‘rganish natijasida nimalar gila olishi, ushbu

fan bo‘yicha semestr davomida o‘rganiladigan mavzular, talabalar foydalanishi zarur
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va mumkin bo‘lgan adabiyotlar ro‘yxati, baholash mezonlari hagidagi ma’lumotlarni
gamrab oladi. Agar fan tanlov fani bo‘lsa, talaba uchun bunday ma’lumotlarning
ahamiyati juda katta. Chunki talaba fanni tanlash yoki tanlamaslik bo‘yicha garorga
kelishi uchun fanni nomini yoki uni o‘gitadigan o‘gituvchining ism, familiyasini
bilishni o°zigina kifoya gilmaydi. Talaba bunday garorga kelishi uchun fan bo‘yicha
yetarli ma’lumotga ham ega bo‘lishi kerak.

- Akademik bilimlarni hamda kvalifikatsiyani tan olinishini osonlashtirish;

OTMiIlari uchun yagona kredit tizimining joriy etilishi talabalarning mobilligini
ta’minlaydi. Talaba belgilangan kredit ballarini to‘plagan tagdirdagina diplom oladi.
Kredit tizimi barcha o‘qgitish shakllarining nazoratini o‘z ichiga oladi (auditoriya va
auditoriyadan tashgari). Demak, u nafagat o‘quv faoliyatiga berilgan baho, balki
bajarilgan o‘quv yuklamasini ko‘rsatib turuvchi birlikdir. Kredit tizimining asosini,
albatta, reyting ball tizimi tashkil etadi. Kredit tizimiga o‘tish talabalarga xorijda
o‘gishni davom ettirishi uchun shart-sharoit yaratishga xizmat giladi. O°zbekistonda
ta’lim olingan muddatning xorijiy davlatlarda ham tan olinishini ta’minlaydi.

Kredit modul tizimida GPA tushunchasi. GPA (ing. Grade Point Average) -
o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatgichi bo‘lib talabaning dastur bo‘yicha egallagan
bilimlarining o‘rtacha miqgdori hisoblanadi.

Bunda fan bo‘yicha ajratilgan kreditlarni K , K,,K, va K deb, baholarni G,,G,,
G,va G, deb belgilasak GPA kredit va baholar ko‘paytmalari yig‘indisining umumiy

kreditlar yig‘indisiga nisbati bilan hisoblanadi.

K,-G +K,-G,+K, -G, +..+K, -G,
K +K,+K,+..+K,

GPA=

Aytaylik 5 ta fan uchun 24 kredit ajratilgan bo‘lib, 4,3,5,6 va 7 kreditdan
tagsimlangan bo‘lsa ulardan to‘plangan baholar esa 4,3,5,4 va 5 bo‘lsin. Talabaning
GPAsini hisoblaymiz.

4-4+3-3+5'5+6'4+6'5—16+9+25+24+30—104—43ball
4+3+5+646 24 4

GPA tushunchasi talabani:

GPA=
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- Ish beruvchi tashkilot tomonidan ishga gabul gilishda;

- Talabani kursdan-kursga o‘tkazishda;

- O“qishini ko“chirish davomida o‘quv natijalarining tan olinib, tegishli kursga
gabul gilinishida;

- Akademik mobillik hamda talabalar almashinuvida hal giluvchi ahamiyat kasb
etadi.

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, bu tizimning afzalligi shundaki, talaba ta’lim
jarayoni davrida chet-el o‘quv yurtlarida yoki o‘zga ta’lim yurtida tahsil olib, so‘ng
o‘gishni davom ettirishi mumkin. O‘quv jarayonida chet el o‘quv yurtlari va tashqi
muassasalardan malakali mutaxassislar jalb etiladi. Chet el OTMlari amaliyotidan
kelib chiggan holda o‘quv dasturlari ishlab chigiladi. Talabalar o‘zi istagan tanlov

fanlarini tanlash imkoniyatiga ega bo‘ladi.
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AHHOTAIIUA

Yuoby maxonaoa "I'moban nanopomam"” mywynuacu éa yHuHe 2eHe3uUCU, SbHU
WAKTIAHUWU 84 pUBOdICIanUUL mapuxu épumunean. "Jlanopomam" cy3u mavrhooa nyn
H08UUL CXEMAAPUHU MACBUPAAUOUeAH MepMUH OYIub, YHOa HOKOHYHUU Mabaaziap
KOHYHUU Kypuhuwea Keanmupuiaou. "l[oban nawopomam" amamacu ramma
MUKOOpOazu mMabnanapuu Kyniab MoIuasull onepayusiap 6a MexaHusmiap opKaiu
Awupuwea Kapamuiean Kene Kyiamau "nyn osuw" cxemanapuru anenamaou.

Maxonaoa "Poccus nanopomamu” éxu "Monoasckas Cxema" 0eb amanean
Kamma Moauasull upubzapiux cxemacu xakuoa oamagcun mMaviymom Oepuiea.
Ywoy cxema Poccusanune 19 6anxu opxanu 20 munnuapooan opmuk AKIL donnapuru
Monoosa, Jlameus e6a 6owxa Espona Hmmugoxu oOaseramnapuea ymrasuo,
KOPPYRYUOH — CYObSIAPHUHE — époamu  Ounan  neeaiiawmupunead. Makonaoa,
wyHuneoex, cxema mawkuromuyuiapunune 500 MmuneOan opmux waxciap xHcano
IMUNAHIUSY, TIAMBUS OAHKIAPUHUHE PONU, MOIUS MUUMUSA KUPUWL JHCAPAEHU,
NYNAPHU  AHCOUNAWMUPUW, cmpamuurayusi KUIuWL 6a UHmMezpayus Kuiuul
bockuunapu Epumunea.

Maxona "l'moban ranopomam"” kabu cxemanaprune 0asiam 8a 21004 MOIUABULL
MUUMAAPULA AHCUOOUU MADCUPU XAKUOA XAM MABIYMOM Oepaou, YyHKU Yaap MOJUs
cekmopuda wap@opaukHu KamMaumupaou 6a HCUHOUU aoaUAMHU  KYI1a0-
Kyeeamaauou. Lllynuneoex, scaxon mukécuda XyKymamaap 6a XYKyKHu myxogasa
KUIuuL uoopanapu yuoy onepayusiiapHuHe oJ0uHY oull 6a AHUKIAW YCmMUoa utd o1uo
bopuwmoroa.
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Maxonaoa  "I'moban  namopomam” — cxemacumume — KeHe — KAMPOSU,
MAWKUIOMYULAPHUHS — XVKVKULL ~ MU3UMHU  KYL1a0-Kyeeamaawied — KapamuieaH
xapaxkamuapu 6a YIapHuHe 2n00an MOAUAGUL MU3UM2ad eMmKA32aH 3apapunu ouub
bepuwea KapamuieaH.

Kanum cyznap: [no6an Jlanopomam, Ilyn oseuw, Monussui pupubeapnux,
Poccus Jlanopomamu, Monooea cxemacu, Monusaeuit mpanzaxyusiap,
Honeean mabnaznap, Monuseuiit musum, Llyn oeuwiea kapuwu Kypau,
Monuseuti waggogprux, Koppynyusnrawean cyosnap, Eepona Ummughoxu 6anxnapu,
AKounawmupuw, kamaamnaw, unmezpayusl,

Monusisuu scunoamaapea kapuwiu kypaut, I noban monussuii mavcup.

ANNOTATION:

This article explores the concept of the "Global Laundromat,” its genesis, and
its development over time. The term "Laundromat” refers to schemes for laundering
money, where illegal funds are disguised as legitimate financial transactions. The
"Global Laundromat" describes large-scale money laundering schemes that involve
the concealment of significant amounts of money through numerous financial
operations and mechanisms.

The article provides a detailed overview of a major financial fraud scheme
known as the "Russian Laundromat™ or the "Moldovan Scheme." This scheme involved
laundering over 20 billion USD through 19 Russian banks, using corrupt judges to
legitimize the funds, which were then transferred to Moldova, Latvia, and other
European Union countries. It discusses the involvement of more than 500,000
individuals, the role of Latvian banks, and the stages of money laundering, including
placement, layering, and integration into the financial system.

The article also highlights the serious impact of such schemes on state and
global financial systems, as they reduce transparency in the financial sector and
support criminal activities. Governments and law enforcement agencies worldwide are
actively working to prevent and detect these operations.

The article aims to uncover the scope of the "Global Laundromat" schemes, the
efforts of organizers to exploit legal systems, and the damage these schemes cause to
the global financial system.

Key words: Global Laundromat, Money laundering, Financial fraud, Russian
Laundromat, Moldovan Scheme, Financial transactions, lllegal funds, Financial
system, Anti-money laundering, Financial transparency, Corrupt judges, European
Union banks, Placement, layering, integration, Financial crime prevention, Global
financial impact.
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KUPUIL:

“I'mobGan  namapomar” japra TyXTamumuMuizfgad oaud — “Jlangpomat”
TylIIyHYacura Ba YHHHT TEHE3MCHUra TYXTaaul® YTUIMMMH3 Makcaara MYBO(DUK.
“JlangpomMat” TylIyHuYacH KyIuiad amgaOuériapia Typiadya KeATHpWUIaad, XyCycCaH,
ymOy CY3HU TYFpUIAH-TYFPU UHTHIN3 TWIHJAH Y30€K THUIMra TapKuma KHilaJuraH
oyrncak, “KultuminapHu 10BaIuraH Ba KypUTaJUurad MalipHanapaas Gpoigananum yayH

Iyl TYIaiguran xou”

tymyHuiaau. “The Russian Laundromat” Poccuiickuii
Jlannpomar, “The Global Laundromat” I'mo6an Jlangpomar Ba “The Moldovan
Scheme” Monpabckas Cxema kabl HOMIIAPU MaBKYyI,

FOpunuk xuxataan onud kKapaitauran 6yicak, “I'moban manapomatr” aTamacu
oJlaTJa Mypakkad MOJIMSIBUM oONepauusiiap OpKaJd KaTTa MHUKIOpPJArd IMyJUIApHU
yerapajap OYinad KY4yupuIllmHM ¥y3 uudra ojraHn KeHr kymamuu “Ilyn roBumn”
OMEpalUiACUHHA (cXemaHu) aHTiaTaau. Ymly omnepauusiap KynuH4Ya Kyroiad
KOMITaHHUSUTap, oIIop (kKomnauusiap) XyucoOBapakagap Ba MaOlarJapHUHT KeIuO
YUKUIIY Ba MaH3WUIAPUHY SIIIUPHUIIT YUYH OOIIKA MEXaHU3MJIAPHU Y3 UYUTa OJajH,
Oy o5ca XOKHMHSIT Yy4yH Iyl OKMMHHU Ky3aTHII Ba TapTUOra COJHUIIHU
KUWWHJIAIITUPAIN.

“I'mo0an manapoMaT” HOMH ITyJIHU TO3aj]alll €K IOBHII TYIIyHYACUHU TaKJIA(D
Kuiiaan, 0y HOKOHYHHI MaOiariapHu KOHYHUN KYPUHHIIN y9yH KOHYHUH MOJIMSBUN
KaHAJJIap OpKajiu “IMyJ IOBUII aHTJIaTaau. byHmail omepamusuiap onaTia HCUHOULL
MAWKUIOMAAP EKU SUEXBAHO MO0O0aiap casoocu, Koppynyus, Gupubzapiux éxu
bowKka HOKOHYHULL KOpXOHAIAp KaOW HOKOHYHHMH (aonusaTmaH  OJMHTaH
JapoMaJUIapHU AIMPUILTa UHTUIAETTaH H1axciaap TOMOHUAAH aMalira O PHIIA]IH.

Yy cxemamap Hadakat gaBiar, Oalku TJ00aj MOJMUSBHI THU3UMIIapra
KUATUN TabCUP KYpcaTUILM MyMKUH. UyHKH yiap Momnusi cektopuaaru madgodauk,

AXJIUTIUK TU3MMJIApUra MyTyp eTKa3HWIId Ba KEWHMHTH JKUHOMM (aoausiTHU

! Cambridge Dictionary. Meaning of Laundromat in English
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/laundromat#google_vignette.

2 Deutsche Bank, Mirror Trades, and More Russian Threads. 29.03.2017.
https://www.newyorker.com/business/currency/deutsche-bank-mirror-trades-and-more-russian-threads.
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oconnamtupuiy MyMkuH. Iy cababman xam ymoly >KUHOST TypH ‘‘TpaHCMIJUIHA
xucoOnanaau. byrynru kyHaa, OyTyH nyHE MUKECHIA Typiu XyKyMmatiap, XyKyKHH
Myxodaza KWIHII UAOpaJapd MyJ OBUII OWJIaH Kypalluil, MOJHUS TH3UMUHHHT
AXJIUTIUTAHU cakiam Oyitnmua OyHaal omnepamysuiapHU aHUKJIAIl Ba OJMHU OJHII
(npesenmue yopanap) ycTuaa nUIalIMoOKasap.

VYiomran KUHOATYHIMK Ba KOPPYILUS TYFPUCUIATA XUCOOOT OepHIll Touxacu
(Organized Crime and Corruption Reporting Project) katra MuUKIopaa IyJ FOBHII
cxemacwura “I'mo6an nanapomat” 1e6 HoMm Gepran’. By Oy3yk cuécarumiap TOMOHHIAH
XyKymamoau Yyeupnanean €KU YVIOWaH OJHCUHOSAMYUIUK Gaotuamu Hamuxi#cacuod
onunean 20 Mmunmuapn (bavsu manbanrapoa 80 muniuapo) AKI nonnmapugan opTHK
Poccust naBnatu myJutapyuHU FOBUII yUyH WIUTATUAJITAH AyHEAATH SHT MypaKKad Ba SHT
Karra “my’a roBUll’ cxemacu XxucoOmanuO, Poccuiickmii nanapomar (Russian
Laundromat) HomMu OwmnaH Typid XWigaru agaOuéTiapia MycraxkamiaHrad. by
Hadakat Poccustauar komnanusuiapu Jlateust opkanu EBpomna Uttudokn 6anknapura
nyn yTKasumwM, Oalku MomjoBaia CXeMaHUHT OUp KUCMH XHCOOJIaHTaH
KOPPYILIMOHEP CYABSJIAPHUHT HOKOHYHUU KapopJiapu €paamMuia “myJl FOBHUIIL
KUHOATUHUHT COAUP OTWITAHJIWTH asHWIN XojariapaaH Oupu XucoOIaHamId.
Cxemana JlarBusima xam akat Outra OaHk Ba MoijgoBaga xaM OuTra OaHK
uniatuiarad, aMmmo Poccusimarm 19 ta Oank, OaHkjIapHUHT Oab3wiapu OON Ba
Kyapariu 1maxcnap, my skymiagan Poccus Ilpe3suaeHTHHUHT aMakuBaydacu
TOMOHMJAH Ha3opaT KumuHrad 2 . bylok bpuranus nasmatugarn [apauan
(The Guardian) raseracuHuHr xabap Oepuinmua, ymoOy “myna 1oBHII’ (cxemacu)
KUHOSITHHUHT coaup STUJIHIIIN]IA aitoop cudaTtuaa
500 MMHIJaH OpPTHK MIaxc »and >Tuiaran®. AlipuM MaHOanapia KeITHPUIMIIAYA,

yi0y CXeMaHUHT TaXMHHHUH SPATyBYMCH MOJIOBAIUK COOMK TaJOMPKOpP Ba JEMyTar

! Koppynims Ba yromran »WHOATYMIMKHU ypranuim mapkasu Illapkuit Espona, Kaska3, Mapkasuii Ocué, noTHH
Awmepukacu Ba Aprkasia TeproB KypHAIUCTHKACH OWIIaH HIyFyJUIAaHAAWTaH OMMaBHii aX00pOT BOCHTANIApH Ba aJI0OXU/IA
MyxOupnap yrommacuaup. Jloitnxa 2007 iinnna CapaeBoja nokrop Camninsan Ba [Toa Pagy TOMOHHIaH TallIKWII STHIITAH.
https://www.occrp.org/en/laundromat/.

2 The Russian Laundromat. https://www.occrp.org/en/russianlaundromat/.

3 Barr, Caelainn; Levett, Cath (25 March 2017). "More than half the funds laundered in a major Russian scheme went via
the UK". The Guardian. https://www.theguardian.com/news/datablog/2017/mar/25/more-than-half-the-funds-laundered-
in-a-major-russian-scheme-went-via-the-uk.
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[Tnaton Bsuecnap Huxonaesnu xucobnanaau’. Tlnaron MongoBa QaBIaTMHHHT SHT
ool omamnapuaan Oupu O0ynub, MongoBa gaBiaTuaa Iakap coxacuaa, YKpauHa
JaBJIaTHa aTOM PHEPTreTUKAacH coxaiapuia ¥3 OM3HecH MaBxKy OYIraH.

Awmeprk Kymma Hltarnapuna Hamp stunamuras Heio-Hopk (The New Yorker)
ra3eTaCUHUHT TabKujJammya, ymoy omnepauus Homu “Ilyn roBuur” (cxemacu)
Kyhuaara Hommap OuniaH Ky1uiad :opuauk agadbuériapaan >Koi onau.

FOxopunaru 606na kentupwiran “Ilyn roBuin” TyuryHdanapaas ¢oigaianran
xoJiaa “T'moban maHapoMar” TylnryHYacura TyXTajlaaurad Oyicak, Oy HOKOHYHUH W
OwsiaH TONTaH MyJUTApUHH (Uoc nyriapunu) KOHYHUN YT OWIaH TOMUJTAH IyJra
alTaHTUPUIN, JIETAJUIAIITUPUII (M0o3a nylea 108uus) CXeMacUHU TYIIYHTUPHII YUyH
WIUIATWIAUTaH YMYMH atama OYnu0, ynapHU KOHYHUH KYPUHUIIN YYyH KUHOUN
XaTTU-Xapakarjap/laH TyIIraH JapoMajjap Ba Oolllka MaHOajgapuH Typid XUJJard
cxemanap EpaMu/ia SITUpUILIaIH.

VYiomraH >KHHOATYMIIMK Ba KOPPYIITUS TYFPUCHIATH XUCOOOT OCPHIII JIOHUXACH
(Organized Crime and Corruption Reporting Project) Tomonuan “Poccust myJ1 FOBHUII
cxemacu” (om KummHIM - Oy Karra MUKmopaarda mabnarHu PoccusnmaH dmkapu6
1000pUIIra UMKOH OepaauraH yJIKaH MOJUSBUN (GUpHUOTrapiauk cxemacu OYnraH.
[lynnap nopaxypiuk Ba MonmoBa XVKVKUti MmusuMUuHu OKUIOHA 3IKCHLYaAmayusl
(uwiamuw) KUJIUIT OpKajdu JierautamTupuinb, EBponaHvHT Tyjlu AaBiaTiapura
YUKApUIHO 1000PHIIIH.

2011-tivmauHTr ssHBaph ovnnaH 2014-HuTHUHT OKTAOpH ovnra kKagap Poccusiga
xoinamrad 19 Ta 6ankHUHT )kuHOMH aomusat opkanu 20.8 muwmmuapa AKII qommapu
MUKAOpUAA MyJulap JIeraJUTAIITUPWIAAU, SbHU EBpONaHUHI TypiM JaBiaTiapura
quKuO keraau. Xycycat, 1870-iu Tamkui STUiIrad OyTyH *KaxoHaaru SHr uupuk 10
Ta OaHk Karopura kupaguran ['epmanusHunr ®pankdyT maxpuaa >KOHIalraH
(Deutsche Bank AG) Jlonmon ¢oH Oupkacuaa pyiixarra OJMHIaH SHT FOKOPH 0030p

KanutauiaimryBura sra 100 Ta KOMIIAHUSHUHT aKIWs MHICKCU pyWHXaTUra KUpyBUYU

1 The Global Laundromat: how did it work and who benefited? https://www.theguardian.com/world/2017/mar/20/the-
global-laundromat-how-did-it-work-and-who-benefited
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bpuranusauar tpancmmnmii (Standard Chartered PLC), 1869-itinaa Tamkwn tonran
Ba JouMui paBuinga ¢aonusat roputud kenaérran (Barklays Bank) (Auenus
baukiapurune kamma 4 aueuea Kupaou).

Kunonit daomusar opkanmu Tommiran 20.8 wmwumapn AKII  nomnmapu
MUKAOpUAaru mnymiap 96 ta naBnaTHuHT 732 OaHkiapuja xucoOpakamiapu Oyiran
5,140 ta xoMnanusnapra Tymau.! Xy, yndy Typaard sKMHOST KaHaal Ky PUHHIILA
aMaJira OMUpUIINA?

bupununnan, Poccus myn roByBUMIapyra TETMIUIM UKKUTA KOMITAHUS Y€T 3J1J1a
AMTUPUHYA TAIIKWI STUITaH. Yap 4eT 3i7a GakaT KOro3/1a MaBKyB OYirad Ba amania
xed oup daonuar OuiaH MyryJulaHMaiAurad ouiop KOMIIAHUSUIIAP TAIIKWIT ATUIITaH.

A xommnanusicu b kommanusicura MabiyM IyJ1 MUKJIOPUHU Kap3ra 0epuod, coxTa
“kpenuTop” ra aWjaHaAM, Y OJUMHTAH IMyJl MUKIOPWHU KaWTapHIIHU KYy37a TyTyBUd
(6avOa Kumyeuu) IMAPTHOMAHU HM30Jaiau. JIEKMH KOpXOHAJApHUHI (CyOBEKTHB
TOMOHJIaH) aCOCUM MaKCaJu MaBxKyJ MaOJarHu, SbHU KUHOMHN (DAOTUAT HATHKACKA
TONWITaH MyJJIAapHU O(IIOp KOMIaHUs OPKAJIY JeTajUIallITUPUII OYIraH.

Yumly kap3 mapTtHoMaHu Ty3raH Poccusi kommnaHusicu (€KUM KOMIAHUSIIAPH)
TOMOHHUJaH KadoyaTiiaHaau. JHT MyXUMH, apTHOMa Xap AouM Momaosa dykapocu
V3 U4ura OJIraH.

Coxta kap3mop b komnaHus IapTHOMaHM, SbHU COXTa KPEAUTOP
A KOMIaHUsACH YpTacuja Ty3WJIraH IMIapTHOMAara acocaH KpeauT KypuHHUIIuAa KaOy
KWINHTaH (ghakam Koz030a, wapmuomada) Myl MUKIOPUHH KalTapuIll MaKOypUsTH
Byxkyara kenaau. lllynngan cysr, coxra kpeautop A kommanus Poccust maBnatuna
KOWJIAIraH coxTa Kap3aop b komnanusicuian TYI0BHH Tajnad KUIUIIHA OOLLTANIu.

Kap3 MongoBa dykapocu TOMOHMJIaH KadoJiaTjJaHTaHIUTH cabadnu, yuoy
MyaMMOJIM MacaJaHUHT acoCHi xkapa¢Hu MoiiioBa cyquaa Xajl KUJINHUIIY KEPaK d1Hu.
CxemanuHr Oup KUCMU OYyiraH KOppyHIHMOH cyabsuiap - Poccuss xommanuscu
KadojaTHU XypMaT KUJIUIIA Ba Kap3HU TYJallld KEPaKJIUTH TYFpUCHAA PacMUM CyIl
KApOPHHM YMKapaIu.

! The Russian Laundromat Exposed. The Russian Laundromat: The world respond. Previous The Russian Laundromat
Stories. About the project. Where did the Money Go? Partner Stories. https://www.occrp.org/en/laundromat/.
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CxemanuHr Oup KuUcMH xucoOmanran MongoBa cyau KaOynl KWJIMHTaH
KAPOPHUHT OMp KHUCMHUHHM Y3rapTUpHIIagd. SbHU KOPPYIIMOH CyAbsijiap
“Moldindconbank™ ne6 w©HOMIaHraH XxwucoOpakam ouumaad Ba yHra Poccus
KOMIAHUSCH ITyJIHH JETIO3UT KWINO, COXTa TYJaHMaraH Kap3Hu >KOMIAIITHPUIIAIH.

MomnnoBa npokypaTypa Opraljiapu yuioy CXeMaHuHr Oup KucMu cudartuia
KaMujga 22 MUJUTHAPT AKIII JOJI1apU IOBUWITAHJIUTUHU auTUIIN.
2017-fiun 24-MapT KyHU 9bJIOH KWIMHTaH Oa€HoTra kypa, ynap 16 cyabsiiapuHu,
MamiIakaT Mapkas3uii OaHKMHUHT TYpPT Hadap XOJUMHUHH Ba TYKKH3 Hadap THXKOpaT
O6ankn xonumuapunu “Ilynm 10oBHII” >KWHOSTHHHHT COTUP OTHUII ONEpaIUsCUra
AJI0KAaIOPIIMKIA TYMOH KUIMHAETIaHH YCTHIAH TEPrOB XapakaTiapy oub Gopuimy’.

Sxynmit Oocknuyma Poccusiga skodnamran CcoxTa KOMIIAHMS —ITyJUIApHH
“Moldindconbank” ne6 Tarkui dTUiaraH XucoOpakamra YTKa3HuIiIaan. Y moy mporecce
MosI0BaHUHT KOPPYILUOH CyAbsiIap TOMOHUJAH HOKOHYHHI Kapop KaOyJ KUJIMIII
OpKaly amaira OIHWpHIrad Ba (oigamaHumira Taii€p xonaTra KEITUPWITaH. Yoy
KUHOUM daomusT OopKaJIu CXeMaJlallITUPUIITaH MalJarmap, cxema
UIITUPOKYMIIAPUHUHT Oab3WiIapyd TOMOHHUIAH XalllaMaTid TOBapjapHU COTHO OJHII
YUyH WIUIATHIAIU Ba IOy MaOIaFIapiuHT Keu0 YMKUIINTA [Ty YT OpKad KOHYHHIA
Tyc Oepunaau, SBHU Jerautamtupwiaad. bup Hewa JlatBusi Oankiapu ymily
CXEMaHUHT WINTHPOKYMIapu cudaruga Hommanau. JKuHowit QaonumsaT opkaiu
TONMWIraH Iya MaoOnarimapuHuHr kartta kucemu (3,2 mwmmuapa AKII  momap)
JlatBussauar Tpacta KomepcOanka (Trasta Comercbanka) mam Oump KaTop
KOMIIAaHUSIAP OPKAIM OyTyH nyHE OVitnad kymmab xucoOpakamiapra yTKasHIraH?,
2016-iunga EBpona Mapkasuit banku Tomonunan Jlarsussuunr Tpacra Komepcbanka
(Trasta Comercbhanka) munensuscu Oekop KuiuHAW. JIaTBUSHUHT sHA OHp
(Baltikums) ne6 Homnanaguran 6anku JlaTBus Mmosiust Ba KanuTain 0030pu KOMUCCHSICH

(Financial and  Capital Market Commission) (FKTK)  Tomonuman

! Global banks handled laundered Russian cash worth hundreds of millions. by Ivana Kottasova @ivanakottasova
https://money.cnn.com/2017/03/24/news/russia-money-laundering-global-banks/.

2 The Russian Laundromat Exposed. The Russian Laundromat: The world respond. Previous The Russian Laundromat
Stories. About the project. Where did the Money Go? Partner Stories. https://www.occrp.org/en/laundromat/.
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1,2 MUIIMOH €BpO MHKIOPHMIA Kap¥Ma Ka30Cu TaWMHIAHAIM . YMyMHH XuCOO6-
kuToOnapra kypa, JlatBus pgaBiatuaa ymiOM SKUHOMM cXeMara acocjaHTaH
JENO3UTIapHU KaOysl KWiraH OaHKJIapHU COHU 9 TaHW TAITKHII ATaIH.

Ymly XUHOUNH CXEMaHUMHT TAaxXMUHHUH SPaTyBYUCH MOJJIOBAIUK COOUK
tanoupkop Ba nenyrtar Ilmaton, BsdecmaB HukonaeBunu 2016 HuIHMHT uroiuza
KueBna xubcra onunran Ba keiumHuanuk MongoBa PecnyOmmkacura skcTpaaunus
KuiuHrad. 2017 #iun 20 anpenga y 18 HWIIHMK KaMOK jKa3ocUra XyKM KUJIHHIA .
bupok, kelMHYaIMK y 0301 KWIMHIM, Kalta cymianau Ba 2021 iun 14 uroHna
oxnanau. [Inaronnunr agsokatu Mon Kpeny (lon Cretfu) xabap 6epurimnya, [Tnaton
2021 #mn 19 wrone xyHn KummuéBman JIoHOoHTra Ba TpaH3WUT HYyIap OpKaiu
Jlonnonnan Iparara yuu6 xerran®,

[Ty roBUIIl CXEMACHHUHT OOCKUWIApUTa XaM ajloXujla TyXTajlajguran Oyicax,
y0y OoCKuWiIap KyHugaruya amalira OMUpUIaan: MyJl IOBUIIHUHT >KOWIAIITUPHUII
0ockuum, OyHIa OaHK XMCOO pakamIapura KHIuK MUKIOparu MaOJIaFrTapHd KUPATHIIT
OpKaJlu HOKOHYHUI JapoMaiap MOJIUSl TU3UMUTA KUPUTHIIA/IN.

bynu yexknapau coTn6 onumt €ku OOIIKa XucoOBapaKiIapra YyTKa3uiaaauraH mys
YTKa3MaJIApVHA aMalira OLIMPHUILI OpPKaldu XaM amaira ommpuim MyMkuH. 10 000
JoJIIap/laH  TacTpOK CyMMajapHM KYPHUII OJATUM XOJAUpP, YyHKH Oy MOJIMSBUN
pasBenkaja myoxa TyFaupMaiurad oaauid MAKIOP.

Crpatudukarus 60ckuy - Oy MaOiariap MOJUsS TU3UMUTA KUpraHAaH KeHHH
comup Oynamu. By epha mynm 1OBUII BOCHTAcH yJapHH MaHOAIaH aXpaTHUIl YIyH
MaOJIaFIapHy XapakaTra KelITupaan. X03up/a myJl OBYBUMIIAp MyJIHUA KYYUPUTTHHHT
Oomka OMp KOHYHUH yCYJUIAQPUHM TOIUINTA XapakaT KWIMOKAAIap, YyHKH OaHKIIap
WUpUK HaKj Iy omepanusiiapd Ba OoIIKa IIyOxaiau Xapakarjiap Xakuja xabap
Oepunuiapu mapT. JKUHOATUMIAP, MIYHUHTIACK, YTKa3MalapHU KOHYHUN KYPUHHILIN

y4yH TOBapJap €Ku Xu3Mariap yudyH TYJI0B cudatuaa sSIdpHuiriapu MyMKUH.

1 Company Overview of AS BlueOrange Bank, by S&P Global Market Intelligence at Bloomberg site.
https://www.bloomberg.com/research/stocks/private/snapshot.asp?privcapld=23228949.

2 Mongasckuii OusHecMeH Bsuecnas Ilnatom ocyxaen Ha 18 mer 3a ormbBanue gemer. 20.04.2017.
https://www.kommersant.ru/doc/3276360.

% The Controversial Businessman Veaceslav Platon Left the Country. 19.07.2021. https://www.zdg.md/en/?p=7615.
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Sxynuit Oockuu - Oy wuHTerpanus OynuO, mabnarnap SIIUpUH OYyIMara
uKTHCOMuETra KupuTwiaau. Opataa, Myd OBYBYM KydMmac MYJIKJIapra, HOKOPH
Japaxanard akThBiapra ¢Exku  OOomIKa KYpUHUIIAArd Ou3Heciapra capmost
KHUPUTUTIIAPA MyMKHH.

Kummatiin Koro3iap Ba ToBapJjapHu (pupHOrapjauk cXxeMaJapUHUHI SHT
KeHI TAPKAJITaH TypJapu Kyiuaarujiapaup:

NuBectunivion  ¢upubrapnuk  cxemacu: bab3zan  “lokopu  JapoManiu
MHBECTUIIMOH (upuOrapiank” ned araimaaurad Oy cxemanap MOJHUSBUNA BOCHUTAJApPHU
HOKOHYHUH COTUII €KMW COTHO ONMIMHHM y3 wuura onaau. Onpataa, MHBECTUILIMOH
¢bupubrapinuk cxemajapu mnact ¢Exkd  xaBpaum OynMaraH HWHBECTUIUSA  Jiap,
kadorjarmaHraHn mapomajiap, XaAJaH TallKapud HW3YMI JapoMaiiap, Mypakkad
cTparerusyiap €Ku pyixartnaH yTMaraH KAMMATIM KOFo3lap Takiuduapu OuiiaH
TaBcudaHaau. YOy cxemanap KyIuH4Ya SKUHIUK TypyXJIapuHU, MacajaH, yMyMHM
IUH €KW ITHUK KenuO YMKWIIHM OYIraH TypyxXJapHH - yiapra Kapiid WHBECTHIIHS
GbupuOrapiuruHd camapaid OOIIKApUINl YYyH HWIIOHYHM MyCTaxKamJjall y4yH
ymymuii MaH¢aatnapaad (doiganaHvimra MHTWIAAMA. JKuHosTUMIAp opacuaa
pod)eCCHOHANT CapMOSBHM MacjaxaTdyujaapJaH TOPTHO, HWIIOHWIM Ba Xap KyHH
MYJIOKOTJa OVran KyIrHu €Ku cliopT Mypadouiin kabu ogamiiap 6op. @upubrapHuHT
UIIOHYHHU KyYaWTUPHIN KOOWIMATH Oy cXxeManapHU Kyjaa MyBahdakusITIN KUIaIH.
WNuBectopimap xap KaHJal SHTM WHBECTUIMS UMKOHHUATIAPUTa KUPHIIIAH OJIAWH
TeKIIUpUIIaH (poiilaTaHUuIIIapu Ba WII0XKHK O00prYa KYMPOK MabIyMOT TYTUIalllIapy
kepak. Kyiuga nHBeCTUIIMOH (UPUOTapIMK CXEMaJapUHUHT SHT KEHT TapKalraH
TypJapura MUCOJJIap KeJITUPUIITaH:

Ilon3u cxemajapu: VYmlOy cxeMalap SHIMM HWHBECTOpPJIap TOMOHUIAH
KUPUTWITaH MaOJjarjapJaH MaBXyJ HHBECTOpJIapra TaXMHUHUN JapoMaajiapHu
TYJIAIHKA Y3 nuura onaau. [IoH3u cxemanapu KynruH4Ya yMyMHM XyCyCHsITIapra ira,
MacajaH, XaJJaH TalllKapy U341 JapoMajiiap, pyxataaH YyTMaraH HUHBECTULIMS Jiap,

KaMm €ku XaB(CcU3 IOKOPH JapoMaiiap KU SIUPUH (Mypakkab) crpaTerusiap.
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IMupamuga cxemanapu: [lon3u cxemamapuaa Oynranu kabu Oy cxemaiapaa
XaM SIHTU WIITUPOKYWIIAp/IaH WUFUJITAH MyJl aBBAITM HUINTUPOKYMIIAPTa TYJIaHaIH.
bupok, mupamuga cxemamapuja WIITHPOKYWTIAP CXEMara SHTH HWINTHPOKYUJIAPHH
XKan0 KWIMII y4yH Komuccus osaguiap. Ilupammpa cxemanapy KynuHYa Kyn
Japakalii MapKETUHT JacTypiiapu cudaTuaa sSupyuHrad Oyiaau.

bBom 0Gank wuHBecTHHUST  (UPHOTAPJUTMHMHI  CaBAO0  JaCTypH
¢pupudrapaurn: by cxemanapaa sxunosituminap @exnepan 3axupa 0anku, Faznaunmuk
nenaptameHTH, JKaxoH OaHkM, Xajakapo BajioTa >KaMFapMacd Ba Oommkamap KaOw
HUPUK MOJIMSI WHCTUTYTJIApM TOMOHHUJAH MabKyJUIaHTaH Max(wii caBlo JacTypura
KUpUII XYKyKHTa 3Ta SKAHJIWTUHU JNabBO Kuiamwiap. JKaOpraHyBuwiap KynuHYA
KUHOSITUWIIAD Mypakka®d MmapTiap Ba KOHYHHH KYpPHHHINIATH XyXOoKaTjapIaH
doigananunUIapyu, UIYHUHTJEK, WHBECTUIUSIIAP 3apaplaH CyFypTaJlaHTaHJIUTUHU
JabBO KWJIMILIapU cababiu acocuil OaHK MHBECTUIIMOH (QupuOrapivkiapura xaid
KWJIMHTaH.

ABaHc TyaoBH Oyiiuua ¢upubOrapauk: ABaHC TYJIOBIApU CXEMallapu
KypOOHJIap/iaH aHYa KaTTa JapoMaJl OJIHII YMHUIUAA OJIMHIAH TYJIOBIAPHHU TYJIAITHA
tana® kwiaau. Opatna, xaOpiaHyBUYHIapra JapoMaaid MHBECTHIMS —JacTypuaa
KAaTHAIIUII €K JIOTepest YHUHIIAPHUIaH COBPUHHHY OJIUII YUYH yJiap OMpUHYM HaBOATAA
COJIUK €KW WIITHPOK TYJIOBH cudaTuaa SITUPHHTAH XapakaTJIapHU KOIUIANl Y9yH
Ma0iar 100opUIlIapyu KEePaKIWTH aTuiagu. bupuHYM TYIOBIAH CYHT, KUHOSTYH
oomka “KyrunmMaran™ xapaxaTiap ydyH KyImuM4aa Ma0jar Tajgad Kuiaiu.

Bexcen ¢pupubrapiauru: bymap omatna kam MabiayMm €KUM MaBXKy[ Oynmaran
KOMIIAHUSUIAP TOMOHHUIAH YMKApWIraH KHUCKa MYAJATiIM Kap3 BOCHUTAJIAPHUIUD.
Horanap onatna xaBd-xarapcu3 €xku xaB(cHU3 IOKOPH JapOMAIJWIMKHU Babaa
kunaau. Oupubrapnap TapTUOra COJyBUM TEKIIMPYBIApAaH KOYMII MakKcaauaa
BeKce/UlapAaH (oipanaHunuiapy MYyMKUH. BHpPOK, BEKCEIapHUHI aKCapHsTH
KUMMATIIM KOFo3Jiap OViau0, KHMMATJIM KOFO3Jiap, OWpika KOMHCCHSACHAA Ba yJjap

COTWJIAE€TTaH IITaTiaapAa pynuxaTaaH YTKa3WINIIN KEpak.
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ToBapnapuu ¢pupubrapauk Kuaum - 6y HucOatan Oup xui tabmarra sra
Oynran Ba Oupkaja COTWIIAUTaH (MacallaH, OJTHH, ameJCHH IapOaTh Ba KaxBa)
XxoMami€, SpuM Tal€p MaxCyJOTIapHH HOKOHYHHUH COTHIN EKU COTHO OJIHILIUD.
Toapnapuu ¢pupubrapiauk OuiaH UIyryJIaHyBUH [axciap EIFOH AabBOJIap Ba IOKOPU
O0OCHMMIJIM COTHMII TaKTHUKAaCH OpKaJld MHBECTOpPJApHU y3ura xajid Kwiagu. Kynunua
OyHmaii  ¢dupubOrapnuknapma aWbmopiap, aciauaa, OyHAAW  WHBECTHUIUSIIAD
KUpUTHIMarad Oyiica, TAXMUH KUJIMHTaH WHBECTULUSUIAPHU aKC ATTUPYBUYM CYHBHI
XUCOO KyuupMmallapuHu spaTaauiap. DByHUHr YpHuUra, Myl KUHOATYMIAPHUHT
doiinananuiy yuyyH WyHanTUpuiagd. ToBapiapHu (UPUOTAPIMKHUHT MKKHTA KEHT
TapKaJiraH Typura Xopuxuil Bamtora Oupskacura (Popex) Ba KUMMaTOaxo MeTajuiapra
(MacanaH, OJITHH Ba KyMyIll) HHBECTULMSIIAD KUPA/IH.

Bpokepuu yrupaam: by cxemanap OpOKepJapHUHT VY3 MHUXKO3IapUaH
TYFPUAAH-TYFPU YFUpPJAll Y9yH HOKOHYHUU Ba pyXcaT 3THUIMAaraH XapakaTiapuHu V3
nuura osagu. byHpmail cxemaliap MIKO3 XYXOKATJIApUHU —KajdOaKuIalITHUPULI,
XMCOOBapaKaaH KydupMaJapHU PacCMUMIAIITUPHIL, PyXCATCHU3 CaBIO/IMyJl YTKa3uIll
daomuaTn  Eku  OpOKEpPHHMHT KAOpIaHyBYM  MHKO3  ONAWAArd  WIIOHYIN
MaxOypusTiapuHu Oy3yBuM OOIIKa XaTTHU-Xapakarjiap oOpKaiu €EpaaM Oepuiiu
MYMKHH.

bo3zopuu manunyasinus Kuianm: Yoy “Hacoc Ba gymna” cxemanapy KHUUK
OupkamaH Tamkapu Oo30piap/a KamMpoK XaKMJard akiusulapHu MaHUITYJISIUs
KUJIUIIITa acocjaHrad. bo3opHu MaHuIyianus KW oyinda GupuorapiaukiapHUHT
acocuii Makcaau - pUTHaUMIap Y3 aKUUsIIapuHU KaTTa oiiaa OMiaH COTUIIApU YUYH
AKLIMSUTAPHUHT HAPXUHU CYHBHI paBuIIia omupuanp. “Hacoc” HOTYFpu €KU ENIFOH
CaBIO aMaJIMETIIapU, OMMAaBH MabIyMOTJIAp €KW KOPIIOPATHB apu3ajap OpKaJd
O0exabap MHBECTOPJIAPHU KO0 KWIMIIHM Y3 WYUra ojliaau. Yoy cXeMmaJlapHUHT
KYIUMJIMTY KO30HXOHA ycyJapujaH Qoiananany, OyHaa GuTHauYnMiIap TOMOHHUIAH
nopa oiraH OpoKepyiap HMHBECTOpJap COHMHU KYNAaWTHUPUIN Ba HaTWXKada akUus
HapXUHU OIIMPHII YUYH FOKOpY OOCHMIIM COTHII TaKTUKaJlapuaaH (oigananagunap.
Makcaqnu Hapxra SpUILIMITaHAaH CYHI, JKMHOSATYWIAP Y3JIAPUHUHT YJIyLUIAPUHU
karTa Qoiiga 6mian “Tanutaiiuiap” Ba aifOcu3 MHBECTOPJIAPHU XMCOOHM TYJall yuyH
KOJIAMpaIuiIap?.

TWHITE COLLOR CRIME https://www.fbi.gov/investigate/white-collar-crime
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VA KICHIK NASRIY JANRLAR TALQINI
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O°zDJTU, Nemis tili amaliy fanlar kafedrasi katta o‘gituvchisi

Annotatsiya: Magolada matn va uning turlari, adabiy janrlar, jumladan kichik
janrlar sarasiga kiruvchi, shvetsar yozuvchisi Peter Biksel galamiga mansub, kolumne
va kichik hikoyalarning shakl, mazmuni va vazifasiga ko ‘ra farglanishi, janr
tushunchasi, turlari, adabiyotshunoslikda uning o ‘rganilishini yoritishdan iboratdir.

Kalit so‘zlar: matn, badiiy matn, farqlanmogq, shakl, mazmun, vazifa, qo ‘llamoq,

badiiy tahlil, janr, kichik hikoya.

Abstract: In the Artikel is to distinguish the text and its types, literary genres,
including sub-genres, columns and short stories written by the Swiss writer Peter
Biksel according to their form, content and function, the concept of genre, its types,
and its study in literary studies.

Key words: text, artistic text, differentiation, form, content, task, application,

artistic analysis, genre, short story.

KIRISH

Mamlakatimizda so‘nggi yillarda davlatimiz siyosati fanning barcha sohalarida
islohotlarni  rivojlantirish ~ va  takomillashtirishga  qaratilganligi  sababli,
adabiyotshunoslikda ham zamonaviy adabiy rivojlanish konsepsiyasi faol
shakllantirilmogda. Ababiyot va adabiy matn hamda asarlar xalgimizning tarixi,

madaniyati, yashash tarzi, san’ati, golaversa ma’rifat va ta’lim-tarbiyasini ko‘rsatib
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beradi, shuning uchun ham “Adabiyot - millat ko‘zgusi” deb, bejizga aytilmagan.
Avvalambor, oxirgi paytlarda bu sohadagi izlanishlar va tadgiqotlarga e’tibor yanada
kuchaytirilishi, tarjima san’ati orgali o‘zbek tilidagi asarlarni xorijiy tillarga yoki shu
tillardagi asarlarni o°zbek tiliga o°girib, o‘zbek adabiyotini butun dunyoga tanitishga
bo‘lgan harakatlar tahsinga loyigdir. Ushbu magolamizda ham xorij adabiyotiga bir
nazar solib, o‘zbek kitobxonlariga matn va abadiy janrlar, hamda xorij adabiyotida
salmoqli o‘rin egallagan kichik hokiyalar hagida misollar orgali ma’lumot berishga
harakat qildik.

Zamonaviy adabiyotshunoslikda kichik nasriy janrlar hagida to‘xtalishdan oldin,
avvalo, janr tushunchasiga ta’rif keltirish lozimdir. Janr atamasi fransuzcha “genre”
(tur, jins) so‘zidan olingan bo‘lib, badiiy asarlarning o‘ziga xos kompozitsion
qurilishga, badiiy tasvir printsiplari va vositalariga, bayon usullariga, hayotiy gamrov
imkoniyatlariga ko‘ra turkumidir [Hotamov, 1979; 104].

Adabiyotshunoslikda janr Aristotelning “Poetika” asarida tasniflangani kabi epos,
lirkka va drama kabi uch katta guruhga ajratiladi. Aristotel san’at va adabiyotni
“tabiatdan nusxa ko‘chirish” deb talqin qiladi va janrlarni o‘zaro uch jihatdan
farglanishini ko‘rsatib o‘tadi: “tasvirlashning turli vositalari bilan, tasvirlash predmeti
bilan, rang-barang noo’xshash usullar bilan” [Aristotel, 1980]. Yevropa adabiyotida
ham janr istilohi borasida turlicha yondashuvlar olg‘a suriladi. Nemis adabiyotshunosi
Uve Shpyurel ta’rificha, “janr atamasi — nafaqat umumiy ma’no kasb etadi, balki
alohida mazmunga egaligi bois ham muammoli hisoblanadi. Janrning uchga bo‘linishi
uning eng asosiy xususiyatidir” [Sporl, 2004; 141]. Nemis adabiyotshunoslari Helmut
Brakkert va Volfgang Shtyukrat esa, “janr — xuddi bir necha tashkilotlarni o°zida
birlashtirgan institutdir. Uning tarixi uzoq o‘tmishga borib tagalsa-da, kelajagi hamon
mavhumdir. Janr muammosi bilan har bir zamon olimlari shug‘ullansalar-da, u
hagidagi aniqlik — janrning trio, ya’ni uchlikdan iborat ekanligi haqidagi xulosadir. Janr
— aslida adabiy tur sifatida namoyon bo‘lishi lozim edi, shundagina masala
oydinlashardi, biroq u hamonki adabiy shakl ekan, adabiyotshunoslar bu haqgida hali
uzoq bosh qotirishlariga to‘g‘ri keladi” [Brackert, 2001; 265], deb ta’kidlaydi.
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Hegelning aytishicha, janr — “ifoda vositasi”, Gyote esa “she’riyatning tabiiy shakli”
deb ataydi. Shlegel jamiki janrlarni yagona “universal poeziya” tarkibiga birlashtirish
lozimligini aytadi. B.Sros ham Shlegelni go‘llab-quvvatlagan holda janr tushunchasini
inkor etadi.

TADQIQOT METODLARI

Tadqgiqot metodi sifatida giyosiy-tarixiy va matnning badiiy tahlili usullaridan
foydalanildi. Nemis adabiyotida janr so‘zi o‘rnida “Gattung” atamasi ishlatiladi,
matnlarning shakl va mazmun jihatidan guruhlarga bo‘linishiga nisbatan tatbiq etiladi.
Adabiy janrlarni belgilashda ikki asosiy omil mavjud: birinchisi, normativ tarixiy-
falsafiy yoki antropologik printsiplarga asoslansa, ikkinchisi kommunikativ va tarixiy
xarakter kasb etib, uning ildizi adabiyot tarixiga borib tagaladi. Masalan, adabiy janrlar
kontseptsiyasidan ilhomlanib, mahshur nemis sotsiologi Tomas Lukman hayot
olamidagi o‘xshash rasmiy spetsifikatsiyalar hagida o‘ylay boshlaydi va og‘zaki
kommunikativ janrlar tushunchasiga duch keldi: “barcha jamiyatlarda ma’noning
stilistik birliklari kommunikativ janrlar sifatida obyektivlashtiriladi va ma’no hosil
giluvchi an’analarni shakllantiriladi. Kommunikativ janrlar kontseptsiyasining o‘zi
1960-yillardan beri aloga etnografiyasida go‘llanilmogda - jamiyatda kommunikativ
muammolarni hal gilish va a’zolar tomonidan muntazam ravishda amalga oshiriladigan
zaif yoki ko‘proq institutsionallashtirilgan kommunikativ nagshlar sifatida tushunish
kerak va bu jamiyatda subyektiv ravishda umumiy kundalik vogelikni qurish uchun
foydalaniladi [Bergmann, 2015].

Adabiy tur va janrlar masalasida V.G.Belinskiy o‘zining “Poeziyaning turlarga
va Xillarga bo‘linishi” asarida ham qimmatli fikrlarni olg‘a suradi: “Poeziya ideyaning
ma’nosini tashqi ko‘rinishda ifodalaydi va ma’naviy dunyoni butunlay aniq, plastik
obrazlarda uyushtiradi. Bunda hamma ichki ma’no tashqgi ko‘rinishga chuqur singib
ketadi va bu ikki tomon — ichki va tashgi tomonlar — bir-biridan ayrim holda ko‘zga
ko‘rinmaydi, ammo bevosita jam holda olganda ular aniq, o‘z qobig‘iga o*zi burkangan
reallikni — vogeani gavdalantiradi. Bunda shoir ko‘zga ko‘rinmaydi; plastik muayyan

dunyo o‘z-o‘zidan taraqqiy etadi, shoir esa o‘z-o‘zidan vujudga kelgan hodisaning
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go‘yo oddiy bir hikoyachisigina bo‘lib goladi. Bu — epik poeziyadir” [Belinskiy, 1955;
2071].

Tarixga nazar soladigan bo‘lsak, janrning paydo bo‘lishi, u hagidagi nazariyalarni
o‘rganuvchi olimlar greklar nazariyasiga amal qgiladilar. Mazkur nazariyaga ko‘ra,
asarda kim so‘zlovchi ekanligiga asoslanib, janrlar asosan uch guruhga ajratiladi.
Birinchisi — hikoya giluvchi birinchi shaxsda gapirsa, poetik yoki lirik janr, ikkinchisi
— hikoyachi o‘zining tilidan va boshga gahramonlar ham o‘zining tilidan gapiruvchi
epik yoki nasriy janr, uchinchisi — barcha dialoglarni gahramonlarning o‘zlari olib
boruvchi janr dramadir. Bularni farglashning asosiy yana bir yo‘li — so‘zlovchining
tinglovchiga bo‘lgan munosabatiga e’tibor garatishdir [Quchgarova, 2022; 23].
Kitobxon uchun esa janr bu — muayyan vogeliklarning qulay ifodasi, aynan janr talabi
bilan tanlangan ifoda yo‘li sabab biz detektiv hikoyani romatnikadan, lirik she’rni
tragediya yoxud komediyadan farglaymiz. Shuningdek, biz u orgali kerakli narsa
hagida faraz gilamiz va turli vogealarning kuzatuvchisiga aylanamiz. Detektiv hikoya
o‘qiyotib, tragediya o‘giyotganimizdagi vogealar sodir bo‘lishini kutmaymiz.
NATIJALAR

Adabiyotshunoslikda nasriy janrlar tasnifi adabiyotning milliy xususiyatlari, til
imkoniyatlariga bog‘lig ravishda turlicha amalga oshirilgan. Kurzgeschichte (kichik
hikoyalar) janrining paydo bo‘lishi XIX asrda gazetalar rivoji bilan chambarchas
bog‘liqdir. Amerikalik yozuvchilar uchun kitob bozoridan ko‘ra gazetalar sahifasida
oz asarlari bilan chigishlari muhimrog bo‘lgan, sababi bu holat mashhurlik uchun
go‘yilgan dadil gadamlar hisoblangan. Mazkur janr dastavval “short story” nomi bilan
ingliz va Amerika adabiyotida uchray boshlagan. Edgar Allan Po (Edgar Allan Poe),
Shervud Anderson, (Sherwood Anderson), Frensis Skott Fitsjerald (Francis Scott
Fitzgerald), Ernest Xeminguey (Ernest Hemingway), O.Genri (O.Henry), Uilyam
Folkner (William Faulkner), Sinkler Levis (Sinclair Lewis), Henri Slezar (Henry
Slesar) kabi ijodkorlar tomonidan dastlabki kichik hikoyalar yozildi. Nemis tilidagi ilk
kichik hikoyalar 1900-yillarda paydo bo‘ldi. Bu janrda dastlab ijod gilgan adiblar
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ekspressionizm oqimi vakillari Alfred Dyublin va Robert Muzil bo‘lgan [Quchgarova,
2022].

Nemis adabiyotida kichik hikoyalar 1945-yildan keyingi ,,Kahlschlag*
(Reinigung der Sprache - “tilni tozalash” ma’nosida, Germaniyadagi ikkinchi jahon
urushidan keyin to 1950-yillargacha davom etgan adabiy oqim. Triimmerliteratur deb
ham yuritilgan) ogimining ta’sirida vujudga keldi. Nemis ijodkorlari amerikalik
yozuvchilarga garaganda mazkur janrga o‘zgacha tus berishdi. Ular kichik hikoyalar
tilining sodda va ravon, har ganday jimjimador qochiriglarsiz, g‘oyaviy garashlarsiz
bo‘lishiga zamin hozirladilar. Yangi janrda “Gruppe 47 (Gruppe 47 — nemis adibi
Xans Verner Rixter tomonidan nemiszabon mualliflarni birlashtirish uchun tashkil
gilingan uyushma. 1947-1967 yillarda faoliyat olib borgan) vakillari samarali ijod
gilganlar, ulardan Haynrix Byoll, Ingeborg Baxmann, Martin Valtser, Gunter Grass,
Peter Biksel kabi mashhur adiblar shular jumlasidandir.

Mazkur janrga bir necha jihatdan gat’iy talablar go‘yilgan:

Shakliga ko ‘ra: o‘ta ixchamlik; poyezdda — temiryo‘Ining bir bekatlik masofasida
o°qib tugallanish; besh sahifadan oshmaslik.

Mazmuniga ko ‘ra: biror vogeadan parcha; vogealar bitta joyda kechishi; gahramonlar
bir yoki ikki nafar bo‘lishi; hayotiy voqgealar tabiiy holatda tilga olinishi; bosh
qahramon “taqdir sinov”larini, muammoli holatni boshdan kechirishi, qo‘rquv, shok
holatida bo‘lishi mumkin; bosh gahramon xarakterida o‘ta ikkilanish ustunlik gilishi
mumkin; asar vogealari kundalik hayotdan olinadi; gahramonlar fagat ko‘rsatiladi,
xarakter jihatdan shakllantirilmaydi; asarning kirish, sharh hamda yakuniy fikri
berilmaydi; hikoyachi neytral bo‘ladi. Vogelik yechimiga ko‘ra: vogeaga to‘g‘ridan-
to‘g‘ri  yondashish, ko‘pincha hikoya qgahramonlari uchun shaxssiz olmosh
go‘llaniladi; to‘satdan ro‘y bergan vogelik; muammoli vaziyatga sharh va yechim
berilmaydi, hikoyachi tomonidan vogeaga aniglik kiritilmaydi; kitobxonda biroz
tushkun kayfiyat tug‘dirsa-da, muammoli vaziyatdan chigib ketishni uning o‘ziga

goldiradi; vogea hagida kitobxon uzoq o‘ylab yurishini ta’minlaydi.
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Tuzilishiga ko ‘ra: hikoyachi(roviy)ning o‘rni gat’iy; mustahkam syujet; kulminatsion
nugta va vogea yakunining birga kelishi.

Qahramonlar tanlashga ko ‘ra: vogea markazida oddiy inson turadi; ko‘pincha
gahramonlar bir yoki ikki kishidan iborat bo‘ladi; gahramonlar fagat tasvirlanadi,
xarakter jihatdan shakllantirilmaydi.

Til nugtai nazaridan: asosan sodda, xalgchil bo‘lishi lozim.

Paul Goetchning ta’rificha, kichik hikoyalarning migdori eng kami 500 - 2000 va
eng ko‘pi bilan 15000 - 30000 dan so‘zdan iborat bo‘lishi kerakligiga garamasdan,
ushbu janrning hajmi hagida hech ganday aniq ma’lumotlar gayd gilinmagan. U kichik
hikoyalarni tasnifini quyidagicha ifodalaydi [Goetsch, 1972]:

a) Tuzilishi jihatidan: ba’zan vogea-hodisalarning ochiq yoritilishining cheklanishi,
gahramonlar sonini cheklanishi, vogea sodir bo‘layotgan joyning tasviridan
gochish, stilistik uslubni kamligi va ko‘proq so‘zlashuv tilida bayon etilishi.

b) Mazmuniga ko‘ra: bir garashda noodatiy, g‘ayritabiiy ko‘rinsada, boshga
tomondan vogealar gahramonlarning hayotidagi kechinmalar, yolg‘izlik, go‘rquv,
chorasizlik kabi holatlar tasvirlanadi [Goetsch, 1978; 34].

Nemis adabiyotida kichik hikoya janridagi asarlari bilan mashhur ijodkor Zigfrid
Lens ta’biricha, “Kichik hikoyalar taom to‘ldirilgan likopcha misoli, uning mazasini
tatib ko‘rish — kitobxonning ishidir” [Reiter, 1982; 560]. Adabiyotshunos Lyudvig
Roner esa, kichik hikoyalarda vogelik go‘yo ko‘z ochib yumguningizcha sodir bo‘lishi
bilan xarakterli ekanligini ta’kidlaydi [Rohner, 1973; 56].
MUNOZARA

Shvetsariya zamonaviy adabiyotida XX asrga kelib kichik nasriy janrlar
taraqgiyoti yanada ommalashdi. Xususan, Frans Holer, Peter Biksel, Oygen
Gomringer, Seven Vechli kabi adiblar o‘z ijodi orgali mazkur janrlar rivojiga hissa
go‘shishdi [Quchqgarova, 2022; 38].

Keyingi yillardagi Yevropa adabiyotidagi asarlar yangi ohanglar, ifoda tarzi esa
yangi usullar bilan boyib bormoqda. Ifodaning gabarigligi, tasvirning sergatlamligi,

mazmun, ruhiy holat manzaralarining rang-barangligi bilan, insonni badiiy tadqiq
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etishga badiiy usullarning o‘z o‘rnini bo‘shatib borayotgani bilan alohidalik kasb etadi.
Qahramon xayoloti va kechinmalaridagi jarayonlarni tasvir obyektiga aylantirish,
reallashtirish, uni yanada to‘laroq ilg‘ashga intilishi bilan o‘ziga xosdir. XX asr oxiri
va XXI asr boshlari Shvetsariya adabiyoti kichik janrlarning nechog‘li ahamiyatli
ekanini ko‘rsatdi. Xususan, Peter Biksel — mashhur shvetsar nosiri va kolumnisti
hisoblanadi va u bugunga gadar 7 ta kichik hikoyalar, 11 ta turkum hikoyalar to‘plami
muallifidir. Ik kichik hikoyalari 1964-yilda “Blum xonim Milxman bilan tanishmoq
istagida” (“Eigentlich mochte Frau Blum den Milchmann kennenlernen™ [Bichsel,
1964] sarlavhasi bilan o°zida 21 ta kichik hikoyalarni gamrab olgan to‘plami nashrdan
chiqdi. Bolalarga mo‘ljallangan mazkur to‘plam biroz yumoristik syujetga ega bo‘lib,
uning davomi sifatida adib 1969-yilda “Bolalar hikoyalari” (“Kindergeschichten”) deb
nomlangan 7 ta kichik hikoyalarni o‘z ichiga olgan to‘plamni chop ettirdi [Bichsel,
1964]. Adabiyotshunos olim Herbert Hovenning ta’kidlashicha, Peter Biksel —hajman
kichik, birog mazmunan teran hikoyalar muallifidir [Hoven, 1984; 98]. Peter Biksel
zamonaviy nemis adabiyotining vakili bo‘lib, u mashhur shvetsar yozuvchisi hamda
jurnalistidir. U gazetalarda qisqa lirik hikoyalari bilan tanila boshlagan. Biroq 1970-
1980 yillardagi suxandonlik faoliyati uning ijodini chetga chigarib gqo‘yishga majbur
giladi. Ammo yangi tanilayotgan yozuvchilar aynan Bikselning usulida ijod qgilishni
boshlaganligi kichik nasriy janrlarning Shvetsariya adabiyotida alohida o‘ringa ega
bo‘lib borayotganligini ko rsatuvchi omillardan bo‘ldi.

Peter Biksel shvetsar adabiyotida gisga hikoyalar janrini yangi darajaga olib chiga
oldi. Uning turli yoshdagi gatlamga munosib juda ko‘plab asarlari mavjud. Uning ijod
namunalarida dolzarb siyosiy mavzular hamda hayotiy ko‘rinishlarning tasviri bilan
kitobxon diggatini tortadi. Uning asarlari hayotiylikka asoslanganligi uchun, xalgona
ruhga ega ekanligi bilan o‘z o‘quvchilariga ega. Kitobxon o‘qgish jarayonida o‘ziga
tanish bo‘lgan manzaralarga duch keladi. Hayotning har bir javhasida uchrab turadigan
holatlarning guvohi bo‘ladi. Bu esa kitobxonni adib asarlariga yanada bog‘laydi. Peter
Biksel ijodi fagat o‘z yurtdoshlarini emas, o‘zga millat vakillarini ham bee’tibor

goldirmaydi. Shu sababli ham uning asarlarining bir necha tillardagi tarjimalari
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mavjud. Bu esa adibning ijodiga gizigish ortayotganligidan dalolatdir. Uning
asarlaridagi gahramonlar asosan oddiy xalg vakillari. Kitobxon uni o‘giyotganda o‘z
yaqginini ko‘rgandek his giladi. Chunki barcha uchun umumiy bo‘lgan holatlar kop
uchraydi. Ko‘rinishidan e’tiborga molik bo‘lmagan bir vogea tarzida ko‘rinsa ham,
lekin yozuvchining mahorati bilan u kitobxon nazarida qizig bir asar tusini oladi.
Hajman kichik bo‘lgan nasriy asarlarda, hamma uchun qizigarli bo‘la oladigan
vogealarni aks ettiradi. Badiiy so‘z san’atkori Peter Bikselning ijodini o‘rgana turib,
uning asosiy Yyo‘nalishlaridan biri reallikka yondashuvdir, ya’ni hayotiylikka
asoslangan ijod girrasi alohida e’tiborimizni tortadi [Quchgarova, 2022; 36]. Buning
isboti sifatida uning qalamiga mansub “Qiz” (Tocher) kichik hikoyasini ko‘rib
chigamiz. Ushbu hikoya muallifning 1964-yilda 21 ta kichik hikoyalarini o‘zida
jamlagan “Blum xonim Milxman bilan uchrashish istagida” deb nomlangan hikoyalar
to‘plamida chop ettirilgan.

Asarda har ogshom shaharda ishlaydigan gizini kechki ovgat vagtida stol atrofida
kutayotgan ota-ona tasvirlangan. Biksel so‘zsiz suhbatlar va ota-onalarning o‘y-fikrlari
orgali ular farzandini shaharda katta odam bo‘lib ishlashini tasavvur gilishlari va shu
bilan birga uni yo‘gotishdan go‘rgishlarini ko‘rsatadi. Ota-ona va farzand o‘rtasidagi
ikki tomonlama masofa kichik tavsilotlarda ishlab chigilgan. Ular gizining ishxona va
shahardagi hayotini tasavvur gilishga behuda urinishadi. Hikoyada kuni bo‘yi gizining
shahardan kelishini kutib turgan ota-ona, gizi bilan gaplashish istagida unga savollar
berishadi, lekin afsuski qiz barchasiga gisga javob berish bilan kifoyalanadi. Asarning
asosiy motivi, bugungi kunda yosh avlod hayotidagi o‘zgarishlar tufayli ota-ona va
farzand o‘rtasidagi bo‘shlig kengayishini ko‘rsatishdir [Bichsel, 1993, 56].

Asar kichik hikoya uslubiga xos ravishda to‘g‘ridan-to‘g*ri vogea bilan boshlanib,
yakuni ochiqg qoldirilgan. Yozuvchi bu orgali o‘quvchini o‘ylashga va firklashga
chorlaydi hamda vogealar rivojini o‘quvchining ixtiyorida qoldiradi.

XULOSA
Xulosa qilib aytganda, zamonaviy adabiyotshunoslikda kichik nasriy janrlar

o°ziga xos evolyutsion bosgichni bosib o‘tganligini kuzatishimiz mumkin. Xususan,
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zamonaviy o‘zbek adabiyotida XX asr o‘rtalarida bo‘lgani kabi kichik nasriy janr
turlaridan bo‘lgan novella o‘rnini to‘lig‘icha hikoya va gisga hikoya (drabl)lar
egallagan bo‘lsa, Yevropaning nemis tilli adabiyot muhitida ,,Kurzgeschichte* (kichik
hikoyalar) janri ustuvorlik gila boshladi. Kichik nasriy janrlarning taraqqiy etishi,
yozuvchilarning o‘ziga xos uslubining shakllanishi, badiiy ifodaning soddalashuviga
xizmat gilmoqgda. Mazkur janrlarda yaratilgan asarlar endilikda mavzu ko‘lami va
mohiyatning yoritilish uslubiga ko‘ra butunlay noan’anaviylik kasb etmoqdaki, ularni
alohida tadgiq etishga adabiyotshunoslar tomonidan katta e’tibor garatilmoqda.
Jumladan, Peter Biksel ijodiga nazar tashlar ekanmiz, uning asarlari yaratilishiga o‘z

davridagi ijtimoiy muhit ta’sirini inkor eta olmaymiz.
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ANNOTATION:

This article explores the sociolinguistic variations in digital communication
among Uzbek people. It delves into how individuals from Uzbekistan communicate
through digital platforms and how factors such as age, education level, and region
influence their language use. This research will contribute valuable insights to the field
of sociolinguistics and shed light on the unique language practices of Uzbek speakers
in the digital age.

Key words: digital platforms, digital age, sociolinguistic variations, social media,

communication, abbreviations.

ANNOTATSIYA:

Bu maqolada O ‘zbek odamlari o ‘rtasida ragamli mulogotda sotsiolingvistik
farglarni o ‘rganishga garatilgan. Ushbu magolada o ‘zbek insonlar ganday gilib
ragamli platformalar orgali mulogot gilishadi va yosh, ta’lim darajasi va yashash
hududi singari omillarning tildan ganday foydalanishiga ta’sirini ko ‘rib chigiladi.
Ushbu tadgiqotda sotsolingvistika sohasida muhim malumotlar keltiriladi va o ‘zbek
tilining noyob xususiyatlari ragamli asrida ochib beriladi.

Kalit se‘zlar: ragamli platformalar, ragamli davr, sotsiolingvistik farglar,

Ijtimoiy tarmoglar, aloga, gisqartmalar.

Multidisciplinary Scientific Journal September, 2024 = 52



https://t.me/goldenbrain_journal
https://doi.org/10.5281/zenodo.13733909
mailto:xudayverdievaz@gmail.com

GOLDEN BRAIN ISSN: 2181-4120 VOLUME 2 | ISSUE 15 | 2024

INTRODUCTION:

In today’s digital age, communication has taken on a whole new level of
importance and complexity. With the advent of social media, messaging apps, and
other online platforms, people are constantly engaging in conversations and exchanges
through text, images, videos, and emojis. This has led to the emergence of
sociolinguistic variations in digital communication, as different groups of people use
language in unique ways to express themselves and connect with others. One such
group that exhibits distinct sociolinguistic variations in digital communication is the
Uzbek people. Uzbekistan, a Central Asian country with a rich cultural heritage and
history, is home to a diverse population that speaks various languages and dialects.
Among these, Uzbek is the official language, spoken by the majority of the population.
However, due to globalization and the influence of technology, Uzbek people are
increasingly using digital platforms to communicate with each other and with people
from around the world. The use of digital communication has become increasingly
prevalent in Uzbekistan, as access to technology and the internet has expanded in recent
years. This has led to new forms of language use and communication practices among
Uzbek speakers, reflecting a combination of traditional linguistic norms and the

influence of global digital culture.

LITERATURE REVIEW AND METHODOLOGY

In order to investigate the sociolinguistic variations in digital communication
among Uzbek people a mixed-method approach will be used, combining both
quantitative and qualitative methods. Firstly, a survey has been distributed to a sample
of Uzbek speakers, assessing their language choices, usage of linguistic features, and
attitudes towards digital communication. The survey has also gathered information on
the participants’ age, gender, education level, and region. This data has been analyzed
using descriptive statistics to identify patterns and correlations in language use.
Additionally, a series of interviews have been conducted with a subset of participants

to gain a deeper understanding of their language practices and attitudes towards digital
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communication. The interviews have been transcribed and analyzed thematically to
identify key themes and patterns in language use.

Previous research on sociolinguistic variations in digital communication has
shown that speakers often adapt their language use to fit the context and medium of
communication. For example, studies have found variations in formality, code-
switching, and use of local dialects in online communication compared to face-to-face
interactions. One of the most prominent sociolinguistic variations among Uzbek people
in digital communication is the use of code-switching. Code-switching is the practice
of mixing two or more languages or dialects in a single conversation or text. In the case
of Uzbek people, code-switching is often done to show off their linguistic skills, to
connect with others who speak multiple languages, or simply to convey a message
more effectively. For example, a young Uzbek person may use a combination of
Uzbek, Russian, and English in their social media posts to appeal to a wider audience
and showcase their language proficiency.

Another sociolinguistic variation among Uzbek people in digital communication
Is the use of emojis and emoticons. Emojis and emoticons are visual representations of
emotions, objects, and ideas that are used to enhance the meaning of text-based
communication. In Uzbek digital communication, emojis and emoticons are often used
to convey emotions, to add humor or playfulness to a conversation, or to emphasize a
point. For example, a person may use a heart emoji to express love or affection, or a
laughing face emoticon to show that they find something funny.

In addition to this, the use of slang and informal language is common among
Uzbek people in digital communication. Slang refers to informal words and
expressions that are often unique to a particular group or community. In Uzbek digital
communication, slang terms and expressions are used to create a sense of belonging
and camaraderie among speakers. For example, young Uzbek people may use slang
words and abbreviations to communicate with their peers in a more casual and relaxed

manner.
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RESULTS

Sociolinguistic variations in digital communication among Uzbek people would
lie in its exploration of how language is adapted and used in the digital realm in a
specific cultural and linguistic context. The result of analysis lies in its focus on a
specific language community and its exploration of the intersection between language,
culture, and technology in the digital era. By shedding light on how Uzbek people
engage with language in digital communication, the research could provide valuable
insights for linguists, sociolinguists, and communication scholars interested in the
complexities of language use in the digital world. The study on sociolinguistic
variations in digital communication among Uzbek people revealed that there are
various linguistic features that differentiate individuals based on factors such as age,
gender, education level, and regional dialects. In terms of writing style, younger users
tend to use more informal language, emojis, and slang in their online communication,
while older users prefer a more formal tone.

Moreover, gender differences were noted in the use of language in digital
communication, with women generally using more emoticons and emphasizing
politeness in their messages compared to men. Education level also played a significant
role in the linguistic patterns observed, with highly educated individuals demonstrating
more sophisticated language use and a greater awareness of spelling and grammar

rules.

Furthermore, regional dialects were found to influence the way Uzbeks
communicate online, with subtle differences in vocabulary and syntax reflecting the

diversity of linguistic practices across different regions of Uzbekistan.

DISCUSSION
The noteworthy finding is the use of borrowing from English and other languages
in online interactions. This reflects the globalized nature of digital communication,

where individuals are constantly exposed to a range of linguistic influences from
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around the world. By incorporating borrowed words and phrases into their
conversations, Uzbek speakers are able to signal their cosmopolitan identity and
engage with a wider online community. The study reveals that individuals often
employ non-standard grammar and spelling in their digital communication. This can
be seen as a form of creative expression, where individuals play with language norms
to convey their emotions, attitudes, and personal style. While some may see these
linguistic deviations as a sign of linguistic erosion, it is important to recognize that
language is constantly evolving and adapting to new contexts. Furthermore, One
interesting aspect of the data is the prevalence of code-switching between Uzbek and
Russian languages. This can be seen as a reflection of the bilingual nature of Uzbek
society, where individuals often fluidly move between languages depending on the
social context. The use of code-switching in digital communication allows individuals
to signal their cultural and linguistic identities to others, while also facilitating
communication across different linguistic communities.

There is limited research on sociolinguistic variations in digital communication
among Uzbek people, so specific statistics are difficult to be readily available.
However, some possible sociolinguistic variations that could be observed among

Uzbek people in digital communication include:

1. Code-switching: Uzbek people may mix Uzbek and Russian languages in their
digital communication, especially when discussing certain topics or interacting with
different social groups.

2. Formality level: Depending on the relationship between interlocutors, Uzbek
people may use different levels of formality in their digital communication, such as
using formal vs. informal language and greetings.

3. Emoticons and emojis: Uzbek people may use emoticons and emojis in their
communication to convey emotions or tone, with variations in usage based on age,

gender, and regional differences.
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4. Length and style of messages: Uzbek people may vary in how long and formal
their messages are in digital communication, with factors such as education level and
social status influencing communication style.

5. Internet slang and abbreviations: Uzbek people may use internet slang and
abbreviations in their digital communication, with variations in usage based on

language proficiency and familiarity with online communication norms.

CONCLUSION

In conclusion, sociolinguistic variations in digital communication among Uzbek
people are a fascinating phenomenon that reflects the diversity and complexity of
human language and culture. Through their use of code-switching, emojis and
emoticons, slang, and informal language, Uzbek people are able to express themselves,
connect with others, and navigate the digital world in unique and creative ways. As
technology continues to evolve and shape the way we communicate, it will be
interesting to see how these sociolinguistic variations in digital communication among
Uzbek people continue to develop and change over time. The diverse ways can be
highlighted in which Uzbek people use language in digital communication to construct
their identities and engage with others. By exploring the sociolinguistic variations in
online interactions, we gain a deeper understanding of how language shapes social

interactions and influences cultural practices in the digital age
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IQTISODIY IMKONIYATLARNI YUZAGA CHIQARISHDA
EHTIYOJLARNING O“‘RNI

Saporboyev Doniyor Yusuf o‘g‘li

Urganch davlat universiteti Iqtisodiyot kafedrasi stajor-o‘qituvchisi

Annotatsiya. Ushbu magolada iqtisodiy imkoniyatlarni yuzaga chigarishda
ehtiyojlarni o ‘rni, ularning mazmuni va ularni turlaridan foydalanishni ahamiyati
hamda o ziga xos xususiyatlari yoritib berilgan.

Kalit se‘zlar. Imkoniyat, igtisodiy imkoniyat, igtisodiyot, resurs, igtisodiy faoliyat,

ehtiyoj, tovar.

Annomayus. B oOannoli cmamve ocgewaemcs poiv NompeOHocmell, Ux
cooepocanie U BANCHOCMb UCNONIL30BAHUS UX 6UO08 U 0CODEeHHOCmel 6 CO30aHUU
9KOHOMUYECKUX B03MONCHOCMELL.

Kniouegwle cnosa. Bozmooicnocms, 3KOHOMUUECKAS B03MONCHOCb, IKOHOMUKA,

pecype, 9KOHOMUYecKas aeﬂmeﬂbHOCWlb, nompe6ﬂocmb, moeap.

Abstract. This article highlights the role of needs, their content and the
importance of using their types and specific features in the creation of economic
opportunities.

Key words. Opportunity, economic opportunity, economy, resource, economic

activity, need, commodity.
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KIRISH

Ma’lumki, jamiyatda kishi ehtiyojini gondirish uchun igtisodiy imkoniyatlarni
yuzaga chiqgarish zarur bo‘ladi. Igtisodiy imkoniyat mamlakatning iqtisodiy salohiyati
va qudratini belgilaydi. Igtisodiy imkoniyat deganda mavjud zaruratni hagigatga
aylantirish, ya’ni tovarlar, xizmatlar va boshga nomoddiy gadriyatlarga bo‘lgan
favqulodda ehtiyojlarni gondirish uchun moddiy va nomoddiy shartlar yig‘indisidir.
Jamiyatning iqtisodiy imkoniyatlari va ehtiyojlari bir-biriga bog‘liqdir. Chunki, har
ganday iqtisodiy tizimni rivojlantirishning yakuniy maqgsadi jamiyat ehtiyojlarini
gondirishdir. Bunga tovarlar va xizmatlarni iste’mol gilish, korxona ixtiyorida bo‘lgan
resurslarni sarf qilish bilan bog‘liq ishlab chigarish jarayoni kiradi. Ehtiyojlarni
gondirish igtisodiyotdagi eng muhim inson bilan bog‘liq muammolarni hal gilishga
garatiladi.

Insonning normal hayotiy faoliyati, yaxlit, dinamik va o‘z-o‘zini tartibga soluvchi
biologik tizimni ifodalovchi ijtimoiy mavjudot sifatida garaladi. U bevosita biologik,
psixologik va ma’naviy ehtiyojlar to‘plami bilan ta’minlanadi. Mazkur ehtiyojlarni
gondirish inson o‘sishi, rivojlanishi va atrof-muhit bilan uyg‘unligini belgilaydi.
Insonning hayotiy faoliyati vaqt va makonda atrof-muhit sharoitida inson hayotini
go‘llab-quvvatlash omillarga bog‘liq bo‘ladi. Inson ehtiyojlari - insonning yashashi va
kamol topishi uchun zarur bo‘lgan barcha moddiy va nomoddiy buyumlarga bo‘lgan
xohish va istaklaridir [1]. Inson ehtiyoji shaxs yoki kishi ehtiyoji sifatida igtisodiy
gonuniyatlarga asoslanadi. Igtisodiy rivojlanish muammolari resurslarni sarflash bilan
bog‘liq quyidagi igtisodiy gonuniyatlarga asoslanadi:

- ehtiyojlarning cheksizligi va yarogsizligi;

- tovarlar va xizmatlarni ishlab chigarish uchun zarur resurslarning cheklanganligi
yoki kam uchrashi.

Igtisodiy imkoniyatlarni gondirish asosida ehtiyojlar va ulardan samarali
foydalanish yotadi. Bu holatda ehtiyojlarni gondiradigan vositalar tovarlar sifatida

talgin qgilinadi va resurs bo‘lib namoyon bo‘ladi. Resurslar igtisodiy yoki cheklangan
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tovarlarni ishlab chigarish uchun go‘llaniladigan omillar bo‘lib hisoblanadi. Kishini
ehtiyoji cheksiz va resurslar kam bo‘lganligi sababli barcha ehtiyojlarni qondirib
bo‘lmaydi. Jamiyat cheklangan iqtisodiy resurslar sharoitida ehtiyojlarni yuqori
darajada gondirish uchun tovarlar va xizmatlarni ishlab chigarishni tanlashi
lozim. Bunday holatda iqgtisodiyotni ogilona boshgarish muammosi mavjud bo‘lib,
ularni igtisodiy imkoniyatlarni yuzaga chigarish orqgali hal gilish mumkin bo‘ladi.

Igtisodiy imkoniyatlardan foydalanish uchun igtisodiy faoliyat amalga oshiriladi.
Igtisodiy faoliyatning magsadi insonning iqtisodiy ehtiyojlarini gondirishdir. Ushbu
imkoniyatlar orgali igtisodiy ehtiyojlar gondirilib, uning asosiy yo‘nalishi sifatida
moddiy va ma’naviy tovarlarni iste’mol qilish kabilardan iborat bo‘ladi. Bu holatda
moddiy noz-ne’matlarni iste’mol qilish uchun kishilar igtisodiy tizim sharoitida
mehnat qilib, uni go‘llab-quvvatlaydilar. Ehtiyojlarni gondirish igtisodiyotda ishlab
chigarishni rivojlantirish uchun rag‘bat sifatida garaladi. Buning uchun iste’mol
gilingan mahsulotlar o‘rniga yangi mahsulotlarni yaratish lozim bo‘ladi. Qondirilgan
ehtiyoj esa zarur bo‘lgan talablarni keltirib chigaradi.

Igtisodiy ehtiyojlar shaxs, ijtimoiy guruh, korxona yoki jamiyatning hayoti va
rivojlanishini ta’minlash uchun obyektiv zarur bo‘lgan narsaning yetishmasligini
anglatadi.  Iqgtisodiyotda  ehtiyojlar ~ faol iqgtisodiy  faoliyatning ichki
harakatlantiruvchilari sifatida namoyon bo‘ladi [2]. Shunga asosan, iqtisodiy
imkoniyatlardan foydalanish asosida kishining ehtiyojlari ko‘payib boradi. Ular
ehtiyojlarning oshishi igtisodiy imkoniyatlardan ustun turib, haqiqiy iste’mol hajmi va
turli xilligi bilan o‘zaro mos kelmaydi. Shunga asosan, jamiyatning iqgtisodiy
ehtiyojlari cheksiz bo‘lib, iqtisodiy resurslar cheklangan bo‘ladi. Ammo, bu ishlab
chiqgarish jarayonini rag‘batlantiruvchi garama-garshi holat bo‘lib, u orgali jamiyat
rivojlanadi, ehtiyojlar tarkibi o‘zgaradi va bu holat bevosita aholining daromad
darajasiga bog‘lig bo‘ladi. Ijtimoiy ehtiyojlar darajasini aks ettiruvchi talab miqgdori
xaridorlar daromadlari, ya’ni ularning xarid qobiliyati bilan chegaralanadi [3].

Ehtiyojlarning tuzilishi moddiy va ma’naviy ehtiyojlar hamda iste’mol

gilinadigan tovarlar va xizmatlar hajmi o‘rtasidagi bog‘liglik bilan belgilanadi.
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Igtisodiy ehtiyojlar ishlab chigarish, almashinuv va iste’mol bilan bog‘lig bo‘ladi
hamda ularning xilma-xil turlariga ajratiladi. Maslou ehtiyojlar tarkibida ehtiyojlar
piramidasi shaklidagi quyidagi guruhlarni ajratib ko‘rsatadi:

- fiziologik ehtiyojlar (ovgatlanish va kiyim-kechak kiyish);

- ekzistensial ehtiyojlar (xavfsizlik, kelajakka ishonch, yashash sharoitlari
bargarorligi va boshgalar);

- ijtimoiy alogalarga bo‘lgan ehtiyoj (aloga va do‘stlik);
- nufuzli ehtiyojlar (rasmiy o‘sish va tan olish);
- ijodiy ehtiyojlar (o‘z-o°zini anglash).

Anigroq qilib aytganda, mazkur tasnif asosida ehtiyojlar quyidagi guruhlarga
ajratiladi (1-rasm).

Fiziologik ehtiyoj - Xavfsizlikka bo‘lgan\f litimoiv etivoi - \
Insonning omon ehtiyoj - xavfsizlik va IJ y Z J’sir
golishi va jismoniy himoya hissi, uy-joy, “ Oqaho Zamda
farovonligi bilan moliyaviy barqgarorlik i'\t/?moailr qﬁrr]ur?ya
bog ‘lig barcha va xavfdan himoya Jt hl'y g h gh
\ narsalar /\ gilish /\ tegishii tushuncha J

Y N

Hurmatga bo‘lgan
ehtiyoj - boshga O°“z-0zini anglash
kishilar tomonidan ehtiyoji - shaxsiy
hurmat qilinishi va rivojlanish va shaxsiy
tan olinishi uchun magsadlarga erishish
kzarur bo ‘Igan istak

AN )

1-rasm. Ehtiyojlarni tasnifi va guruhlanishi

Igtisodiy imkoniyatlarni yuzaga chiqgarishda ehtiyojlar pastki yoki fiziologik
turidan yuqori yoki ijtimoiy turigacha rivojlanib borib, ular igtisodiy hal giluvchi
ahamiyatga ega bo‘ladi. Ehtiyojlarning tarkibi umumiy aholining daromad darajasi va
uning alohida guruhlariga bog‘liq bo‘ladi. Ehtiyojlarni gondirish igtisodiy manfaat
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uchun muhim yo‘nalish bo‘lib hisoblanadi. Iqgtisodiy manfaatlar - Kishilarning
ehtiyojlarini  gondirish  istagiga asoslangan iqgtisodiy faoliyatni obyektiv
rag‘batlantirishdir [4].

Ehtiyojlarning ortib borishi Engel gonuni bilan izohlanadi. Ushbu qonunga ko‘ra,
kishi daromadlarini o‘sishi bilan ularning ozig-ovqgat sotib olishga ketadigan ulushi
kamayib, boshga tovarlarni sotib olishga sarflanadigan gismi ko‘payadi. Shu bois,
ushbu gonunga muvofiq, sotib olingan tovarlar va xizmatlar turi hamda
iste’molchining daromad darajasi o‘rtasida to‘g‘ridan-to‘g‘ri bog‘liglik mavjud
bo‘ladi. Ehtiyojlarni gondirish mavjud muammo sifatida amaliy ahamiyatga ega.
Ushbu muammolarni hal gilish uchun tegishli chora-tadbirlarni amalga oshirish zarur
bo‘ladi. Ya’ni, unga ko‘ra, ehtiyojlarni ijtimoiy-igtisodiy tahlil gilish va davlat
igtisodiy siyosati mezonini aniglash uchun moddiy tovarlarni iste’mol gilishning
ogilona me’yorlari ilmiy ishlab chigiladi. Birog, biznesni tashkil qilishda
xaridorlarning tovarlar va xizmatlarga bo‘lgan ehtiyoji holati, darajasi va dinamikasi

to‘g‘risida aniqg ma’lumotga ega bo‘lish talab gilinadi.

XULOSA
Xulosa shuki, kishini hozirgi va kelajakdagi ehtiyojlarini hisoblab borish va ularni
prognoz qilib borish lozim. Ehtiyojning mavjudligi va uning gqondirilishi orgali kishiga
zarur biror-bir narsaning etishmasligi his gilinadi va turli vaziyat omillariga garab
o‘zgarib boradi. Bu esa jamiyat va davlatning iqtisodiy imkoniyatlarini yuzaga
chigarishga imkon beradi. Natijada, ehtiyojlarning yuksalishi orgali mamlakatning

igtisodiy salohiyati va qudrati ta’minlanadi.
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ANNOTATION
The article explores translation strategies for metaphors using the English
translation of the Karakalpak poet T. Zhumamuratov s poem “A Shining Dawn of the
World” as a comparative case study. The skill of the translator is highlighted.
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INTRODUCTION

Currently, in the world and Turkic literature, great attention is being paid to
translating literary works into global languages and establishing broad literary
connections. These works encapsulate the national culture, history, customs, lifestyle,
and values of various peoples. Literary translation is a manifestation of literary
connection, acting as a bridge that brings different literatures closer to each other.
Translation itself is an art that requires creativity and innovation from the translator. A
translator allows one nation’s literature to be read in another nation’s native language,
and thus, the success of the work is closely tied to the translator’s skill, which is why

translation is considered an art form.
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MATERIALS AND METHODS

In today’s literary process, several works of contemporary Karakalpak writers
have been translated into the languages of the world and Turkic nations through literary
translation. Therefore, in this article, we aim to discuss the strategies for translating
literary devices in the Uzbek and English translations of the lyrical poems of
contemporary Karakalpak poets.

Uzbek literary scholar Ulugbek Yuldoshev, who has studied “The linguo-stylistic
and linguo-cultural characteristics of artistic translation,” [1]notes that in translation
science, stylistic methods are understood through the concept of translation strategies.
According to him, the choice of methods and transformations is made to adapt tropes
into the target language. Additionally, Yuldoshev, drawing on the views of renowned
scholar A.Hurtadon [2]points out that translation methods, strategies, and
transformations are distinct categories. He explains that while translation methods are
chosen based on the entire text, transformations are selected according to individual
lexical units within the text, and translation strategies are designed to plan these
selections. Based on the scholar’s observations, a translation strategy is essentially a
set of rules that a translator follows when performing their work. Ulugbek Yuldoshev,
to support his views, also refers to the opinion of the scholar Krings: “A translation
strategy consists of consciously devised hidden rules by the translator to find solutions
to specific translation issues within the scope of their objectives.” [3] Thus, from the
scholars’ perspectives, a translation strategy is a plan formulated before and during the
translation process, where the translator considers factors like the reader’s purpose,
level of understanding, the style of the original text, and more. It involves choosing
methods for translation and transformations for specific lexical units.

RESULT AND DISCUSSION

At this point, let us attempt to apply these guidelines to the translations of works
by contemporary Karakalpak poets such as I. Yusupov, T. Zhumamuratov, K.
Karimov, A. Otepbergenov, B. Genjemuratov, S. Ibragimov, and others into world and

Turkic languages. As we know, in poetry, the inner feelings of the lyrical hero are
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conveyed through words. The author artistically enriches these inner emotions using
literary devices, enhancing their emotional impact. Therefore, various stylistic
techniques are employed in poetry, one of which is metaphor. “Metaphor is one of the
key factors that decorates the text of lyrical forms. It is inherently present in all literary
types and genres and is closely linked to the phenomenon of lyrical experience in poetic
works.[4] ‘A metaphor serves to present thought in a figurative and impactful way. Its
properties evoke a unique emotional effect on the reader, where knowledge, wrapped
in a distinctive and emotional form, becomes engraved in the reader’s mind as if carved
in stone.””’[5]

Therefore, there are several approaches to translating metaphors. Russian scholar
Y.l. Retsker suggests four methods for translating metaphors:

1. Alternative Equivalent Selection: This strategy is used when there is a complete
equivalent of the metaphor in the target language that matches the metaphor in the
source language.

2. Variational Matching Strategy: This approach is employed when the source
metaphor has multiple analogs in the target language, and the most contextually
appropriate one is selected.

3. Transformation: This method involves fully adapting or transforming the basis
of the source metaphor.

4. Calque: This is a word-for-word translation of the source metaphor.[6]

In the artistic translation of metaphors, Klopper notes that “when translating
metaphors that reflect a common thinking structure for all people, the use of literal
translation strategies makes the process easier.”[7] However, some scholars argue that
when translating metaphors, it is also essential to consider cultural differences between
nations. For example, Mason states: “The challenge of translating metaphors lies not
only in their nature but also in the cultural differences between the source and target
languages; therefore, it should be considered one of the significant issues in

translation.”[§]
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Let us focus on the artistic translation of metaphors in the English translations of
contemporary Karakalpak poets. In Shair T. Zhumamuratov’s lyrical poem “Even the
Dawns of This World...” philosophical reflections are presented, depicting the creation
of the world, the moon and the sun, day and night, humans and their lives, hardships,
human nature, contentment, and gratitude. The poem begins with the following lines:

Bul dunyanin’ atgan jaqgti tan’i da,

Bag ‘inishli tabiyattin’ zan ’ina.

Ha’mme narse jup — jup bolip jaralg ‘an,
Tu’n artinan ku 'n keledi tag ‘i da.

In the poem, subjective understandings related to nature—such as dawn, the law
of nature, night, and day—are vividly personified by the poet. In the fourth line of the
first stanza, “Tu’n artinan ku’n keledi tag‘i da,” the poet illustrates night and day in
parallel. Here, he places night before day rather than the other way around, suggesting
that darkness (night) comes first, followed by light (day), which metaphorically reflects
the idea that hardships (night) precede joy and happiness (day).

In the second stanza:
Birew oylar, gawhar bar dep tu ‘sinde,
Birew oylar, polat bar dep ku 'shinde.
O ‘zin goyan sanaytug ‘in adam joq,
Arislan jatir ha’r ju rektin” ishinde.

This stanza is rich in metaphors, portraying each person’s inner character through
metaphorical expressions. It highlights the diverse nature of people: some view wealth
as happiness, others take pride in their strength, and some see themselves as brave as

lions, with no one admitting to being as timid as a rabbit. The poet uses metaphors such

29 ¢C 99 ¢¢

as “gawhar-bayliq,” “polat-bekkem,” “qoyan-qorqaq,” and “arslan-batir” to vividly
depict these characteristics. The poet also skillfully uses anaphoric repetitions by
starting each line with the word “birew,” drawing the reader’s attention to the meaning
conveyed by this word. This highlights the unique qualities endowed to people by God

and how they are utilized by individuals.
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The third stanza of the poem reads:

Birew-patsha, ko ‘ptin goli jetpegen,

Birew turmis keshirip ju’r ep penen.

Ko ‘k gumbezli bul aspannin’ astinda,

Hesh kim de joq dim mu ‘siybet shekpegen.

This stanza reflects that in this world, each person’s lifestyle varies greatly. Some
live in wealth and luxury like kings, while others struggle to make ends meet. However,
everyone faces hardship, and this concept is metaphorically depicted as “blue-domed
sky.” Here, the poet contrasts wealth and poverty, portraying them side by side.

The English translation of the poem, titled “A Shining Dawn of the World,” was
rendered by Tumaris Azieva, a student at Karakalpak State University. The title
maintains the poem’s general theme and is translated as “Shining Dawn of the World,”
reflecting the overall meaning.

A shining dawn of the world
Obeys the law of nature
Everything was created in pairs
Night is followed by day again

In this translation, the line “Night is followed by day again” employs a literal
translation strategy.

Someone thinks there is a diamond in the dream
Someone thinks they have steel in their power
There is no one who thinks to be a coward
There is a lion in every heart

In the English lines of the poem, the metaphorical comparisons for words such as
"diamond — gawhar," "steel — polat,” and "lion — arislan" are correctly chosen.
However, the translator used the word "coward" instead of "rabbit" for the line "O‘zin
goyan sanaytug‘in adam joq," applying a strategy of variational equivalence. This
decision is because in English, "rabbit" is not typically used to depict fear in a

metaphorical sense; instead, it is seen as a positive animal. In contrast, in Karakalpak,
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the image of a "rabbit" consistently represents a person’s physical state of fear. Thus,
in this translation, repetitions are transformed, preserving the poetic nature of the text.
This approach shows the translator’s effort to maintain the originality of the poem’s
text as closely as possible.
The third stanza in English as following:
Someone is a king, unreachable to most,
Someone lives by doing hard work
Under this blue-domed sky,
No one has no faced adversity
The metaphor “ko‘k gumbezli aspan” is translated literally as “blue-domed sky,”
preserving the imagery through calque translation.
COMCLUSION
Overall, T. Zhumamuratov’s poem discussed here represents a pioneering artistic
translation of contemporary Karakalpak poetry into English, significantly contributing

to introducing modern Karakalpak literature to world audience
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Annotatsiya: Ushbu maqolada tarixdagi ayollarning tenglik masalalari,
jumladan, o ‘zbek ayollarining adolatni tiklash, ma rifatni targ‘ib qilish va siyosiy
maydonda teng huquqli faoliyati va ijtimoiy-iqtisodiy va siyosiy-huquqiy sohalardagi
strategiyalari tahliliy tadqiq etilgan.

Kalit so “zlar: Gender tenglik, ayollar tarixi antologiyasi, Tomir xotun (Tomiris),
Saroymulkxonim, Gavharshodbegim, Qabaj xotun, Shodmulkxonim, Arjumand Bonu,
Zebiniso begim, Nodirabegim, Nozikoyim, Mingoyim.

Kirish (Introduction). Gender tengligi insonning asosiy huquqgi bo'lishdan
tashqari, to'lig inson salohiyati va bargaror rivojlanishga ega tinch jamiyatlarga erishish
uchun zaruriyat bo’lgan tushunchadir. Bundan tashqgari, ayollarning imkoniyatlarini
kengaytirish samaradorlik va iqtisodiy o'sishni rag'batlantirishni ko’rsatuvchi asosiy
indikator. Gender tengligi - bu ayollar va erkaklar uchun adolatli bo'lish jarayoni.
Adolatni ta'minlash uchun ko'pincha ayollar va erkaklarning teng huqugli o'yin
maydonida faoliyat yuritishi desak mubolag’a bo’lmaydi.”Ayollar tarixi
antalogiyasi”da aytilishicha, antik davr tarixida ayollarining turmush tarzi tarixiy
jihatdan ular kimga turmushga chiqganiga bog'lig edi, chunki ularning roli odatda
bolalarni tarbiyalash va uyni boshqarish, er esa daromad olib, uy xo'jaligi boshlig'i va
asosiy qaror qabul qiluvchi shaxs bo’lgan. Qadimgi Yunonistonda ayollar erkak
fugarolarga nisbatan kam huquglarga ega edi. Ularning siyosiy ishtiroki cheklangan,
yerga egalik gilolmagan yoki mulkni meros gilib olishi mumkin emas edi va uy roli
bilan chegaralangan. Ayollar ham ko'pincha tanho bo'lgan va kamdan-kam hollarda
0’z hag-huquqlarini talab gila olishgan. Gender tengligi ayollar va erkaklarning
ijtimoiy ahamiyatga ega bo'lgan ne'matlar, imkoniyatlar, resurslar va mukofotlardan
teng foydalanishini talab giladi. Gender tengsizlik mavjud bo'lsa, garorlar gabul gilish
va iqtisodiy va ijtimoiy resurslardan foydalanish bilan bog'liq jarayonlarda ba’zi
jamiyatlarda,odatda, ayollar istisno gilinadi.
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Metodlar (Methods): Qadimgi Turon diyorida esa jamiyatdagi ayollarning
siyosiy-ijtimoiy roli antik davrlardagidan farqli o’laroq, boshqga tarixiy-ijtimoiy
sharoitda vujudga kelgan. O‘zbek davlatchiligi tarixida ayollar orasidan yetishib
chiggan arboblarning ijtimoiy-siyosiy munosabatlarda tutgan faol o‘rni yaqqol ko‘zga
tashlanadi. Tomir xotun(Tomiris)ning Ahamoniylar dinastiyasi hukmdori Kir Il bilan
tengma-teng kurashi, Qabaj xotun, Saroymulkxonim, Gavharshodbegim kabi gator
tarixiy shaxslarning mamlakatimiz o‘tmishida, xalqimiz hayotida egallagan mavqeyi
o‘ziga xo0s bo‘lsa-da, ularning barini birlashtirib turadigan bir omil bor . U ham bo‘lsa,
ular shu yurt, shu el xizmatida yashaganlar. Eng muhimi, o‘zbek davlatchiligining 2700
yillik tarixiy taraqqiyotida ularning ham davlat, ham jamiyat arbobi sifatidagi o‘ziga
X0s o‘rinlari bor.

Temur va Temuriylar shahzodalar XIV asrning ikkinchi yarmidan XV1 asrning

birinchi choragigacha O‘rta Osiyo, Shimoliy Afg‘oniston, qisman Eron hamda Iroq
mamlakatlarida hukmronlik gilib yurgan kezlarida ularning saroylarida shahzodalar
singari Temuriylar sulolasiga mansub malikalar orasida ham iste’dodli siyosatdon,
suxandon, yetuk olima va hassos shoiralar , oqila maslahatgo‘ylar, zukko
san’atshunoslar yetishib chiqgan. Ular : Saroymulkxonim, Gavharshodbegim,
Shodmulk Xotun, Arjumand Bonu, Zebiniso begimlar shular jumlasidandir. Ular tarix
sahnasida va zarvaraglarida o‘zlaridan o‘chmas iz qoldirganlar.
Ayollarning jamiyatdagi hurmati va nufuzi, ularning siyosiy hayotdagi va ma’naviy-
ma’rifiy sohadagi faoliyati keyingi davrlarda ham yaqqol ko’zga tashlanadi. Jumladan,
Umarxon Qo‘qon taxtiga Umarxon o‘tirgan davrdan boshlab Nodirabegimning xonlik
hayotidagi roli faollashib boradi.Umarxon davrida ayollar huquglari ma’lum borada
himoya qilina boshlandi. Bunda uning rafigasi Nodirabegimning xizmatlari benihoya
kattadir. U ayollarning o°qish, yozishni o‘rganishlari uchun madrasalarda dars tashkil
etib, otinoyilarning saboq berishni yo‘lga qo‘ygan. An’anaga ko‘ra, Qo‘qon xoni
Olimxon (1798-1810) o‘z hukmronligi davrida ukasi Umarxonni 1806-yilda
Mohlaroyimga uylanishi munosabati bilan keliniga mahr uchun katta yer-mulk in’om
etgan. Unga berilgan yer-mulk “Chek yeri Mohlaroyim” deb ataladi. U bu mulki
yordamida ilm-ma’rifatni rivojlantiradi, yosh ijodkor qiz-juvonlarning ijodini
go‘llaydi. Bundan tashqari Mohlaroyim ham Qo‘qon malikalari udumlariga amal qilib
gaynonasi Zuhra Oyim (Mingoyim) va momo gaynonasi Nozik Oyimdan ibrat oladi.
U ham Oyim qishlog‘i mavzesida yana bir qo‘rg‘on tashkil etib nochorlarni qo‘llaydi,
dehgonlarni o‘zlariga foydalanishga yer-mulk bo‘lib beradi, bolalarini savodini
chigaradi. Buni natijasida ushbu zaminda paydo bo‘lgan yangi qo‘rg‘onga xalq
“Mohlaroyim qo‘rg‘oni”” deb nom beradilar.

Munozara (Discussion): Biroq, ayollarga bo’lgan hurmat va ularning
jamiyatdagi nufuzi keyingi davr oralig’ida jiddiy fenomenga uchray boshladi.Sovet
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davlati 20-yillarning o‘rtalaridan boshlab, ayollarning erkaklar bilan “teng huquqli”
bo‘lishlari uchun turli-tuman choralarni ko‘rdi: savodsizlikni tugatish kurslarini tashkil
etib, xotin-qizlarni o‘qitdi, “Hujum” kampaniyasini e’lon qilib, yuzlab xotin-gizlarni
qurbon qgilish hisobiga paranjini jamiyat hayotidan quvib chigardi, xotin-gizlarni
Ijtimoiy hayotga jalb etdi, ulardan taniqli jamoat va davlat arboblari,shifokorlar,
san’atkorlar, ma’rifat va adabiyot namoyondalari yetishib chiqdi. So‘ng 1937-1938-
yillarda gatag’on bo‘roni avj olib, minglab vatandoshlarimiz manglayiga “xalq
dushmani” tamg’asi qo‘yilgach, ular bilan teng huquqli bo‘lgan xotin-gizlarimiz ham
mislsiz jabr va zulmning begunoh qurbonlari bo‘ldilar. Hali xalqimizning aksar qismi
o‘zbek xotin-gizlarining ham qonli gatag‘on qurbonlari bo‘lganini mutlago anglab
ulgurmgandi.

Natijalar (Results): Arxivda olib borilgan tadgigot ishlari shundan guvohlik
beradiki, 1937-1938 yillarda gatag‘on qilichining o‘tkir tig‘i ayollarimizning dur va
marvarid shodalari ilinib kelingan nozikkina bo‘yinlariga qadalgan ekan. Ularning
ba’zi birlari Tojixon Shodiyeva singari taniqli davlat va partiya arboblari bo‘lgan,
boshqalari esa, Maryam Sultonmurodova singari Germaniyada tahsil ko‘rib kelgani
uchun aksilingilobchi va millatchi sifatida, ba’zan esa chet el razvedkasining josusi
sifatida qamoqqga olingan. Ular yo o‘sha kezlardayoq otib tashlangan, yoxud olis va
sovuq o‘lkalardagi lagerlarga yuborilgan.Yana o‘nlab va, ehtimol, yuzlab ayollar
bo‘lganki, ular “xalq dushmani”ga chiqarilgan farzandlari, erlari va otalarining
“aksilingilobiy, millatchilik faoliyatlari” haqida siyosiy idoralarga oz vaqtida, Pavlik
Morozov singari, xabar bermaganlari uchungina gamogga olinib, ne-ne azob-
uqubatlarni boshdan kechirmaganlar. Bu ayollarning aksari savodsiz bo‘lganlari yo
maishiy tashvishlari bilan o‘ralashib qolganlari uchun emas, balki jamiaytni harakatga
keltiruvchi kuchga aylanib borayotgani uchun gatag’on bo’roniga duch keldilar.
Ayollarining ko’pchiligi erlari yo otalari, yo farzandlarining nima ganday ahvolga
tushganlaridan xabarsiz edilar. Tergovchilar ham shu holni yaxshi bilganlariga
qaramay, ulardan jigargo‘shalarining dushmanlik faoliyatini tasdiglovchi ko‘rgazmalar
berishni talab etganlar. Bunday ko‘rgazmalarni bera olmagan ayollar turli-tuman
qiynoqlarga duchor etilgan. To‘g‘ri, ularning aksari hech bir guvohi bo‘lmagani uchun
1939-yilda 1937-1938 yillardagi dahshatli bo‘ronlar bir oz tingach, ozod etildi. Mavjud
gonun-qoidalarga ko‘ra, ular qatag‘on qurbonlari hisoblanmasligi kerak edi. Lekin
NKVDning qorong‘i yerto‘lalari yoxud turmaning o‘lansa kameralarida ikki-uch yil
azob-uqubatda yashagan, erlari yo yaqin kishilarining giynogxonalar osha faryodlarini
eshitgan va hatto ozod etilganlaridan keyin ham shubha, gumon, tahgir va haqgorat
hukmron muhitda yashagan bu ayollarni gaysi til bilan gatag‘on qurbonlari bo‘lmagan,
deyishimiz mumkin?! Taniqli yozuvchi G‘ozi Yunusning xotini Xadicha Aliyeva
hayotidan olingan bir shingil xotira bor. Bu xotira Cho‘lpon nomi bilan bog‘liq bo‘lib,
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atogli shoir kameradan maxfiy bir tarzda chigargan xatida turmada azob chekayotgan
“xalq dushmanlari’ning xotinlarini “o‘sha davrning qahramonlari”, deb atagan ekan.
O‘ylaymizki, xalq tarixining burilish nuqtalarida yo istilo va istibdod yillarida
yashagan jabrdiydalar qatorida tarix bu ayol gahramonlarimizning nomlarini ham oz
bag‘rida va avlodlar xotirasida saqlashi lozim. Avlodlar ularning fojiali taqdirlari
misolida mustabid sovetlar tuzumining g’ayriinsoniy qiyofasini ko‘rishi va bugungi
istiglol davri shabadalaridan mamnuniyat va shukronalik tuyishi lozim.

O‘zbek ayollarining Vatan mustaqilligi, yurt ozodligi uchun olib borgan
kurashlardagi jasurlik va sobitgadamliklari, millatparvarliklari bugungi avliod uchun
har jihatdan ibratlidir. Nafagat bunyodkorlik, obodonchilik, me’morchilik bobida ,
balki ilm-u ma’rifatni egallash, targ‘ib qilish sohalarida ham bizga ulardan katta
ma’naviy bisot va g‘urur namunasi meros bo‘lib qolgan.
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BO‘LAJAK O‘QITUVCHILARNI MA’NAVIY-MA’RIFIY FAOLIYATGA
TAYYORLASH - PEDAGOGIK MUAMMO SIFATIDA
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Raximov Asomiddin Anarbayevich,
Usanov Sherzod Abdulaxatovich.
O<zbekiston-Finlandiya pedagogika instituti
Pedagogika kafedrasi o‘qituvchilari

Annotatsiya: Maqolada bo ‘lajak o ‘gituvchilarni ma’naviy-ma’rifiy faoliyat
asosida kompetentli kadr etib shakllantirish bugungi kunning eng dolzarb muammosi
sifatida tadgiq etilgan.

Kalit so“zlar: Bo ‘lajak o ‘gituvchi, pedagog, talaba, ma naviy-marifiy faoliyat,
axlogiy, tarbiya, tayyorlash, bilim, madaniyat, kompetentli kadr, shakllantirish,

jamiyat, ta’lim.

Aunomayua. B cmamve paccmampusaemcs @opmuposanue 0y0yuux
yuumesneu KAk KOMNEMEHMHO20 Kaopa HA OCHO8e OYX08HO-NPOCEEMUMEeNbCKOU
oesamenbHOCmuU Kak Hauboee akmyaibHOU npodieMbl CO8PEMEHHOCIU.

Kniwueevie cnosa: byoywuu yuumenb, neoazoe, VY€HUK, OYXOGHO-
npPOCEemMuUmenbCKas 0esamenbHOCmb, MOpAlb, GOCHUMAHUe, 80CHUmMAaHue, 3HAHUe,

Kyjlbniypa, KOMNemeHmHbvle Kadpbz, 05pa306aHue, 061/1/;8017160, eocnumardue.

Annotation: The article examines the formation of future teachers as a
competent staff based on spiritual and educational activities as the most urgent
problem of today.

Key words: Future teacher, pedagogue, student, spiritual and educational
activity, moral, education, training, knowledge, culture, competent staff, formation,

society, education.
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Milliy gadriyatlar, milliy o°zlikni anglash, milliy g‘oya, ma’naviy-axlogiy
tarbiya, ajdodlarimizning bebaho merosi kabilar ma’naviy-ma’rifiy faoliyatning
asosini tashkil etadi. Ma’naviy-ma’rifiy faoliyat asosida barkamol avlod shaxsni
shakllantirish bugungi kunning eng dolzarb muammolaridan hisoblanadi.

«Ma’rifat -deb ta’kidlanadi, Mustaqillik izohli ilmiy-ommabop lug‘atida,

(arabcha «arafay - «bilmog» so‘zidan)-ta’lim-tarbiya, iqtisodiy, siyosiy, falsafiy, diniy
g‘oyalar majmui asosida kishilarning ong-bilimini, madaniyatini o°stirishga garatilgan
faoliyat»?.

Ma’naviy-ma’rifiy faoliyat ishlarining mohiyati bu-ma’naviy ildizlarini his etish,
milliy g urur va o°zligini anglashga, ularning jahon madaniyati xazinasiga go‘shadigan
hissalarini oshirishga xizmat giluvchi manba demakdir.

Xalgning, jamiyatning ma’naviy, ilmiy, madaniy merosni egallashining ko‘lami,
Xususiyati va natijalari ko‘p jihatdan istiqlol ma’naviyatiga bog‘liqdir. Chunki bunda
ma’naviyat insoniy qadriyatlarga to‘g‘ri yo‘nalish topib beruvchi «yo‘lchi yulduz»
bo‘lib xizmat giladi va xalqimizning ma’naviy merosini o‘rganishda jamiyatimiz
uchun bugungi kunda va istigbolda zarur bo‘lgan ma’naviy muhitni shakllantirishda
muhim rols o‘ynaydi.

“Ma’naviyat (arabcha “ma’naviyat”- ma’nolar majmui) — Kishilarning falsafiy,
huquqgiy, ilmiy, badiiy, axlogiy, diniy tasavvurlari va tushunchalari majmui.
Ma’naviyat mafkura, tafakkur tushunchalariga yaqin va ular bir-birlarini tagozo
etadilar” 2. Ta’rifga ko‘ra ma’naviyat insonning falsafiy-huqugiy, diniy-axlogiy
tasavvurlarini aks ettiruvchi manba hisoblanadi, shunga asosan u kishilarni bir-
birlariga yaqinlashtiradigan va ularni hamjihatlikka erishishga yordam beradigan,
hamkorlikning yangi ufqlarini ochadigan boylikdir. Ma’naviyat insonga hayotda
bargarorlik bag‘ishlaydi, uning garashlari shunchalik boylik orttirish yo‘lida kun
ko‘rishga yo‘l go‘ymaydi, ma’naviyat moddiy qiyinchilik kunlarida irodani

mustahkamlaydi.

! Mustagillik: 1zohli ilmiy-ommabop lug’at // Mualliflar: M.Abdullaeva, F.Abdullaeva, G.Abdurazzogova va boshg.;
R.Ro’ziev va Q.Xonazarov umumiy tahririda. To’ldirilgan uchinchi nashri / - T.: «Shargy, 2006. - 116 b.
2 Mustagillik: 1zohli ilmiy-ommabop lug’at // Mualliflar: M.Abdullaeva, F.Abdullaeva, G.Abdurazzoqova va boshq_;
R.Ro’ziev va Q.Xonazarov umumiy tahririda. To’ldirilgan uchinchi nashri / - T.: «Sharg», 2006. - 144 b.
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Ma’naviyatimiz, tariximiz, qadriyatlarimiz asosini tashkil etib, u yoshlarda bu
boyliklarga hurmat e’tibor bildirish va ularni yanada rivojlantirish, kelajakda iqtisodiy
taragqgiyoti kuchli mamlakatni qurishga undab, yoshlarimizda zamonaviy bilimlarni,
yuksak tajribalarni egallashga chorlaydi. Ma’naviyat tushunchasining mohiyati
shundan iboratki, u turli xalglar va mamlakatlar kishilarni gon gardosh giladi. Bizning
ma’naviyatimiz asrlar davomida million-million kishilar taqdiri bilan shakllangan. U -
inson uchun butun bir olam. Ma’naviyat insonga havodek, suvdek zarur.
Ma’naviyatning ma’nosi yer, xalq, mustaqil davlatimizga sadoqat, oila, ota-ona,
bolalar, garindosh-urug‘lar, go‘ni-go‘shnilar, insonlarga hurmat, ishonch, Xxotira,
vijdon, erkinlikdir. Ma’naviyat juda chuqur va keng ma’noga ega bo‘lib, insonni inson
qilib, uni boshga jamiki jonli mavjudotlardan tubdan farglab, keskin ajratib turadigan
ong, aql-idrok va tafakkur, odamgarchilik, muruvvat, saxovat rahm-shavqgat, mehr-
ogibat, iymon-e’tiqod, mehnatsevarlik, vatanparvarlik, halollik, poklik tabiatni
e’zozlash, ilm-fanni, adabiyot, san’at va madaniyatni sevib ardoqlash, milliy va
umuminsoniy gadriyatlarga sadogat, ozi va o‘zga millat kishilarini, ularning tili, tarixi
madaniyati, urf-odatlari va an’analarini hurmat qilish va qadrlash singari ajoyib xislat
va fazilatlarni o‘z ichiga oladi. Ma’naviyat so‘zining o‘zagi - ma’nodir. U ma’ni deb
ham ishlatiladi. Dunyodan ma’no izlagan kishi ma’naviyat sari talpinadi.

Vatan tuyg‘usi kitobida yozilishicha ‘“Ma’naviyat-jamiyatning, millatning va
ayrim bir kishining ichki hayoti, ruhiy kechinmalari, aqgliy qobiliyati, idrokini
mujassamlashtiruvchi tushuncha. Ma’naviyat inson va jamiyat madaniyatining negizi,
inson va jamiyat hayoti ma’lum yo‘nalishining bosh omilidir. U muayyan iqtisodiy-
ijtimoiy hayot tizimining shakllanishi, o‘zgarishi yoki ingirozga yuz tutishga kuchli

ta’sir ko‘rsatadi’?

. Ma’naviyat boyib borsa, jamiyat ravnaq eta boradi va aksincha,
ma’naviyat qashshoglansa, jamiyat bora bora tanazzulga yuz tutadi. Ma’naviyatsiz
buyuk davlat qurib bo‘Imaydi.

Ma’naviyat jamiyat va millat ravnaqining boy omilidir va poydevoridir. Demak,

ma’naviyat nihoyatda keng tushuncha bo‘lib, ma’rifat, madaniyat, axloq, san’at,

! Ibrohimov A. va boshq. Vatan tuygusi / A.Ibrohimov, X.Sultonov, N.Jo’raev. -T.: «O’zbekiston», 1996. - 46 b.
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adabiyot kabilarni o‘zida mujassam etadi. Shuning uchun ham mustaqil O°zbekistonda
ma’naviyat masalalariga kuchli e’tibor berilishining boisi ham ana shunda.

“Ma’naviyat”, “ma’rifat” va “faoliyat” tushunchalari bir-biri bilan uzviy bog‘liq
va bir-birini tagozo giladi. Ular birgalikda yaxlit bir tushunchani tashkil giladi.

Ma’naviy-ma’rifiy faoliyat - ma’naviy ildizlarini his etish, milliy g‘urur va
o‘zligini anglashga, ularning jahon madaniyati xazinasiga go‘shadigan hissalarini
oshirishga xizmat giluvchi manba demakdir.

Xalgning, jamiyatning ma’naviy, ilmiy, madaniy merosni egallashining ko‘lami,
Xususiyati va natijalari ko‘p jihatdan istigqlol ma’naviyatiga bog‘liqdir. Chunki bunda
ma’naviyat insoniy qadriyatlarga to‘g‘ri yo‘nalish topib beruvchi «yo‘lchi yulduz»
bo‘lib xizmat giladi va xalqimizning ma’naviy merosini o‘rganishda jamiyatimiz
uchun bugungi kunda va istigbolda zarur bo‘lgan ma’naviy-ma’rifiy mubhitni
shakllantirishda muhim rolp o‘ynaydi.

Ma’naviy-ma’rifiy faoliyatning mohiyati respublikamizda yashayotgan barcha
xalglarning o‘z intilishlari va gullab-yashnashlarida ularni birlashtiruvchi, buyuk
umuminsoniy qadriyatlar-millatlararo tinchlik va fugarolar totuvligi, gonunchilik,
ijtimoiy adolat, inson xuquqlarining ustunligiga erishishga xizmat gila oladigan
mafkurani shakllantirishda hamkorlik gilish, ilg‘or milliy an’analar, urf-odatlar, barcha
xalglarning madaniyatlarini rivojlantirish, ular o‘rtasidagi hamkorlikni kuchaytirish,
o‘zaro bir-birlariga ta’sir doirasini kengaytirish va bir-birlarini boyitishlariga
imkoniyat yaratib berish; O‘zbekiston va jahon xalglarining madaniyatlari o‘rtasidagi
o‘zaro aloga, hamkorlikdagi harakat, bir-birini boyita borishni mustahkamlash va
rivojlantirishdir.

Ma’naviy-ma’rifiy faoliyat mohiyatini mustahkamlash - bu uning zamonaviy
madaniy jihatdan ravnaq topgan davlat, jamiyat sifatida rivojlanishida g‘amxo‘rlik
ko‘rsatish demakdir. Bu o‘rinda shu jamiyatning a’zosi bo‘lgan har bir inson nazarda
tutiladi.

Ma’naviyatsiz moddiy farovonlikka ham, umumtaraqqiyotga ham erishib

bo‘lmaydi, ma’naviy qashshoqlik milliy tanazzulga olib boradi.
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Darhaqiqat erkin fugaro ma’naviyatini, 0zod shaxsni shakllantirish masalasi
ma’naviy-ma’rifiy faoliyat asosida amalga oshadi. Ma’naviy-ma’rifiy faoliyat
jarayonida esa o‘z hag-huquglarini taniydigan, o‘z kuchi va imkoniyatlariga
tayanadigan, atrofida sodir bo‘layotgan vogea va xodisalarga mustagil munosabat bilan
yondashadigan, ayni zamonda shaxsiy manfaatlarini mamlakat va xalq manfaatlari
bilan uygun holda ko‘radigan erkin, har jihatdan barkamol insonlar tarbiyalanadi.

Ma’naviy-ma’rifiy faoliyat oliy o‘quv yurtining kundalik hayotida, mehnat,
ijodiy, ommaviy xullas hamma-hamma ishlarida amalga oshirilishi va O°zbekiston
fuqarosining e’tiqodli, oz Vataniga haqiqiy sodiq bo‘lishiga garatilishi kerak.
O<zbekiston Respublikasining davlat mustaqilligi asoslari to‘g‘risidagi O‘zbekiston
Respublikasining  Konstituttsiyasi, O<zbekiston bayrog‘i, gerbi, O‘zbekiston
madhiyasi — bu o°zbekligimiz, hag-huqugimiz, huriyatimiz, ozodligimiz,
mustaqilligimiz ramzi ekanligini, istiglol va istigbol, O‘zbekistonning mustahkam
poydevorini mustahkamlash — ma’naviy-ma’rifiy faoliyatning asosi hisoblanadi.

Ma’naviy-ma’rifiy faoliyatning maqsadi xalqimizning milliy merosiga vorislik va
umumbashariy boyligini ijro eta oladigan, qadrlaydigan madaniyatli, ma’rifatli
barkamol shaxsni shakllantirishdir. Buning uchun har bir o‘gituvchi o‘z talabalarida
iymon, e’tiqod, sadoqat kabi odamiylik fazilatlarini shakllantirish, milliy istiglol
goyasi asosida tarbiyalashi lozim. Bugungi kunda har bir talaba xalgimizning asrlar
davomida vujudga kelgan o‘ziga xos madaniyati, nodir qadriyatlari, an’analari, urf-
odatlarini ularning mazmunidagi axlog, odob, insof, iymon, vijdon, diyonat, adolat,
insonparvarlik  kabi  kurtaklar  milliy istiglol mafkurasi tufayli yanada
rivojlanayotganligini, ta’lim-tarbiya jarayonida keng foydalanishi lozim. Chunki
bugungi talaba milliy istiglol mafkurasi asosida O°zbekistonning axlogli, odobli jahon
aholisining hurmatiga sazovor bo‘lishi lozim. Shunday ekan, uzoq yillar davomida
ma’naviy-ma’rifiy faoliyat degan tushunchani na o‘quv jarayonida, na ilmiy tadgiqot
ishlarida chuqur o‘rganilmaganligini nazarda tutib, oliy ta’lim talabasida ma’naviy-
ma’rifiy bilimlarni egallash va uni hayotga tatbiq etish ko‘nikma va malakalarini

shakllantirish ehtiyoji sezilmoqda. Zero, u milliy istiglol g‘oyasi asosida barkamol
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shaxsni shakllantirishning muhim vositasi hisoblanadi. Shuning uchun ham barkamol
avlod shaxsida milliy ong, milliy g‘urur, o°z-o‘zini anglash tuyg‘usi, o‘z Vatan va xalqi
bilan faxrlanish hislari, milliy qadr-qimmat, mas’uliyat, vatanparvarlik va
xalgparvarlik-tuyg‘usini shakllantirish muhimdir. Shu bilan birga milliy an’analarni,
ma’rifat tajribalarini ta’lim-tarbiya jarayonida amalga oshirish talabalarni,
xalqimizning ma’naviy merosini o‘rganishga bo‘lgan gizigishini oshiradi. Bu esa
mustaqil O‘zbekistonning istigboli va istiglolini mustahkamlash va rivojlantirishda,
jamiyatdagi barqarorlik, tinchlik, millatlar va fuqarolararo totuvligini ta’minlaydi.
Insonning ruhiy poklanishi va yuksalishiga da’vat etadi. Inson ichki olamini boyitadi.
Ma’naviy-ma’rifiy faoliyatning asosiy magsadi — barkamol avlod shaxsini voyaga

yetkazish, ularni jamiyatimizning haqiqiy fugarosiga, ongli fidoyisiga aylantirishdir.
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Umaraliyeva Chinoroy
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti
O‘zbek filologiyasi fakulteti 401-guruh talabasi

Elektron pochta: chinoraumaraliyevachinora@mail.ru

ANNOTATSIYA
Bu magola psixoanalizning qonun-goidalariga rioya etilgan holda Odil
Yoqubovning “Ulug ‘bek xazinasi” romanidagi tushlar psixologik talgin gilinadi.
Kalit so“zlar: psixoanaliz, psixologik talgin, tush motivi, tahlil usuli, nazariya,

ong osti dunyosi, talgin metodi, psixoanalitik tadqig.

AHHOTALIUA
B smout cmamve cuvr uz pomana «Cokposuwe Ynyeoexa» Aouna Axybosa
ACUXO0NI02UYeCKU 0OBACHAECMCA NO NPABULAM NCUXOAHANU3A.
Knrouesvie cnoea: ncuxoananus, ncuxono2uueckas oOvsCHeHUe, MOMUSB CHA,
Memoo  amaiusa, meopusi, MUp  NOOCO3HAHUA, memoo  o0OwsCHeHue,

NCUXOAHAIUMUYECKOE UCCeO08AHUE.

Psixoanaliz va adabiyot bir-biriga chambarchas bog‘ligdir. Psixologik talginda
har doim adabiyot — obyekt, psixoanaliz esa subyekt sifatida bir-birini to‘ldirib, boyitib
turadi. Fanda birinchilardan bo‘lib psixoanaliz bo‘yicha o‘z tadgiqotlarini e’lon gilgan,
izlanishlar olib borgan olim Zigmund Freyddir. Z. Freyd o‘zining ko‘p yillik amaliy
faoliyati, izlanishlari natijasi o‘laroq “Ruhiy bezovtalik tadqiqi”, “Tushlar talqini”,
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“Kundalik hayot psixopotologiyasi”’, “Omma psixologiyasi va inson Meni tahlili”,
“Men vau” kabi qator tadgigotlar yozgan, psixoanalizning markaziy konsepsiyalarini
ishlab chiggan, asoslashga urungan va amaliyotda qo‘llagan. Shu bois u tom ma’noda
psixoanaliz amaliyoti va nazariyasining asoschisi hisoblanadi.t

Z.Freyd izlanishlarining obyekti, asosan, badiiy adabiyotdir. Uni yozuvchi
emas, asardagi gahramonlarning ruhiy holati gizigtirgan.

Psixoanalizda anchayin keng ishlangan shakl tush bo‘lib, Freyd bunday o‘ziga
xos vogelik tahlilini inson ong osti dunyosiga eltuvchi ‘“Shohona yo‘l”, deb atagan.
Tushlarning hech ganday ma’no va mantigni tan olmaydigan sirli tabiatida inson ong
osti dunyosida tinimsiz haraktada bo‘lgan jilo bilmas istaklarining simvollari, belgilari
mavjud deb garagan. U yozadi: “Tush haqidagi mengacha bo‘lgan turlicha talginlardan
gat’iy nazar tushning murakkab va tushuniksiz dunyosi ostida muayyan ma’no yotadi.
Fagat ma’no qulfi aniqg talgin yo‘li bilan ochilishi mumkin. Talgin metodi shunga
asoslanadiki xotirada saglanib golingan tush mazmunini yo boshga mazmun bilan
chambarchaslikda yopiq qulfga nisbatan kalit bo*ladi yoki tushning bir butun mazmuni
yashirin mazmun uchun simvol vazifasini o‘taydi™?.

Jahon adabiyotidagi ko‘plab asarlarda mualliflar tush motividan asar
gahramonlarining ruhiy holatini ochib berish uchun foydalanadi. Shu jumladan,
O<zbekiston xalq yozuvchisi Odil Yoqubov ham o‘zining “Ulug‘bek xazinasi” asarida
Mirzo Ulug‘bek va Padarkush Abdulatifning ruhi holatini tasvirlash uchun tushni
yordamchi vosita gilib olgan.

“Bu tun, bu tun tush ko‘rdim”, - Mirzo Ulug‘bek bosh chaygab, miyig‘ida
kulib go‘ydi. “Tushimda jannatmakon ustod kaminani gattiq koyidilar. “bu bevafo
saltanatni deb ilm-fandan yuz o‘girding”, dedilar. “taxt sohibi bo‘laman deb shunday
yetuk salohiyatingni juvonmarg gilding”, dedilar.” Aliqushchi o‘rnida bir tebranib,
“Yo Rabbiy”, deb yubordi.?

1 Uzoq Jo’raqulovning “Hududsiz jilva” kitobi ( 37-bet).
2 Uzoq Jo’raqulov “Hududsiz jilva” kitobi (45-bet ).
3 0dil Yoqubov “Ulug’bek xazinasi” romani (8-bet).
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Tarixdan ma’lumki, Mirzo Ulug‘bekning boshga temuriy shahzodalardan
fargli ravishda harbiy ishlarga unchalik uquvi bo‘lmagan. Lekin buyuk olim va
astronom sifatida dunyoga dong‘i ketgan. U 38 yillik hukmronlik davrida siyosat
yuritishda otasi Shohruh Mirzodan yordam olib turgan. Davlat ishlaridan toliggan
chog‘larida o‘zi tashkil etgan kutubxonaga borib ilmiy ishlar bilan mashg‘ul bo‘lar,
rasadxonada gallaktikadagi yulduzlarni kuzatar, shogirdlari bilan ilmiy munozaralar
uyushtirib turardi. Shuning natijasi o‘larog u ilmda katta yutuglarga erishgan.
Otasining vafotidan so‘ng esa Mirzo Ulug‘bek davlat ishlari bilan band bo‘lib, ilmiy
izlanishlari to‘xtab qoladi. So‘nggi vagtlarda bo‘layotgan temuriy shahzodalar
o‘rtasidagi toj-u taxt uchun kurashlar, mamlakatdagi ichki nizolar, aynigsa o‘z
farzandining unga garshi tig® ko‘tarishi Mirzo Ulug‘bek galbini dudama qilich bo‘lib
giymalay boshlaydi. Bu ruhiy bosimlar natijasida uning ong osti dunyosida yashirinib
yotgan orzu intilishlari tush orgali yuzaga chigadi. Uning bir necha yil oldingi umidlari
tushida ustozi Qozizoda Rumiy siymosida namoyon bo‘lib, toj-u taxtdan voz kechib,
ilm gilishga da’vat etadi.

Freydning izdoshlaridan biri Erix Frommning fikricha: “Aksariyat tushlarga
xos umumiylik shundaki ular uyg‘og ong mantigining, gonun-goidalarini tan olmaydi.
Tushda zamon gonuniyatlar oz ma’nosini yo‘qotadi. Chunki tushda biz gachonlardir
vafot etgan odamlar bilan mulogotga kirishamiz, o‘tmishda bo‘lgan vogealarga guvoh
bo‘lamiz yoki vaqt nuqtaiy nazaridan katta farqga ega bo‘lgan ikki mustaqil
vogeanining bir zamon ichida sodir bo‘lganini kuzatamiz. Shuningdek, makonlar xos
gonun-goidalar ham tushda o‘z giymatini yo‘qotadi. Biz eng kichik lahza ichida ulkan
makon chegaralarini bosib o‘tamiz yoki bir paytning o‘zida bir necha makonda
“mavjud” bo‘lishimiz mumkin. Tushda ikki odam bir kishida va ayni paytda bir odam
ikki Kkishida namoyon bo‘lishi yoxud bir kishi tamoman boshga kishiga aynalib
golishi... Uyg‘oglikda mutlago hayolga kelmagan Kkishilar, vogealar, bilim va
tajribalar tushda kashf etilishi mumkin™?.

1 Uzoq Jo’raqulov “Hududsiz jilva” (45-bet).
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Tush insonning psixologik holatini ifodalovchi, ruhiy holatini o‘zida aks
ettirgan, ichki kechinmalarni tasvirlovchi vositadir. Yuzaki garaganda tushda kechgan
vogea hodisalar xoh u sarguzashtga boy bo‘lsin, xoh u qo‘rginchli, hech ganday
ahamiyatga ega emasdek tuyiladi. Lekin yaxshiro o‘rganilganda har bir tushning yo
diniy, yo ilmiy va yoki psixologik talgini bo‘ladi. Ya’ni tushda ro‘y bergan vogealarda
ishtirok etgan har bir ramzning o‘ziga xos ma’nosi mavjuddir. Xususan, Abdulatif
ko‘rgan tush ham shular jumlasidandir.

Shahzoda butun a’zoyi badaniga rohatbaxsh bir narsa quyilib, bo‘gin-
bo‘g‘inigacha bo‘shashib borayotganini sezdi-da, boshini parqu yostigga tashladi.
Ko‘zlari yumilib borarkan ko‘nglidan “Shoyad shu bugun barcha g‘urbatlardan xalos
bo‘lsam”, - degan fikr o‘tdi. Lablari pichirib: “Yo Rabbim, o‘z hibsi himoyatingda
saglab, rahm-shafqgatingni darig® tutmagaysen”, - deb go‘ydi. Shahzoda tush ko‘rdi.
Go‘yo u ko‘k saroyda xaram xonaga yondosh o‘rdada keng, muhtasham xonada katta
bazmi jamshid qurayotgan emish. Bazimga barcha amirlar va nufuzli beklar, devon
saroy mahramlari yig‘ilgan emish. Bakovullar oltin barkashlarda taom ustiga taom
tortishar, may daryo bo‘lib ogar emish. Poygakda o‘tirgan mashhur sozandalar jon
oluvchi dilrabo kuylar chalar emish. Xonaning to‘ridagi harir parda orgasida esa yarim
yalang‘och nozaninlar zeb-ziynatlarini yogimli jaranglatib, noz-u karashmalar bilan
ming magomda xiromon gilar emish. To‘satdan eshikda Amir Sulton Jondor Tarxon
kelib, sajdaga bosh egarmish. Shahzoda Amir Jondorni ko‘rib, o‘rnidan turib
ketarmish-u, “ushlanglar bu fitnachini”, deb baqirarmish. “Bu kazzob dorul saltanada
yashirinib, bizga choh gazib yurgandur”. To‘rda o‘tirgan bir necha amirlar o‘rinlaridan
sakrab turib, gilichlarini yalang‘ochlar emish. Lekin Amir Jondor bunga parvo gilmay,
shahzodaga yuzlanib yana tazim qilarmish. “Pushti panohim, faqir fitna fasoddan
yiroq, sadoqgati zahir qulingizdurmen”, dermish. “Sodigq qulim bo‘lsang gaylarda
yuribsen, battol?”, deb baqirar emish shahzoda. “Sadoqati zahir qulingiz sizday
valene’mat pushti panohimga kiyik ovlab tog‘larda yurgan edim. Bu kun bir kiyikni
boshini keltirdim. Uni barcha g‘urbat, barcha xastalikdan forig® bo‘lib, qushday yengil

tortasiz davlatpanoh”. Amir Jondor shunday eshikdan kimnidir imlab chagirarmish.
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Xonaga dasturxon yopilgan katta oltin barkash ko‘tarib notanish bir navkar kirib
kelarmish. Amir Jondor uning qo‘lidan barkashni olib shahzodaga uzatarmish. “Barcha
dardingizga davo bo‘ladur, tatib ko‘ring, davlatpanoh”. Shahzoda barkashni olib
dasturxonni ocharmish. Oltin barkashda qonga bo‘yalgan o‘z boshi tirjayib
yotarmish...  Barkash qo‘lidan tushib, gonga bo‘yalgan boshi yerga yumalab
ketarmish. Shahzoda dod solib gichgirganicha uyg‘onib ketdi. !

Shahzodaning ko‘rgan bu tushini psixologik nuqtaiy nazariga ko‘ra kuchli
ruhiy toligishning ogibati deb talgin gilsak bo‘ladi. Chunki Abdulatif taxt tepasiga
kelganidan keyin keragidan ortiq darajada xunrezliklarga go‘l uradi. O°z otasini
shafgatsizlarcha qatl ettirib, Padarkush bo‘ladi va shu qotillikga gatnashganlarni ham
o‘ldirishga amr giladi. Har gal o‘zining amri bilan o‘ldirilganlarning, xususan, otasi va
ukasining , Mirzo Ulug‘bekni o‘ldirgan sodig amiri Saidabbosning gonga bo‘yalgan
boshlarini ko‘rganda qalbida daxshatli go‘rquv, a’zoyi badanida tiyigsiz titroq,
ruhiyatida ayovsiz giynoq paydo bo‘lardi. Shuning ogibatida bora-bora uning ko‘ziga
har bir sharpa, har bir soya yengib bo‘lmas yovdek ko‘rina boshlaydi. Ruhiyatida
kechayotgan bu jarayon oxir ogibat qo‘rginchli tush bo‘lib ong osti dunyosini yorib
chigadi.

Abdulatif uyg‘onganidan keyin o‘ngida ko‘rgan vogea-hodisalarni tushidagi
holatlar bilan solishtira boshlaydi. Natijada taxtga o‘tirgan kunidan boshlab shu
kungacha gilgan barcha ishlaridan pushaymon bo‘ladi, tavba giladi.

Xullas, psixoanalizga ko‘ra tushlar ong ostida mavjud bo‘lgan, ammo to‘g
‘ridan-to‘g ‘ri namoyon bo‘lish imkoniyati cheklangan inson intilishi va istaklarining
ramziy ishoralariga kalit vazifasini o‘taydi. Bunday kalitga ega bo‘lish uchun esa

chuqur psixoanalitik tadqiq talab etiladi.

1 0dil Yoqubov “Ulug’bek xazinasi” romani (226-227-betlar).
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USE OF MODERN PEDAGOGICAL METHODS IN TEACHING ENGLISH
LANGUAGE

Eshpo‘latova Hilola Bozarboy gizi

Abstract. The article discusses the importance of using new pedagogical
technologies in the teaching of English, and analyzes all the possibilities of the student,
taking into account the complexity of learning the subject. Also, examples of new
methods in language development are given and its importance is revealed. At the same
time, ways of improving the quality of education by using innovative methods of the
English language teacher of general secondary schools are highlighted.

Key words: qualities of creativity, knowledge, skills, qualifications, creative

activity, personality creativity, professional creativity.

Annomauusn. B cmamve paccmampuaemcs 8axiCHOCMb UCNOIb306AHUSL HOBbIX
neoazocudeckux mexHoa0cUuil 8 NPeno0asaHUl AHSIULCKO20 S3bIKd, AHAUSUDPYIOMCSL
8Ce BO3MONCHOCIIU CMYOEHMA C Y4emoM CLONCHOCMU uzydenus npeomema. Taxoice
NPUBOOSAMCS NPUMEPbL HOBbIX MEmMOo008 6 pPA36Umul pedu U PACKPblBAemcs UxX
sasicnocms. [Ipu 5mom 8vioesienbl nymu noGbluleHUsl Kawecmea 0opaz08anus 3a cuem
UCNONIL306AHUSI UHHOBAUUOHHBIX MeMo008 pabomvl yuumess AHIIUUCKO20 SI3bIKA
00Ue0bpPaz06amenbHbIX WKOJL.

Knrouesvle cnosa: kauecmsa kpeamusHocmu, 3HAHUS, YMEHUS, KEANUDUKAUUS,
MeopuecKkass aAKMueHOCMb, JUYHOCMHASL — KPeamueHOCMb,  NpPOphecCuoHaIbHAs.

KpeamueHOCN1b.
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Annotatsiya. Maqgolada ingliz tili fanini o ‘gitishda yangi pedagogik
texnologiyalardan foydalanishning ahamiyati xususida soz yuritilar ekan, fanni
o ‘zlashtirish biroz murakkabligini hisobga olgan holda o ‘quvchining barcha
imkoniyatlari tahlil gilinadi. Shuningdek tilni rivojlantirishda yangi metodlardan
misollar keltirilib, uning ahamiyati ochib beriladi. Hamda, umumiy o ‘rta ta’lim
maktablari ingliz tili o ‘gituvchisining innovatsion metodlardan foydalanish orqgali
ta ’lim sifatini oshirish yo ‘llari yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar: kreativlik sifatlari, bilim, ko ‘nikma, malaka, ijodiy faoliyat, shaxs
kreativligi, kasbiy ijodkorlik.

INTRODUCTION

Nowadays, the importance of learning English in Uzbekistan is much higher than
before. A number of English language experts are implementing new methods and
ways of learning English. This will definitely increase the effectiveness of teaching
foreign languages. Teaching using technology has several unique advantages. In
addition, it greatly increases the efficiency of the teaching system and, in turn, helps
the language learner to keep up with the times and move forward. Technology is slowly
replacing traditional teaching. Today, a number of new programs and shows that help
to teach English are regularly broadcast on television programs. It should also be noted
that today new methods of using modern innovative technologies have been introduced
in Uzbekistan to increase the effectiveness of teaching. For example, a student who is
being taught a foreign language on the basis of multimedia has the opportunity to
develop four skills and learn both by seeing and hearing through interesting materials.
In addition, the student can guess the meaning of some words by watching live actions
and tries to understand it. Of course, the use of modern technologies such as computers,
radios, CDs, and DVDs in any foreign language classes will advance the educational

process and allow the young generation to learn foreign languages faster. The fact that
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some teachers do not know how to retain and use technologies during English classes,
leads to some boredom of students.?

LITERATURE ANALYSIS AND RESEARCH METHODOLOGY

For this reason, the use of technologies and at least the computer during the
lesson will ensure that the interest of the participant increases. After all, educational
materials prepared according to the age, interest, ability, and learning of the students
will definitely be effective. On the contrary, if we, the teachers, do not choose
educational materials based on these requirements, if we broadcast video films, spoons,
or texts consisting of complex words to elementary school students, or show them
through multimedia, computers, or if we show educational materials consisting of very
simple texts to middle and upper classes or group organizers. teachers’ interest in
language learning gradually fades and they stop teaching. This, in turn, can lead to a
decrease in grades and the loss of respect for the teacher in front of the students.
Therefore, it follows that the main task is not only to use technologies during the lesson,
but also to keep them to a minimum and to ensure that the use of technologies serves
to improve the student’s knowledge. According to the requirements of the current
CEFR, i.e. the International European Education Standards, it is important to use
technologies efficiently and effectively during the lessons on the competencies of
writing, reading, listening, speaking in English. For example, in listening
comprehension lessons, there are also rules for playing audio texts. It is important that
the main goal is for the participant to understand the audio material he is listening to
and to be able to analyze it without difficulty. For this, first of all, it is necessary to
prepare the environment for broadcasting the audio material, in which the listeners
should provide a peaceful environment, and the teacher should pay attention to the
quality of the audio being played and the sound amplifiers are working well, and the
exercises to be performed before and after the audio broadcasting should be ready and

! Bekmuratova U. B. “Ingliz tilini o’qitishda innovatsion texnologiyalardan foydalanish” mavzusida referat. Toshkent — 2012 yil
Ora6oeBa, M. P. Chet tilini o’qitishda zamonaviy innovatsion texnologiyalaridan foydalanish va uning samaradorligi.
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the organizers should be provided with handouts. . After all the requirements are
fulfilled, the teacher can start broadcasting the audio material to the organizers.
Listening is done at least twice, otherwise language learners may not understand the
topic and may not be able to perform the exercises correctly after listening to the audio
material. It is also a very effective way to show and discuss videos, movies, and videos
to the participants using multimedia in the process of teaching using technology while
adjusting and recording. It is possible to use a vocabulary familiar to the participants,
comment on the words if new and complex words are involved, and show the video
material after completing the exercises related to the new words. In order to carry out
this process, it is important to have a quiet, noise-free environment, a comfortable and
clean classroom, the possibility of watching for everyone, and checking that the sound
amplifiers are working. Before uploading the video, the organizers should talk about
the topic of the video to be shown, ask questions, and after making sure that the students
are really interested in this topic, upload the video material. When the video is over,
the teacher should be interested in the students’ thoughts about the video and perform
exercises. After these steps are completed, these lessons will definitely contribute to
the growth of interest and knowledge of the organisers.
DISCUSSION AND RESULTS

After these steps are completed, these lessons will definitely contribute to the
growth of interest and knowledge of the organisers. It follows from this that the role of
modern technologies in enriching our lessons, interesting the teachers, and enriching
their knowledge is incomparable. Being able to keep them right and correct is the main
guarantee of our success. After our country gained independence, interest in teaching
foreign languages increased and many opportunities were created for young people. As
our first president Islam Karimov said, "Currently, teaching foreign languages is given
great importance in our country. This is certainly not for nothing. There is no need to
overestimate the importance of perfect knowledge of foreign languages for our
countries, which are striving to take their rightful place in the world community today,

and for our people, who are building their great future in solidarity and cooperation
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with our foreign partners. As a logical continuation of these thoughts, the Presidential
Decree "On measures to further improve the system of teaching foreign languages”
adopted on December 10, 2012 expanded the opportunities for learning foreign
languages. In our republic, new methods and requirements have been developed in
accordance with the recommendations of the European framework for foreign language
teaching and assessment of knowledge and skills of foreign language teachers (CEFR).
According to it, textbooks were created for students of general education schools and
vocational colleges. In accordance with these requirements, classrooms were equipped
with stands and new information and communication techniques. The demand for
learning a foreign language is increasing day by day. Foreign language science is
divided into four aspects (reading, speaking, listening and speaking), and separate
concepts and skills are given for each of them. Educational technologies are effective
use of modern information technologies in the educational process. It is also intended
to increase the quality and efficiency of education by introducing modern innovative
technologies into the educational process. In particular, there are several advantages of
using such information and communication technologies in learning a foreign
language. The role of modern technology in language learning and teaching is
incomparable. The use of technological tools is useful in every aspect of learning a
foreign language (reading, reading, listening and speaking). For example, in order to
listen and understand, of course, this process cannot be carried out without a computer,
player, CD discs. Listening comprehension is one of the most important parts of
language learning. At the same time, the reader is required to pay attention to the
speaker’s pronunciation, adherence to grammatical rules, vocabulary and its meanings.
An important factor in the use of modern technologies in the educational process is that
students know information and communication technologies well and are able to use
them. Teaching and learning a foreign language using modern technologies is one of
the most fruitful ways. In this process, among other things: - when using computers,
the student can watch and listen to foreign language video clips, demonstrations,

dialogues, movies or cartoons; - it is possible to listen and watch foreign language radio
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broadcasts and television programs; - use of tape recorders and cassettes, which are
considered a more traditional method; - CD players can be used. The use of these
technical tools makes the process of learning a foreign language more interesting and
effective for students. Today, teaching through interactive games is becoming a
tradition in schools. It is known that the lesson is conducted on the basis of various
games, which allows students to demonstrate their abilities, concentrate, improve their
knowledge and skills, and become stronger. The basis of the use of game technology
Is the activity that activates and accelerates the student. According to psychologists,
the psychological mechanisms of playful activity rely on the fundamental needs of a
person to express himself, find a stable place in life, self-control, and realize his
potential. Any game should be based on generally accepted educational principles and
tactics. Educational games should be based on educational subjects. In the process of
games, the student is more interested in this exercise than in a regular lesson and works
freely.!
CONCLUSION

In conclusion, in order to educate mature professionals who have a high level of
general professional culture, social activity, independent thinking, and the ability to
solve their tasks without difficulty, today our pedagogic teachers use modern and
innovative pedagogical technologies. they should understand that it is the main factor
of increasing the quality and efficiency of education, and that it is required by the times.
It should be noted that the game is, first of all, a method of teaching. Pupils participate
in game lessons with interest, strive to win, and the teacher also provides education to
the pupil through them. The student believes that he can play English games, speak,
listen, understand, and write, and he is interested. We know that in the current
educational process, the student should be a subject. Focusing more on interactive
methods will increase the effectiveness of education. One of the most important

requirements for English language classes is to teach students to think independently.

1 PQ 1875 “Chet tillarni organish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari togrisida” gi qaror. *“ Xalq sozi” gazetasi, 2-bet.
2012 yil,10-dekabr
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TIJORAT BANKLARIDA KASSA ISHINI TASHKIL ETISHNING
AHAMIYATI VA UNI RIVOJLANISH BOSQICHLARI

Karimov A.Al., Rajabov O2,
Qarshi muhandislik-igtisodiyot instituti dotsenti?,
"IPOTEKA BANK" ATIB Qashgadaryo viloyat bo‘limi direktori?.

Annotatsiya: Ushbu magolada tijorat banklarida kassa ishini tashkil etish, nagqd
pul va boshga gimmatliklarni inkassatsiya gilishga doir tushunchalar, sohada amalga
oshirilayotgan islohotlar bo ‘yicha atroflicha yoritib berilgan.

Kalit se‘zlar: kassa ishi, naqd pul, inkassatsiya, tijorat banklar, aylanma kassa,

valyuta gimmatliklari, kassa operatsiyalari, inkassa xonasi.

Kirish. Hozirgi vagtda Oc‘zbekistondagi tijorat banklarida nagd pullar,
gimmatliklar bilan bog‘liq kassa operatsiyalarni bajarishda, gabul gilingan
yorignomalar asosida tashkil etilgan. Barcha tijoriy banklar ushbu yo‘rignomada
belgilangan bandlar bo‘yicha bank operatsiyalarini bajaradilar. Bank muassasasida
naqd ko‘rinishdagi pullar(valyutalar) va boshga gimmatliklar bilan kassa
amaliyotlarini bajarish, bankning kassasidagi naqd ko‘rinishdagi valyuta va kupyura
va boshga gimmatliklarni talab darajasida saglash va ularni tashish, bank kassa
tarmoglarini hamda bankning ma’muriy binosi va bino hududidan tashqgarida kassalar
uchun bino-inshootlar qurish va ularni jihozlash, shuningdek qo‘riglash ishlari
vazifalarini gonunchilik hujjatlarida ko‘rsatib o°tilgan ravishda tashkil etilishi kerak.

Asosiy gism. Bosh bank ishchi-xodimlari nazorat-tekshirish paytida bank
filiallarida aniglab topilgan kamchiliklarni bartaraf gilish bo‘yicha amaliy ko‘mak
ko‘rsatishlari zarur. Ushbu ishlarni bajarishda 2018-yil 29-iyunda ro‘yxatdan o‘tgan
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O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki Boshqaruvining qarori, “Tijorat banklarida
kassa ishini tashkil etish, naqgd pul va boshga gimmatliklarni inkassatsiya gilishga doir
yo‘rignomani tasdiglash haqida” yo‘rignoma asos bo‘lib xizmat giladi. Ushbu
yo‘rignomada kassa ishi, nagd pul va boshga gimmatliklarni inkassatsiya gilishga doir
atamalar va tushunchalar yoritib berilgan. Jumladan: bank bir ish kuni paytida kassa
hujjatlari bo‘yicha nagd ko‘rinishdagi kupyura va boshga turli xildagi gimmatliklarni
gabul gilish, pullarni sanash va saralash, o‘ralgan holatda bog‘lash ishlarini olib borish
hamda ularni boshga gimmatliklardan ayri holatda saglash va ularni chigim bo‘yicha
bank kassa tarmogqlarida tashkillashtirilgan kirim kassalari va chigim kassalari aylanma
kassa deb ataladi.

Bank plastik kartasi mijoziga o‘z-o‘ziga xizmat ko‘rsatish omilida naqd
ko‘rinishdagi kupyuradagi va bajarilgan boshga jarayonlar bo‘yicha sliplarni olish,
shuningdek bankning plastik kartasi orgali asosiy va qo‘shimcha jarayonlarni amalga
oshirish, jumladan mablag*® hisoblarini kiritish va hisobdan chigarib olish, bank plastik
kartasining holati va bankdagi hisob varaq qoldig‘i holatlri bo‘yicha ma’lumot olish va
parollarni almashtirish imkonini beruvchi elektron-mexanik moslamaga bankomat
deyiladi.

valyuta gimmatliklari— naqd ko‘rinishdagi chet el valyutalari, chet el
valyutasidagi qimmatli qog‘ozlar, chet el valyutasidagi to‘langanligi bo‘yicha
hujjatlari tushuniladi. Shuningdek sof quyma oltin ham kiradi.

inkassatsiya punktlari — bozor va savdo-sotiq majmualari mintagasida ish olib
borayotgan xo‘jalik subyektlari tomonidan inkassatsiya sumkalariga yoki maxsus
goplarga solingan naqd ko‘rinishdagi pul tushum giymatlarini inkassatsiya qilish
xizmati ishchi-xodimiga topshiriladigan maxsus joy yoki mintaga;

inkassatsiya xizmatlari — xo‘jalik yurituvchi subyektlar, shu bilan birgalikda
banklar, banklarning filiallari hamda uningbo‘linmalariga tegishli bo‘lgan naqd
ko‘rinishdagi valyuta va boshga gimmatliklarni inkassatsiya gilish ishlari, pullarni

tashishda ekspeditsiya xizmatlari;
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pullarni gayta sanash kassasi — bank ish kunlari paytida inkassatorlarning
guruhlari tomonidan to‘plab kelingan hamda kechki kassaning xodimlaridan gabul
gilingan inkassatsiya qoplaridagi, shu bilan birgalikda gayta sanash magsadida kassa
mudiri  tomonidan topshirilgan naqd ko‘rinishdagi kupyuralar va boshga
gimmatliklarni gayta sanash uchun mo‘ljallangan kassadir;

bank kassa operatsiyalari — kassaning me’yoriy hujjatlari bo‘yicha naqd
ko‘rinishdagi kupyura va boshga qimmatliklarni kirim va chigim gilishga, gayta sanab
olishga, saralash va o‘rab-bog‘lash, almashtirib berish hamda inkassatorlardan gabul
gilib olish, shuningdek ularga tashish magsadida topshirish;

bank kassa tarmog‘i — naqd ko‘rinishdagi kupyura va boshga gimmatliklar
bilan kassa jarayonlarini bajarish hamda ularning talab darajasida saglanishini
ta’minlash uchun tashkillashtirilgan kirim, chigim, gayta sanash va kechki kassalar
hamda pul omborlari joylashgan mintaqga;

bank kassa hujjatlari— belgilangan tartibda rasmiylashtirilishi, naqd
ko‘rinishdagi kupyura va boshga gimmatliklarni kirim-chigim qilish uchun,
shuningdek inkassatorlardan gabul qilib olish yoki ularga tashish magsadida
topshirishga asos bo‘lib xizmat giluvchi me’yoriy hujjatlar turkumi;

bank kechki kassasi— bank ish kuni yakuniga yetgach, inkassatorlar
guruhidan naqd ko‘rinishdagi kupyura va boshga gimmatliklar solingan yoki bo‘sh
inkassatsiya qoplarini gabul qgilib olish hamda ish kuni uzaytirilgan kassalarda ish
yakuniga yetgach, ulardagi naqd ko‘rinishdagi kupyura va boshga qimmatliklar
goldig‘ini qgabul gilib olish, shuningdek dam olish va bayram kunlari ishlaydigan
kassalarga madad pullarini berish uchun tashkil etilgan kassa;

Bank gimmatliklari — barcha gimmatliklar jumladan, gimmatbaho metall va
toshlardan tayyorlangan narsalar, saglash magsadida topshirilgan gimmatli qog‘ozlar,
mulklar va mulk huquglarini tasdiglovchi hujjatlar to‘plami, gat’iy hisobda turuvchi
blanklar).bank kassa tarmog‘iga saglash uchun yoki garov ta’minoti sifatida

topshirilgan va oz giymatiga ega bo‘lgan gimmatliklar.
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Bank kirim kassasi— bankda o‘z hisob ragamiga ega bo‘lgan xo‘jalik
yurituvchi subyektlardan bankning bir ish kuni mobaynida kirim kassa hujjatlari
asosida naqd ko‘rinishdagi kupyura va boshga gimmatliklarni gabul giluvchi kassa;

Bank naqd ko‘rinishdagi pullar — O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki
tomonidan barcha nominallardagi kupyura va tangalar shaklida muomalaga jalb
gilingan pullar,;

Bank pul ombori — bank binosining kassa tarmog‘i joylashgan mintagada
ta’lugli texnik talablar bo‘yicha qurilgan hamda naqd ko‘rinishidagi kupyura va boshga
gimmatliklarni saglashga ixtisoslashgan ombor;

Bank sayyor kassasi— bankning ixtisoslashgan holda jihozlangan
avtomobilida joyiga chiggan holda, jismoniy shaxslar tomonidan ko‘rsatilgan to‘lov
hujjatlariga asosan, to‘lovlarni naqd ko‘rinishdagi kupyurada yoki bank plastik
kartalari orgali gabul giluvchi kassa;

Slip— bank plastik kartasidan foydalanilgan holda terminalda yoki
bankomatda kirim-chigim jarayonlari bajarilganligini tasdiglovchi va o°zida bajarilgan
jarayonlarning summa ko‘rinishdagi miqgdori, uning turi, sanasi, shuningdek bank
plastik kartasi, terminal yoki bankomatni identifikatsiya axborotlarini o°zida
ko‘rsatuvchi terminal yoki bankomat kvitansiya tarzidagi hujjati;

Bank chakana amaliyotlar kassasi— bank ish kuni mobaynida jismoniy
shaxslardan kassa hujjatlari asosida nagd ko‘rinishidagi kupyura va boshga
gimmatliklarni gabul qilish yoki chigim qilish, shuningdek ularning bank plastik
kartalari orgali to‘lovlarni gabul qilib olish hamda valyuta ayirboshlash shoxobchasi
va chakana kassa xizmatlarining turli shaklllarini ko‘rsatish uchun tashkil etilgan
kassa,;

Bank chigim kassasi— bankda o‘z hisob ragamiga ega bo‘lgan xo‘jalik
yurituvchi subyektlarga bank bir ish kuni davomida chigim kassa hujjatlari asosida
naqd ko‘rinishdagi kupyura va boshga gimmatliklarni chigim gilishga mo‘ljallangan

kassa.
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Bank inkassa xonasi— nagd ko‘rinishdagi kupyura tushumlari ega va
belgilangan tartibda plomba gilingan gopni bevosita mijozdan gabul gilib olish uchun
mo‘ljallangan xona hisoblanadi.

Bosh bank tomonidan bir yilda kamida bir marotaba o‘zi tasarruf etgan bank
filiallarida kassa ishlarini tashkil etilishi va kassa jarayonlarini bajarishda yo‘rignoma
talablariga rioya etilishi tekshirilishi lozim.

Bosh bank xodimlari tekshirish natijasida bank filialida aniglangan
kamchiliklarni ushbu yo‘rignoma talablariga asosan bartaraf etish yuzasidan amaliy
ko‘mak ko‘rsatishlari lozim.

Bank kassirlari o‘rab-bog‘lab tayyorlangan nagd ko‘rinishdagi kupyura va
boshga gimmatliklarning bog‘lamlari (dastalari) bank kassir xodimlari yoki mijozlar
tomonidan (kassa xodimlari va vediokuzatuvi ostida) gayta sanab ko‘rilganda
kamomad (to‘lovga yarogsiz, galbaki pullar va gimmatliklar) topilsa, aniglangan
kamomad miqgdori uchun ushbu bog‘lamni (dastani) shakllantirgan kassir gonunchilik
hujjatlarida belgilangan tartibda moddiy javobgar bo‘ladi. Bankning rahbari, bosh
buxgalteri va kassa mudiri kassa ishini to‘g‘ri tashkil etish, naqd ko‘rinishdagi
kupyuralar va boshga gimmatliklar but saglanishini ta’minlash hamda mijozlarga
ushbu Yo‘rignoma talablari asosida kassa xizmatlari ko‘rsatilishi uchun mas’uldir.
Bank binosida va bank binosidan tashgarida tashkil etilgan chakana amaliyotlar
kassalarida kassa jarayonlari bilan birgalikda valyuta ayirboshlash jarayonlari ham
amalga oshirilgan holatda, ulardagi naqd ko‘rinishdagi kupyura va gimmatliklar hisobi
bankning hisob siyosati bo‘yicha olib boriladi.

Shuni e’tiborga olish kerakki, hagigatda bajarilmagan kassa jarayonlari
bo‘yicha kassa hujjatlarini rasmiylashtirib gqo‘yishga, xususan mijozlar tomonidan
bank kirim kassasiga naqd ko‘rinishdagi pullarni topshirmasdan va chigim kassasidan
naqd ko‘rinishdagi pullarni olmasdan, kirim va chigim kassa hujjatlarini bir vaqgtda
rasmiylashtirish tagiglanishi yurignomada ko‘rsatib o“tilgan. Ish tajribasi kam bo‘lgan,

bilimi, malaka va ko‘nikmalari yetarli darajada bo‘lmagan ishchi-xodimlarni naqd
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ko‘rinishdagi kupyura va boshga gimmatliklar bilan kassa jarayonlarini mustaqil tarzda
bajarishlari tagiglanishi belgilab o‘tilgan.

Xulosa. “Tijorat banklarida kassa ishini tashkil etish, naqd pul va boshqa
gimmatliklarni inkassatsiya gilishga doir yo‘rignomani tasdiglash haqida” yo‘rignoma
jami 19 bob va 354 banddan iboratdir. Ushbu boblarning barchasida tijorat banklarida
kassa ishini tashkil etish, naqgd pul va boshga gimmatliklarni inkassatsiya qgilishga doir
ma’lumotlar yo‘rignomalar tarzda ifoda etilgan. 3-yanvar 2024 yilda ro‘yxatdan o‘tgan
O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki boshqaruvining “Tijorat banklarida kassa
ishini tashkil etish, naqd pul va boshga gimmatliklarni inkassatsiya qilishga doir
yo‘rignomaga o‘zgartirish va qo‘shimchalar kiritish haqida” qarorida bir gancha
o‘zgartirishlar Kiritildi. Ushbu kiritilgan o‘zgartirishlar hozirgi paytdagi bir gancha
muammolarni yechim topishiga zamin yaratdi. Jumladan eskirgan va yangi kupyuralar,
tegishli idoralarga ma’lumotlarni tagdim etish asoslari, blankalar, pensiya

jamg‘armalari bo‘yicha tegishligicha o‘zgartirish va go‘shimchalar belgilab olindi.
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